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Black Arrow





PROLOGUE



THE FATAL ARROW


EchigoProvince, Japan:
Leaf-TurningMonth (September), A.D. 981

The evening sun slanted through the branches of tall cedars and splashed across abloodred maple on the other side of the clearing. From the valley below came sounds of horses and shouts of men.
A young woman emerged from thetrees, leading a child-a boy, no more than three years old, in bright blue silkand with his hair childishly parted and tied into loops over his ears. Theyoung woman was slender and beautiful, and dressed in a costly white silk gown embroidered about the hem and full sleeves with nodding golden grasses and purple chrysanthemums. Her long hair, which almost reached the hem of herdress, was fastened with a broad white silk ribbon below her shoulders.
In the middle of the clearingthe child pulled free to chase a butterfly. The young woman called outanxiously, then laughed and ran after him.
From the thicket, Death watched the two with hot eyes, clasping the large bow with his left hand, while theright slowly reached over his shoulder to pull the long, black-feathered arrowfrom the quiver slung across his back.
The boy lost the butterfly andturned toward the woman, who sank to her knees and spread her arms wide toreceive the child.
Death bared his teeth. He was close, his bow powerful, the arrow special. With luck it might take only the one shot. He placed it into its groove, pulled back firmly, and aimed.
With a shout of laughter the boy hurled himself into the waiting arms, and Death released the longsteel-tipped missile. He watched as it found its mark just below the silken ribbon in the woman’s black hair, heard the muffled blow clearly in the sudden silence, and watched as she fell forward, slowly, burying the small figure of the child beneath her. Heavy silken hair slipped aside, and a large red stain appeared on her white silk gown, spreading gradually from the black-featheredarrow like a crimson peony opening its petals in the snow.
Even the birds had fallen silent.
Death remained frozen for a few moments, watching, listening. But there was neither cry nor movement under thewhite silk, and he slowly lowered the bow.
The silence was broken by asmall bird’s voice, then by the humming of insects and distant shouts of the hunting party in the valley. Death quickly left the clearing.



ONE



THE OUTPOST


Echigo Province, Japan
Gods-AbsentMonth (November), A.D. 1015

Women armed with hunting bows rode single file down the steeply sloping track toward the dark huddle of buildings on the plain below. They hunched into heavy clothing against a sharp wind that swept across the black-and-gray landscape of rock, evergreens, and sere grasses. Below them the black roofs of the town were a blot in a wintry plain, and beyond the plain a pewter ocean stretched towarda distant line where it melted into the murky grayness of low clouds. A highway ran along the shore. Behind the horsemen rose mountains, their tops hidden ingray vapor.
The prospect was dismal.
Most of the town straggled along the black line of the highway, which looked not unlike a dead snake witha large rat bulging its middle. The rat bulge contained the tribunal and asmall temple, surrounded by low, steep-roofed houses-the center of Naoetsu,capital of Echigo province.
This was the rough north country, won only recently from its barbaric inhabitants and not yet fully civilized. In the short summers, the plain between the mountains and the ocean was green with fields of rice, ramie, and beans, and the ocean dotted with fishing boats. Echigo was a fertile province, but now it prepared for the long winter, when a thick blanket of snow covered the land, and men and beasts livedlike bears inside their homes until the snow melted in the spring.
The rider in front, a muscular man with a neatly trimmed graying beard and the sadness in his eyes that attracts women, looked out at the choppy sea and up at the roiling sky. The wind was bitterly cold. He called over his shoulder, “Looks like snow.”
“Smells like it, too.” His younger companion in the bearskin coat gave a shiver and pulled his handsome face back into his collar like a turtle. A string of birds dangled from eitherside of his shaggy pony’s neck. “Nothing like we expected, is it, Hito?” His voice was muffled by the fur.
“Few things are. The master wassent here to set things right.”
“It’s another trap, I bet,”grumbled the young man into his bearskin. His name was Tora, or “Tiger.” He had chosen it years ago when his birth name had become a problem. Fifteen years Hitomaro’s junior and from peasant stock, he had served their master longer andwas closer to him. Hitomaro-Hito for short-had only joined them a few monthsago in the capital, along with his friend Genba.
“How so?” asked Hitomaro.
“Reminds me of Kazusa. He was meant to fail there, too, but he was hot to succeed, sure it would make his career. They sent him on a wild goose chase, hoping he’d screw up. He gave them a black eye instead.”
“This time his friends got himthe assignment.”
“Don’t you believe it. This ismuch worse. They’re letting him fill in for some prince who’s taking his easein the capital and raking in most of the income. Only this time they made surethey tied both the master’s hands behind his back so he couldn’t defendhimself. And then they hobbled his feet so he couldn’t get away. What gets meis he’s all fired up again anyway.”
“Then he’ll succeed just like last time.”
“With just the three of us?When the whole province is about to rise up in arms against him?”
“You don’t know that. And weare four. You forgot Seimei.”
“Amida, brother! That old man’snever held a sword or a bow. Even her ladyship can at least ride a horse.”
“Seimei is smart. Stop complaining, Tora, and let’s move on. We’ll have to cook the birds tonight.”
“Heaven help us,” muttered Tora. “I wish we could make Genba do it. He likes food.”
Hitomaro, who had reached levelground, urged his horse into a trot. He called back, “Genba eats. He doesn’t cook.”
Tora followed. If the truthwere known, he was by nature an optimist but he hid his confidence in hopes of impressing the older and more worldly wise Hitomaro with his experience.
On the outskirts of the city they encountered a disturbance at a mangy hostel called the Inn of the Golden Carp. The place was, despite its fancy name, a mere collection of low hovels,the sort that serves bad food in skimpy portions but generous helpings of vermin.
“Wonder what’s going on there?”Tora’s face emerged from his bearskin as if he smelled excitement.
Hitomaro spurred his horse,scattering the gaggle of people staring through the gate, and rode into the innyard. Tora followed, and so did the spectators. A constable in a patched brown jacket and dirty trousers met them. “Nobody’s allowed,” he cried, waving hisarms. “Disperse. By order of Judge Hisamatsu.”
Hitomaro and Tora ignored himand dismounted. They tied their ponies to a post, but the constable drew hisjitte and barred their way, swinging the two-pronged metal weapon at them.
“Hey! I said …”
Hitomaro growled, “Put that toothpick down and stand aside. By order of the governor.” Sweeping the man out of his way, he stalked past him into the main hovel.
Tora slapped the constable’sshoulder with a grin. “Didn’t recognize us? Keep an eye on our birds, will you?”He pointed to the string of freshly killed quail and doves.
Inside, a dank stone-flagged passage led past the kitchen toward a large common room. An odor of dirt and garbage hung about the place. No point in removing shoes; the floors wereeither stone or dirt and could have used a sweeping out.
In the kitchen, a slovenly maidstood beside the hearth, sniveling into a corner of her skirt. Tora deplored the dirt but scanned with interest her shapely ankle and an immodest expanse of leg and thigh.
Hitomaro was already in the common room, another dirt-floored space with a central fire pit. The fire wasout and the room empty except for Hitomaro and a stocky character in half armor.
They knew Chobei and he knew them. Chobei was the sergeant in charge of the tribunal’s constables, and they were the newly appointed lieutenants in the governor’s staff. Chobei was alocal and theoretically under their command but did not see it that way Relations were becoming strained, because Hitomaro and Tora had no plans to relinquish their authority. Never mind that they represented the entire governor’s guard, they still outranked Chobei.
“This is a local matter,”Chobei was saying, pushing out a pugnacious chin. “Nothing to do with you. I’ve sent for the judge.”
Hitomaro snapped, “Everythingin this province concerns us. What happened here?”
“Just a simple robbery. Done by outsiders.”
Tora raised his brows. “Outsiders?What do you mean?”
Chobei sneered, “I mean strangers. Not by our people.”
“Ah.” Hitomaro pretendedinterest. “And how do you know that?”
Chobei cast up his eyes. “It’san inn, isn’t it? People who don’t live here stay at inns. Strangers.Outsiders. Like you.”
Tora growled in the back of his throat. Hitomaro gave him a warning look. “What about the owner?” he asked. “Themaids? The staff? Any of them could be involved. Who was robbed and what was taken?”
The sergeant smirked unpleasantly. “If you must know, it’s the owner who was robbed and all his gold was taken. Right out of his locked chest.”
“I want to speak to him.”
Chobei snorted. “Can’t. They cut his throat.”
“Look here, you useless piece of garbage,” Tora exploded. He pushed Hitomaro aside to get his hands on the sergeant and teach him a lesson in manners.
Chobei backed off, yelling, “Be careful. I’m in charge here. The judge won’t like you interfering in the execution of my duty. This is a serious crime.”
Hitomaro held Tora back. “Carry on, Sergeant,” he said. “We’ll just take a look to make sure we report the matter correctly to his Excellency.” Without waiting for an answer, he headed to the back of the inn. Tora scowled at Chobei and followed.
The dingy passage led to dingy rooms, all of them apparently empty. The last one seemed to be the owner’s, and dirtier than the rest. Its floor was stamped earth, but in one corner was a wooden sleeping platform large enough for three people. Filthy blankets lay tumbled about the corpse of a fat elderly man. The man’s torso and most of the blankets were soaked in blood. Beside him an empty wooden box rested on itsside. It was the sort of box small shopkeepers keep their money in, with iron clasps and a lock. The lock had been forced.
Tora looked at the corpse. Thedead man’s mouth gaped above a gruesome wound in his throat. “Ugly old bastard,”he muttered. “Looks like a toad snapping for flies.”
“If he was asleep, it wouldn’ttake much strength to cut his throat with a sharp knife,” remarked Hitomaro,looking around. “I don’t see a knife, do you?”
“No. Wonder how much they got.Couldn’t be a fortune in a place like this.”
Chobei put in his head. “Satisfied?”he sneered. “Here’s the judge.”
Judge Hisamatsu bustled in asfast as short legs could carry a large paunch and thick layers of clothing. He had a round, clean-shaven face with pinched lips. The cold wind had given it some color, but he looked the sort of man who rarely spent time in the outdoors.At the moment he was irritated. “What’s this then?” he demanded. “Can’t you do anything yourself, Chobei?”
Chobei bowed. “A murder, your Honor. Nasty. I thought…” he began apologetically.
The judge stared at Tora and Hitomaro. “What are these people doing here? Get rid of them. Is that the victim?” He waddled to the platform, peered, and immediately turned away. “You might have warned me,” he said, gulping air.
The unfairly chastised Chobei bowed humbly. “Very sorry, your Honor. I tried, but being kept by idle questions, I was unable to greet you. It won’t happen again.”
“See that it doesn’t. Where’s Yasakichi?”
“The coroner has been notified,your Honor.”
The judge twitched impatiently.“Well, he should be here then. Must I do everything? What happened?”
“Murder and robbery, sir. The victim’s name is Sato. The owner of the inn. His money box has been broken open and his gold is gone.”
The judge glanced at the box. “Ah.You have arrested the killer?”
“Killers, your Honor. No, sir.Not yet. But they left only a few hours ago. On foot. I’ve sent a constable to the garrison with descriptions. The soldiers will bring them back shortly.”
“Good. Anything else?”
“No, your Honor.”
Hitomaro cleared his throat and stepped forward. “Your pardon, your Honor,” he said, “but could we find out about those killers?”
The judge peered at him in thepoor light. “Why? Who are you?”
Hitomaro saluted. “Lieutenant Hitomaro, sir. And this is Lieutenant Tora. In his Excellency’s service.”
Tora straightened up a fraction.
“What? What Excellency? I don’t know you.”
Tora gave another low growl,which was somehow appropriate for his bearskin and made the judge skip a step away from him.
“The governor, your Honor,”Hitomaro said, keeping a straight face while kicking Tora in the ankle.
“The governor? Oh, you mean you’re with the fellow from the capital? Sugawara?”
“Look here,” Tora burst out, “you’d better keep a civil tongue-”
Hitomaro got a hard grip on Tora’s arm. “His Honor probably hasn’t been fully informed, Tora.” Turning backto the judge, he said smoothly, “His Excellency, Lord Sugawara, has been duly appointed to take over the administration of this province. The imperial decree was read in front of the tribunal a week ago and a copy is posted on the noticeboard. I’m sure your Honor will wish to pay him a welcoming visit.”
Judge Hisamatsu opened his mouth, thought better of it, and waved it aside. “Yes, well, we’ve been very busy. But I’m sure you won’t be needed in this case.”
“About the suspects,” Hitomaro persisted. “Could we be told about them?”
Hisamatsu hesitated. “Well, it’s not really your business, but I see no harm in it. Chobei?”
Chobei bowed. “There were three of them. Riffraff. The maid described them. They came separately, but left together before dawn today. When she got up, she found them gone and her master dead.Two of the men come from far away. A peddler by the name of Umehara and a nunemployed actor called Okano. The other man claims to be a local peasant by the name of Takagi.”
“There you are,” said the judgeto Hitomaro. “Now please go. Here is Dr. Yasakichi.”
“Just a minute-” Tora started,but Hitomaro took his arm and pulled him out of the room. In the dim passage they moved aside for the coroner, dingy-robed and carrying a satchel.
Hitomaro released his companion when they were back in the drafty courtyard. “Look,” he said, “you’ve got to control your temper better. We don’t know what’s what yet and you can’t be making enemies before we even get to know these people. Remember what the master said.”
Tora felt rebellious but nodded. “I guess you’re right, brother. Did you smell that coroner? Not that I blame a man for having something to warm his belly in this weather.” He gestured across the highway. “Since we didn’t get much information here, how about a cup of hot wine in that shack over there?”
The “shack” was opposite the post station next door. A train of pack horses was leaving, the grooms shouting and whipping up the animals. Steam rose from their shaggy coats in the coldair. Near the wineshop, a few hawkers had set up their stands. Bundled up, they were selling straw boots and rain coats, rice dumplings, and lanterns to travelers departing for the warmer south before the snows came. The onlookersat the gate were gone, no doubt beaten back by the constable.
Tora and Hitomaro crossed thestreet after the pack train. A tattered bamboo blind with faded characterscovered the door of the wineshop. They lifted it and ducked in.
A thick miasma of smoke, oil fumes, and sour wine met them. The light was dim because both tiny windows were covered with rags and blinds to keep out the frigid air. What little lightt here was came from oil lamps attached to the walls and from a glowing charcoal fire in the middle of the small room. A handful of customers sat around the fire, and an ancient woman, round as a dumpling, was pouring wine and carrying on a conversation. An even older man, his thin frame bent almost double,bustled forward. Hitomaro and Tora decided to stay away from the haze around the fire and sat on an empty bench near the door. Leaning their bows against the wall, they ordered a flask of hot wine.
“What did you make of that?”Tora asked, jerking his head toward the Golden Carp.
Hitomaro looked thoughtful. “Lackof cooperation. Not surprising, really. The judge wasn’t too sure of himself,though, or we wouldn’t have had the time of day from them.”
“I meant the murder.”
Hitomaro chewed his lip. “Couldbe it happened that way.”
“I don’t think so.”
“Oh?”
“A peddler, a peasant, and an actor agreeing to kill an innkeeper on the road? They wouldn’t agree to do anything together.”
“How do we know that’s whatthey are?”
“The maid said so.”
“Maybe the maid lied.”
Tora considered the maid until their wine came. Her shapely legs featured in his thoughts.
The old man set down the flaskand two cups along with a plate of pickles. “Are the gentlemen new in town?” he asked, peering at them from watery eyes,
Tora tasted the wine. It was thick with sediment and sour. He put down his cup. “You guessed right, uncle.Looking for a place to stay Someone told us the inn over there is cheap, but there’s been a murder. We don’t like places where they kill the guests.” Heheld up the flask. “How about joining us in a cup?”
“Thank you, thank you!” The oldman cast a furtive glance toward the old woman and produced a chipped cup fromhis sleeve. This Tora filled, and the old man drained it, smacking his lips and tucking the cup away again in the twinkling of an eye. “As for the Carp,” hesaid with a toothless grin. “It’s old Sato, the innkeeper, who was killed and the guests did it. Serves him right. The old skinflint puts up anything that crawls in off the road and has a few coppers. His poor wife’s been trying to spruce up the place and bring in a better clientele.” He cast a dubious glance at their rough clothes, his eyes lingering on Tora’s bearskin.
Tora sampled the pickles and found them excellent, crisp and nicely spiced. He slipped off the bear skin and revealed a neat blue cloth jacket underneath.
The old man looked relieved. “It’s been hard for that young woman,” he said, “running a place with such a husband. Like an ant dragging an anchor.”
Tora grinned. “Well, she’s rid of the anchor now. Young, you say?”
The old man chortled. “Oh, my,yes. And a beauty! Old Sato didn’t deserve the pretty thing, and that’s the truth. But she knows it, so don’t get your hopes up.” He sighed. “Some men have all the luck.” He cast another furtive look over his shoulder, started, and put a gnarled finger to his lips.
The old woman waddled up. Shegave them a nod and told the old man, “I need some firewood if you want me to cook the rice and keep the wine warm. Somebody’s got to do the work if we’re to eat.”
“Get it yourself. My wife,” he said to Tora, rolling his eyes. “Can’t stand to see a man rest. Ask her about the Carp. She knows everything.”
Tora turned on the charm. “Lucky you. Your lady’s not only fetching but well-informed. I bet she makes these delicious pickles herself.”
The woman’s round face widened into a broad smile nearly as toothless as her husband’s. She sat down besideTora. “A family recipe. Been making them all my life. So, where are you two from?”
“The capital,” Hitomaro said,chewing a pickle. “We stopped across the street first. You know anything aboutthe murder?”
She nodded. “It should suit the whore just fine,” she said darkly.
Her husband bristled. “You’ve no right to call her that, woman.”
Tora laughed. “If she’s as beautiful as your husband says, I might court her myself-now that she’s single again.”
“Then you’d better watch out.That one’s a fox,” snapped the old woman.
“Horns grow on the head of a jealous woman,” muttered her husband.
She punched his arm. “What do you know about such women?”
“Pay no attention to her, young man,” the old man said, rubbing his arm. “Mrs. Sato was a good little wife.Dutiful daughter, too. Not many young girls let themselves get sold to a cranky old geezer like Sato.”
Hitomaro put in, “I don’t thinkshe was home just now.”
“She went to visit her sick mother yesterday,” the old man said. “Maybe she’s gone back.” His wife gave a snort, and he glared at her. “A dutiful wife and daughter, I say, and a fine little manager, too. She’ll do wonders for the place now that old Sato’s dead.”
“Hah!” said his wife and left.
Her husband stayed. “Sato was a terrible miser. He let the inn run down. Charged bums a few coppers for a place by the hearth and a bowl of beans or millet with wilted greens. His wife’s been wanting a nicer place.”
The fat little wife came rolling back with another plate of pickles. She said, “Guess what? One of the men’s from Takata. He says the old lord’s dying.”
Her husband pursed his mouth. “Lord Maro? He’s been dying for years. But I’d better lay in more wine anyway. If it’strue, we’ll be busy around here for the funeral.” His face broke into a happy grin for a moment, then he said piously, “Lord Uesugi’s the high constable. May he be reborn in paradise.”
“If he’s the high constable,”Tora said, “he’s had a good life already. Save paradise for us poor people.”
“You wouldn’t want to tradeplaces with him,” said the old man. “There’s a curse on that clan.”
“A curse?”
“Ah, terrible things happen to them. Take Lord Maro’s older brother. He used to be a champion with the bow and could hit the eye of a rabbit at two hundred paces, but one day he killed his father’s wife and her little son. Killed his own brother!”
“What happened to him?”Hitomaro asked.
“The angry ghosts ate him.”
Tora’s eyes widened. “Really?”
The old woman rolled her eyes and cried, “It’s the truth. The ghosts of that poor young lady and her babe. Hewas never seen again.”
Her husband scowled. “I’mtelling the story.” He turned back to Tora and Hitomaro. “Lord Maro’s fatherwas pretty old when he married again and had another son. I should be so lucky!”He gave his wife a meaningful look. This sent her into hoots of derisivelaughter and she waddled back to her customers.
“So? Go on,” Tora said.
“Well, they found the lady andher boy in the forest. Killed by the same arrow!” He leaned forward. “The olderson’s arrow. It went through both of them. Like two birds on a spit. Lord Maro’sfather had doted on them and it killed him.” He paused and eyed the wine flask.“You’re not drinking. Can I get you some more wine?”
They shook their heads. Torasaid, “How about another cup for you?”
In a flash the cup reappearedfrom the old man’s sleeve. Tora filled it, the old man gulped it down, tuckedthe cup away, and continued, “Well, Lord Maro succeeded his father, but he had no luck either. Only one of his children lived. That’s Makio. But Makio’s wife died young. They say she jumped off the upper gallery a few weeks after the wedding. He never married again. Then Lord Maro went out hunting and lost his mind. Came back raving mad. Locked himself away and never came out of his room again. They say there’s crying and wailing day and night in that room. It’ll be a blessing if he finally dies.”
Tora gave a shudder. “Angry ghosts will drive a man mad.”
The old man nodded. “Mind you,there’ll be more trouble soon. It’s the new governor. Makio will get rid of him, just like his father did the last one.”
“What?” Tora and Hitomaro askedtogether.
“Hah! You don’t believe me?Name of Oda. Came from the capital just like this one and wanted to run things.Broke his neck falling off a horse. They called it an accident.” He snorted.
Hitomaro said, “It wasn’t anaccident?”
“His horse came home with anarrow in its ass.”
Tora and Hitomaro exchanged glances, then Hitomaro got up and tossed some coins down. “That’s foolish talk,”he said harshly. “If someone raises a hand against a governor, the emperor sends an army to teach them proper respect.”
“Well,” the old man swept upthe coins, “it’ll make trouble all right. That’s always the way in the end.’“
Outside, Tora asked, “You think there was any truth to that?”
“To what? The murdered governor? Or this Makio’s plans for us?”
“Both.”
“No idea. He had no reason to lie and he seemed rational enough-except for that ghost business. They say rumors are more honest than official welcomes. We’d better report it to the master.”
But when they got back to the inn yard, Tora burst into a string of curses. His catch of birds had disappeared-all but one skinny dove which had been nailed to a pole with a knife. Stuck to the knife was a piece of paper with the words, “This will be you next time.”



TWO



FIRST SNOW


The capital of Echigo province was not a planned city like Heian-kyo but had sprung up around an old fort that once guarded the northern highway along the shore of the Sea of Japan. The fort had long since been abandoned as the emperor’s armies and independent warlords pushed the hostile Ezo people farther north into remote parts of neighboring Dewa province.
The remnants of the fort were now the tribunal and seat of the provincial government. It consisted mostly of a collection of dilapidated buildings, once barracks and stables for horses,which huddled inside a broken-down palisade.
The main hall occupied the center of the compound. It was the only raised timber building and contained the official reception areas and offices of the governor’s staff. It also served as living quarters for the new deputy governor, Sugawara Akitada, and his young wife.
When Hitomaro and Tora returned, Akitada was sweeping leaves and dirt from the floor of the reception hall. Before anyone could say anything, Hitomaro crossed the room to take the broom from his young master’s hand. “Allow me, sir,” he said and set about the chore efficiently.
“Thank you, Hito,” saidAkitada, “but I was almost done. It looks much better, doesn’t it?” He wastrying to convince himself but, judging by their faces, his lieutenants suppressed dismay.
“Looks fine, sir,” said Tora stoutly. “A bit of oil will polish the floor nicely and we can always drape some hangings over that back wall.” The back wall had lost half its boards to vandals. Gaping holes revealed the room beyond.
Akitada nodded. “Excellent idea. Seimei is in the archives, organizing the documents. It’s very dusty work.” He smiled a little. “He sent me away because I was wasting time readingeverything I picked up. Did you have any luck?”
Tora grimaced. “We shot enoughto feed us all for a week, but some bastard stole our birds.”
“Ah, I expect people are hungry. From what I have seen, there is a lot of hardship here. The granaries are nearly empty.”
“And now there’s murder, as well,” said Hitomaro. “We ran into some trouble on the outskirts. An innkeeper.Killed by his guests, it seems.” He opened the door and swept the pile of dirtout onto the veranda and from there into the courtyard below. A cold wind caught part of it and blew it back. He muttered under his breath.
Akitada closed the door while Hitomaro wielded his broom again. “Did you investigate?” Akitada asked.
“Couldn’t. Chobei and the judge wouldn’t have it. Their jurisdiction, they said.”
Akitada opened the door again,and this time Hitomaro managed to dispose of the dirt without mishap. He returned quickly. It was as cold inside the hall as in the open but at least there was no wind. He and Tora looked at each other.
“You were polite, I hope,”Akitada said to Tora.
Tora flushed. “They’re bastards, sir, and they’re out to get us.” He told Akitada what the old man inthe wineshop had said and showed him the crudely written note that had been attached to the dove. He added, “And I don’t like the way they’re handling the murder. They’re going after three men-an actor, a peddler, and a farmer. I got the notion that they were convenient scapegoats. Can they get away with that?”
“Of course not,” Akitada said firmly. “They may arrest suspects if the circumstances warrant it, but there is the judge, after all. He will investigate the evidence. If he is not satisfied,he will have the suspects released. In any case, trials are public. You can’t simply find people guilty of murder without having convincing proof.”
“I don’t like that JudgeHisamatsu, sir. Can’t you check into it? Or let me and Hito do it?”
“No. Let the proper authorities do their work.”
Hitomaro and Tora exchangedglances again. Hitomaro said, “It looks like people here don’t like theirgovernors, and our constables are poorly trained and uncooperative. They claimto be busy with other chores every time I ask them to assemble for drill.”
“And,” added Tora, “the lazy bastards refuse to help us clean up the place..We even have to feed our own horses. Is it true that one of the governors got murdered?”
Akitada frowned. “A foolish tale. Do the best you can with the constables. We should be able to get more done very soon. I am to meet some of the local dignitaries at Takata.”
“Oh,” cried Tora, “you haven’theard then? There’s talk in town that the old lord is dying.”
Akitada raised his brows. “It must be more rumor. His son would have canceled the banquet if it were true.No, I must go, but you can come with me, Tora, so get ready.”
As Akitada walked down a narrow, dark corridor, he had to pause for another wave of nausea to pass before entering their private room. He reflected bitterly that the long-awaited invitation from the younger Uesugi was spoiled by this cursed bout of illness,caused, he suspected, by the tribunal cook, either through ineptitude or by intent. Though he had managed to hide his fears from the others, he knew that the local people looked upon him as their enemy. Poison? No, not that. They would not dare raise a hand against a duly appointed official from the capital.With a shiver, he pushed open the door.
His wife, a slender, pretty young woman in a rose-colored, quilted silk coat over full deep-red trousers,was arranging his formal robe over a bamboo stand. Gray smoke curled up in a thin spiral from a censer nearby and filled the air with the exotic scent of sandalwood.
Akitada said peevishly, “I wishyou wouldn’t bother! These border warlords are hardly going to be impressed by a perfumed gown.”
Tamako gave him a searching glance and said, “I think you do Uesugi an injustice. The family has money and they have for generations sent their sons to the capital to be educated.” After a moment she added, “I hope there is no reason to suspect them of disloyalty.Perhaps you should postpone this visit.”
Akitada growled, “Nonsense,”and went to a cushion near a brazier full of glowing charcoal.
Lowering his tall frame gingerly, he watched his wife’s graceful movements as she placed the censer under the bamboo stand and used her fan to direct the scent of incense towardthe garment. He held his chilled fingers over the glowing coals. “It is clouding up,” he said, his heavy eyebrows glowering. “The chances are excellent that I will get a good soaking on the way. The very idea, wearing a perfumed silk robe for a ten-mile ride across rough roads in this kind of weather.”
“You can put your straw raincoat over it. Or better still, why don’t you let Tora take your regrets and stay here with me?”
She laid down her fan, came tohim and knelt, placing a cool hand against his forehead. “At least you are not feverish,” she said. “Are you still feeling ill?”
Akitada shifted away irritably.“It is nothing.”
He thought: And I must go.Unless I can get Uesugi to support me, I am wasted here. He clenched his fists.In the week since his arrival he had met with sullen stares from the people in the streets, and with lack of cooperation and outright insubordination from what passed as his staff at the tribunal. Not that there was much of it, for the entire paperwork of the province seemed to be in the hands of one senior clerk and two frightened youngsters. And in the jail and constabulary matters were even worse. Never had he seen a more depraved looking gang of cutthroats than his tribunal constables and their brutish sergeant, while the few prisoners in their filthy cells looked starved and bore the marks of cruel beatings.
To add insult to injury, the provincial guard, commanded by the haughty Captain Takesuke, seemed to take its orders from Takata. The old Lord Uesugi was the provincial high constable.Evidently his authority also extended to legal matters, for since Akitada’s arrival not a single man or woman had come to the tribunal to lay charges or ask for adjudication of a case. He sighed deeply.
“What is wrong?” his wifeasked.
“It may be,” he said heavily, “that we should not have come here. Nothing has gone right. The tribunal is practically a ruin, the provincial granaries are almost empty, and the people are sullen to the point of disrespect. We have yet to receive a single welcome.”
She got up to return to her work. “It is true that this is a strange place, but you were eager to leave the capital. Remember how unhappy you were with your work and how cruelly the minister used you? If only winter were not so near.” Her voice trailed off uncertainly.
Akitada was suddenly ashamed ofhaving taken out his ill humor on his wife. “Tamako, are you sorry you came?”he asked anxiously. “This is called the snow country, you know. They say wewill be snowed in for six months and rarely see daylight because the snow covers the whole house. And we don’t even have a house. How will you pass yourtime?”
She gave him a smile. “We can make this place livable and we will be together.”
Akitada looked about at the handsome screens and movable hangings and at the large lacquer chests holding their bedding and clothes. But he was worried about other matters. “There are no women’s quarters here. And the men are not only hostile and rebellious, but uncouth. Your maid may be raped within a week. I should never have brought either of you.”
There was a brief silence. Then Tamako said in a brittle voice, “If you don’t want me here, I will go back.Then at least I shall be of some use to your mother and sisters.’“
They both knew they were too far from the capital and he could not send her home, but he refused to acknowledge his defeat. Instead he changed the subject. “Today there were more dispatches from the north. The Ezo have attacked on several fronts, and ourtroops are fighting as far south as Tagajo. It made me wonder why the younger Uesugi does not join them. After all, their local reputation rests solely on their military ability to protect this province.”
“I expect the old lord is worse. The women in the kitchen say he cannot last much longer. Do you think the Ezo will push as far south as this?”
“No. Our soldiers are staunchfighters. Besides, the snow will make the roads impassable. No doubt that isthe reason for all the unrest. The Ezo are trying to improve their positions before retiring into their winter camps.”
There was a scratching sound at the door and it slid open. A soberly dressed elderly man with a thin white mustache and chin beard entered and bowed.
Tamako cried, “Seimei, I am very glad to see you. Your master insists on riding to Takata tonight in spite of his indisposition. Can you make him one of your soothing teas?”
“Gladly.” The old man looked up eagerly. “But your ladyship flatters my poor skills. Are you still nauseated,sir?” He came closer and studied Akitada’s face. “Is there a bloated feeling in your belly? Or angry dragon sounds in the bowels? What about your stool? Any sign of flux? Or flatulence?”
Akitada growled, “For heaven’ssake, leave me alone, both of you! No, Seimei, I don’t want any tea.” He got up. “Tamako, you can send for me when you are done. I need some fresh air and will be on the veranda!” He stalked from the room.
The tribunal hall was raised several feet above ground. In warmer climes arid in the summer months this construction assured cooling air circulation, but here it meant that the icy air seeped mercilessly through the wooden floors. Akitada walked along the veranda under the deep eaves and looked across the open courtyard toward the smaller outbuildings that served as the kitchen, storehouse, stable,constabulary, and jail. All of it looked depressingly derelict.
A cold gust of air tore at his robe and flapped one of his wide sleeves into his face. He shivered, but breathed in deeply, trying to settle his stomach. Dusk would be early because of the weather. Stepping to the railing, Akitada glanced up at ominous clouds scurrying across a leaden sky. The wind rushed through the bare trees in the courtyard, sweeping before it red and brown leaves. Some danced across the wooden boards under his feet and gathered in drifts against the walls of the building. Beyond the tribunal palisade stretched more bare trees and dark thatched roofs. Somewhere in the gray distance lay the ocean. Akitada turned a corner and looked at the mountains, which already wore white patches of snow.Winter came early in Echigo.
When he and Tamako had traveled north, the woods had reminded them of pieces of brocade, the maple leaves weaving glowing designs against the deep green of the pines. They had taken their meals by the side of the road, and remarked on the beauty of the country.
But then the weather had turned dismal and the winds bitterly cold. No wonder Echigo was a place where the emperors used to send their political enemies. And now they had sent him and Tamako to this godforsaken place.
Akitada closed his eyes against the dreary grayness, stubbornly blocking such thoughts from his mind. It was this confounded belly ache. At his age, being appointed deputy governor, even if it was just a provisional appointment with limited powers and even more limited salary, was an extraordinary piece of luck. Here he could make a name for himself and prove his worth.
He gulped more air and wondered how he would get through the banquet tonight. Any reluctance to sample the offered dishes would be interpreted as an insult. Perhaps it was wiser to stay home. No! He must find out how things stood. He could not go on this way.Conditions in the tribunal were intolerable. He wanted to replace the entire staff, but where to find loyal men in this hostile city? Why was everyone against him?
A horrible sound-like the distant wailing of a lost soul, culminating in the bellowing of an angry bull-tore at his ear drums. He jumped, looked about wildly, and rushed aroundthe corner.
There, just below the rearv eranda, stood a very strange creature. For a moment, Akitada thought he was a ghost, the ghost of an old man with long, unbound white hair and a large white beard blowing crazily in the wind.
When the old man saw Akitada,he slowly lowered a big conch shell from his lips. He was dressed in short,dark cotton trousers and a full-sleeved blouse of black and white checks with strange tassels hanging about his neck, and he stood motionless and silent,supporting himself on a carved staff. He stared fixedly at Akitada.
“What in the Buddha’s name do you think you are doing, blowing that thing here?” Akitada demanded in ashaking voice. “This is the tribunal and you’re trespassing. Get away from here or I’ll call the constables.”
Without taking his sharp black eyes off Akitada, the old man slowly hooked the conch shell to his belt and stepped a little closer. Akitada, irritated by this latest example of disrespect, glared back. He was amazed at the darkness of the old man’s skin,blackened rather than bronzed by exposure and all the more startling for the contrast with the silver-white mane and beard. His eyes fell to the man’s legs,naked from the knees down to his bare feet, and as dark and leathery as hisface.
In this cold.
A hungry beggar. Suddenly shame overwhelmed Akitada’s anger. “Forgive me,” he said to the old man, bowing slightly.“How rude of me. I have not been feeling very well and you startled me. It is cold outside and I am sure you have not eaten. You are welcome here, but I have nothing to offer you. If you will go across the courtyard, you will find the kitchen.” He pointed. “Tell them that the governor said to fill your bowl untilyou have had enough and to find you a warm place to sleep.”
The beggar, inclining his head slightly, like a haughty nobleman, turned away. A strange piece of fur,attached to his belt in the back, flapped as he melted into the dusk.
Behind Akitada, a door opened with a creak, and Tora asked, “What was that cursed noise?”
Akitada turned. Tora, in his shaggy bearskin, reminded him of one of the northern barbarians. “Do you planto wear that pelt tonight?” he asked irritably. “You look like a wild animal.”
Seimei appeared behind the young man. “Her ladyship says your clothes are ready, sir. And she wonders about the strange sound a moment ago.”
“Thank you, Seimei. It was anold beggar blowing a conch shell. A peculiar way of asking for alms, but perhaps he is a mute. I sent him to the kitchen for food and lodging. Try tofind him some straw boots, Seimei. The poor old fellow was barefoot in this weather.”
Tora asked, “Was he wearing a checked blouse and carrying a tall staff?”
“Yes. You know him?”
“Not really, sir, but you’ve just met a yamabushi. They’re holy men that live in the mountains and pray to the Buddha by standing naked under a waterfall in the middle of winter.”
“Then they must be mad,”Akitada said impatiently and headed for his quarters. “Come along.”
Tamako greeted Tora with a smile. Of her husband’s three lieutenants, he was the only one admitted to their private quarters. Though Tora had been an army deserter when his path crossed Akitada’s, there was a strong bond of mutual obligation between them.They owed their lives to each other. And Tora’s loyalty to his master extended also to his young wife and the rest of the Sugawara family in the capital. Even Akitada’s mother, the ill-tempered old dowager, had been softened by his cheerful willingness to be of service to her.
Tora sat down near the door and watched as Akitada, with his wife’s help, dressed for the visit to Takata.
“What do you hear from Genba?”Akitada asked, slipping out of his robes and handing them to his wife.
“He’s settled in nicely. Has a room above a rice-cake baker’s and all the rice cakes he can eat. His landlord’s besotted with wrestling. He wants to enter Genba in the regional matches.”
“Good,” Akitada said, his voice muffled by a silk undershirt he was slipping into. “The baker may win back his investment. After all, Genba used to be a wrestling master.” He emerged fromthe shirt and reached for a pair of voluminous white trousers made of stiffened silk. “I am glad the local people accept him. They respect wrestlers. Soon we will find out about the strange mood in town.”
Akitada had reason to trust histhree lieutenants. They had proven their loyalty. In return he had offered Genba and Hitomaro employment though they were fugitives from murder charges in their home provinces. Genba had killed in self-defense when two provincial constables had been ordered to assassinate him because his lord’s son had had a fatal accident during a wrestling bout. And Hitomaro had avenged his young wife who had committed suicide after being raped by his neighbor.
Justice was not always even handed.
Akitada frowned and said, “Ihope you and Hitomaro are careful when you visit Genba?”
“We change into old clothes andleave by the back. Genba doesn’t have much to report yet, except that people are scared of a draft for the northern front.”
Akitada sat down to slip on aclean pair of white socks and tie the legs of his trousers securely below his knees. He shook his head. “Doubtful. That trouble should be over as soon as the snows come. By the by, how does the weather look to you? Rain, do you think?”Back on his feet again, he accepted, one by one, several light silk robes in shades of blue and topped these off with a finely patterned dark blue brocade vest.
“It smells like snow. You should have a fur cloak like mine. Neither rain, nor snow, nor wind can get through this.” Tora stroked the rough fur lovingly.
“No, thank you.” Akitada sat down again and took the round silver mirror his wife handed him to adjust the formal black silk hat over his topknot. He sniffed the air. “The warmer that bearskin gets, the more it reeks,” he said.
Returning the mirror to Tamako,Akitada stood up and reached for the silver-gray formal gown with its rich pattern of intertwined pine branches. Tamako helped him put it on and adjusted it lovingly. He smiled at her. “I feel like Prince Genji, who made all the ladies swoon with the fragrance of his robes. Are you not worried about sending your husband among the beauties at Takata?”
“I thought it was Tora who needed watching with the ladies.” She glanced at the bearskin coat and added with a twinkle in her eyes, “Though perhaps not tonight.”
Seimei came in, carrying a straw rain cape. “Everything is ready, sir. The horses are waiting.”
“We’d better be on our way.”Akitada sat down to put a pair of leather boots over his black silk slippers.Before leaving, he turned to Tamako, who was folding away his discarded clothing, and said, “Don’t wait up for me, my dear.. I shall be late.”
“Return safely!” She made him a formal bow, and turned away quickly to hide her anxiety.
In the courtyard, a pair of constables stood beside four horses. The constables were in uniform and armed with bows and arrows. One had a banner announcing Akitada’s rank as governor.
Akitada felt something cold touch his face and cast an uneasy glance at the rapidly darkening sky as he mounted his horse. White spots danced before the dark shapes of the buildings.Snow. Seimei extended the straw cape and Akitada flung it about his shoulders awkwardly, fastening it across his chest. The wind tore at his headdress, and he tightened its cords. Already a fine dusting of snow covered the horse’s mane. He nodded to the others, and they set out into the approaching storm.
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They rode against an icy head wind that drove needle-sharp sleet into their faces,and Akitada’s nausea faded. His mind was occupied with the disquieting gossip about his host’s murderous intentions toward him. It came from the lowest source, but at the moment he had nothing else to go on, and the Uesugi had not been welcoming so far. Besides, everything that had happened so far in Echigo supported such ugly rumors.
The small village of Takata huddled at the foot of a steep hill which dominated the surrounding plain. The land for miles around belonged to the Uesugi family, as did the village. On the very top of the hill, the curving roofs of the family compound rose sharply against the darkening skies. The Uesugi manor was a stronghold that hovered above the plain like a huge hawk perched on a rock, its wings spread in readiness for its prey.
A troop of soldiers, in full battle gear and carrying pennants bearing the Uesugi crest, awaited them on the road outside the town. Their officer dismounted and approached stiff-faced and stiff-legged, bowed, and announced that the governor’s party would be escorted the rest of the way.
This reception felt more like an arrest than an honor, but Akitada was intrigued in spite of the unpromising appearance of things. This was his first experience with warlords.
“You know,” he said to Tora as they rode up the narrow paved road from the village, “the placement of this residence makes it far more impregnable than the miserable wooden palisades we have been building around forts in the plains. A remarkably good idea!” He looked back and saw that the hill controlled the post road to the north. “In fact,” he added, “nobody approaches without being seen or passes without their permission.”
“It feels like a bad place,”Tora grumbled, looking up at rock and stone foundations and precipitous walls. “I’ll be glad when we turn our backs on it. Remember that curse.” He shuddered. “I bet the hall is full of those angry ghosts.”
The first gateway, surmounted by a watch tower, came into view, and the road suddenly narrowed between rock outcroppings on both sides. They had to ride single-file. It would be easy to defend this gate. Any attacking army would be squeezed through the eye of a needle and deprived of its striking force. Akitada looked at the walls. The sheer drop below the foundations made it impossible to use ladders. And the walls were crowned with wooden galleries that had loopholes cut into them.Beyond, the steep roofs of many halls rose against the murky gray skies.
They passed through the gate,traversed several courtyards terraced into the mountainside, and came to a halt before the main hall. Here another honor guard of mounted warriors was lined up behind a middle-aged man in a handsome black-and-white-patterned silk robe. He stood alone, legs wide and arms folded across his broad chest.
When they had dismounted, heapproached and bowed. “This humble one is Kaibara Danjo, steward to the Lord ofTakata,” he announced loudly. “I bid your Excellency welcome.”
Akitada nodded and stretched his sore limbs. Then he removed his straw raincoat and handed it to Tora, who kept scanning the courtyard nervously. Firmly suppressing his own mounting sense of foreboding, Akitada glanced up at the double-storied block of wood and plaster which rose windowless for twenty feet before its projecting wooden balconies began.
Dismissing Tora and the others,Akitada nodded to Kaibara. “Lead the way.”
A narrow doorway gave access toan equally narrow winding stairway, stone at first, then wood. At the top, a servant helped Akitada remove his boots. The steward Kaibara also removed his shoes and donned a pair of brocade slippers. Akitada noted the gray in his hair and close-trimmed beard, though the steward’s movements were those of a much younger, and well-trained, soldier. They entered a large gallery, its’ walls covered with weapons and armor. Here Uesugi Makio, son and heir to the ailing lord of Takata, awaited them.
As a warlord, Makio was a distinct disappointment. A short man in his fifties, with thinning gray hair,mustache, and chin beard, he looked more like a self-satisfied civil servant.At one time perhaps well-muscled, he had become heavy, and his eyes were mere slits between rolls of fat. Perhaps his paunch or the stiff brown brocade robe prevented him from bowing more deeply. He murmured the formal phrases of greeting.
Akitada disliked him instantly,but much depended on his goodwill, and so he made an effort. “Ah, Uesugi,” hesaid genially. “A great pleasure to meet you at last. I hope I’m not late. The weather is turning and the wind was against us all the way.”
“Not at all. Your Excellency is most punctual. I apologize for the dreadful inconvenience of traveling so far only to be offered rough country fare in crude surroundings.”
The usual polite formula,delivered mechanically. Akitada tried again. “On the contrary, I have looked forward to this visit. You have a magnificent home.” It certainly made for atelling contrast with the tribunal accommodations. “And I congratulate you on the ingenuity of the fortifications. You need not fear enemy attacks.”
For some reason, Uesugi stiffened further. “Your Excellency is too kind. Fortunately our defenses have never been tested. If you will step this way, the other guests are waiting to meet you.”
Akitada sighed. It promised tobe a difficult evening.
They entered a large room whichwould not have shamed an imperial prince. Heavy timbers supported it andcrisscrossed its ceiling. Three of the walls were sliding screens painted withmountain landscapes and hunting scenes, The fourth consisted of shuttered doors. Akitada guessed that the doors led to the gallery he had seen from below. At the moment they were almost hidden by the woven reed curtains with large crimson silk tassels that surrounded a seating area in the center of the room.
Cushions lay on thick matting there, candles and oil lamps were placed around, and large bronze braziers filled with glowing charcoal heated the area.
Five men stood together in asmall group. Four were strangers to Akitada. The fifth he recognized as the commandant of the garrison. Captain Takesuke, in his late twenties like Akitada, was not in uniform tonight. The others were an old monk; a very handsome,tall man in his forties; a short, fat man in his fifties; and another short,elderly, and very ugly individual. They approached and bowed as Uesugi made the introductions.
The cleric in the black robe and brocade stole was Hokko, abbot of the city’s large Buddhist temple. Akitada disliked Buddhism and avoided its clergy whenever he could. Now he was forced to apologize, with some embarrassment, for not having paid this man a courtesy visit yet. He was rewarded with a smile and a pleasant invitation.
Takesuke, who had mainly impressed Akitada with his standoffish manner on their last encounter, was, if anything, even cooler tonight. They nodded warily to each other. Uesugi smiled and clapped the captain on the shoulder. “My friend can be relied upon to keep the peace in the city,” he said to Akitada. “You may leave matters safely in his hands.”
What matters? Was Uesugi suggesting that he, as acting governor, could not or should not maintain law and order in his own province? Akitada was also unpleasantly surprised by the apparent friendly relations between the warlord and the commander of the military guard. As a rule there was jealous competition between such men.
The handsome man was Sunada.Since he was wearing a sumptuous dark silk gown and had a very refined manner,Akitada was startled when Uesugi introduced him as a merchant. Sunada bowed very deeply and murmured something about being honored.
The other three men Uesugi summed up dismissively with a wave of his stubby hand: “Oyoshi’s the pharmacist,Hisamatsu’s the judge, and you’ve already met Kaibara.”
So the ugly old man was a pharmacist, and the pudgy fellow the judge. The pharmacist was of no interestto Akitada, but the judge was another matter. He must be the one Tora and Hitomaro had had the run-in with earlier that day. That suggested a certain hostility toward the new administration. Akitada, who had placed first in lawat the university and served in the Ministry of Justice in the capital,intended to take a personal interest in legal matters here.
But for the moment, he said politely, “I have been looking forward to meeting the local notables,” then took his place on a cushion next to his host.
The others seated themselves on either side by some prearranged system of protocol which placed the most important closest to Akitada and Uesugi. It put the abbot on Akitada’s left,and Captain Takesuke on Uesugi’s right. Sunada and Oyoshi sat farthest away.Uesugi clapped his hands, and four handsome serving women in softly colored silk gowns entered to pour wine into gold-speckled lacquer cups and to place these and pickled vegetables in small gilded bowls on the elegant lacquer trays before each guest.
Time for more compliments.Akitada leaned toward his host. “You spoil your Quests, Uesugi. The entertainment promises to be most impressive.”
“Thank you, Excellency, but the test of a banquet is the food and wine. I’m afraid that you will find our rough fare a sad disappointment after the capital.”
Akitada made a polite disclaimer. He inspected the food, which soon appeared in a rapid succession of pretty bowls and plates. His nausea had subsided, but he sampled cautiously.The prevailing taste seemed to be of some tongue-burning spice. “Excellent,” he told Uesugi. “Spicier than the food at home but very flavorful. And the wine is superb.” It served to put out the fire in his mouth and throat.
The stiff courtesies to his host over, Akitada turned to the guests, who were a curiously ill-assorted group. By cautious questioning he discovered that the merchant Sunada was a wholesaler with connections along the northern circuit and an intimate knowledge of shipping along the coast. He reconsidered his earlier judgment.Such a man had experience and could be very useful to a new governor. Unless,of course, he was already useful to his enemies.
The judge was a disappointment.Akitada’s inquiries about local crime met with a pedantic lecture on the advantages of instituting the harsh Chinese system of punishment. Akitada was a staunch Confucianist himself, but he knew that Japanese customs and conditions were quite different from those in China, and that anyone who applied Chinese precepts too rigidly knew little about legal history. In any case, it was the periodic release of violent criminals from jails, whenever the emperor felt like having an amnesty, that caused problems, not the lack of executions or mutilations. Under the Chinese system, a judge had to watch as his sentence was carried out, and Akitada wondered at Hisamatsu’s interest in the various torturous methods of killing a man or woman. He seemed to take inordinate pleasure in detailing their finer points.
Akitada tugged at his collar and shifted a little. He was getting hot. The wine, the spicy food, and the proximity of a large brazier at his back made perspiration bead his face andneck.
The pharmacist, who apparently also was a physician, puzzled him. What was he doing here? A small, ugly, and almost hunchbacked man, he had lively black eyes which kept watching Akitada in a penetrating and searching manner. He decided that Oyoshi was present becausehe was the Uesugi family’s doctor and there was illness in the house.
Reminded by this of an oversight, Akitada turned to his host. “How is your honorable father thesedays? I was very sorry to hear he is not well.”
“Your Excellency is most kind.My father’s poor health is the reason I have not left for the frontier. My place is in battle, defending his Majesty’s territories against the northern barbarians, but how can a dutiful son leave his father’s bedside when he fears for his life?”
Uesugi did not look the eager soldier, nor the doting son, but Akitada said, “I am sorry to hear his condition is so serious. Can nothing be done?”
“My father is in his eightiethyear. At his age decline must be expected.”
A brief silence fell. Then Oyoshi said, “I shall be more than happy to look in on your honorable father now, if you wish, sir. Luckily I have brought my medicines with me.”
“Under no circumstance,” Uesugi snapped. “My father is already asleep.” Seeing Akitada’s astonishment at this rudeness, he flushed and added more quietly, “Besides, you are my guest tonight, Oyoshi. Enjoy your food and wine!”
Oyoshi bowed and turned his attention back to his tray.
They had done justice to three courses already, broiled salmon, stewed abalone, and a vegetable dish containing slices of bean curd, all of it highly spiced, when Akitada became aware of a peculiar gurgling discomfort in his belly. Recalling Seimei’s questions, he wondered if he would finish his dinner without disgracing himself. He dabbed at his streaming face with a sleeve and sighed inwardly. He had rarely been this uncomfortable.
His host leaned toward him. “Willy our Excellency be sending any dispatches to the capital before the snows close the roads?” he asked.
“Certainly. I report on a regular basis,” Akitada said, momentarily distracted from his troubles by the intense interest in Uesugi’s face.
Uesugi laughed and some of the others joined in. “Oh, my dear sir. Nothing happens here on a regular basis once the snows come, least of all dispatches or mail. The roads will be impassable until the beginning of summer. We will be completely cut off from the capital. If your Excellency plans to send a messenger, it had better be soon.Takesuke has some good men. I ask because the matter of my confirmation as high constable of the province is overdue.”
So that was it! The real reason for this invitation: Makio Uesugi wanted that appointment shifted from his ailing father to himself. To save the expense of large standing armies in distant and unsafe provinces, the government had taken to appointing high constables from among local noblemen and landowners, and had given them the power to collect taxes and enforce laws by using their own retainers. Makio Uesugi’s father had held this position, and now his son aspired to it. It conveyed upon the holder not only power, but almost certain wealth, as a good portion of the collected taxes found its way, legally or otherwise, into a high constable’s coffers.
Akitada was on principle opposed to the practice because it gave too much power to local men and diminished the authority of the governors. He certainly had no intention of acceding in the present case. Now he said evasively, “I shall give your request serious thought. If the weather conditions are indeed as you say, I must ma kemy recommendations as soon as possible. Still, the province seems very peaceable. There has been amazingly little legal business since I arrived.”
A flash of anger passed over the other man’s face, but he merely bowed.
Takesuke said, “A person like yourself, Excellency, newly arrived from the capital, will not yet have an idea of local conditions. I am certain that I speak for General Uesugi as well as myself when I offer your Excellency my full assistance in military matters.”
Before Akitada could ruminate on Takesuke’s insistence of pushing his guard on him, Uesugi returned to hisown topic. “The office of high constable has been in Uesugi hands for generations,” he pointed out. “Without assigning blame to the many talented gentlemen from the capital who have served as governors here, serious matters have, as a rule, had to be resolved by the high constable. Our honorable governors from the capital have been most grateful to be relieved of onerous and dangerous duties.”
Kaibara, flushed with wine,gave a short bark of laughter. “And how! Most of them saw no need to spend the long winters here. They paid extended visits to friends and relatives in more temperate provinces. Some never came back.”
Perhaps this was the official version of what had happened to at least two previous governors who seemed tohave disappeared in the middle of their tenure here. The thinly veiled suggestion that he, too, belonged to this type of corrupt official made Akitada angry. And the exchange had reminded him of the state of the provincial granary.
“I meant to ask you about recent rice harvests,” he said to his host. “I am told they were good, yet the granary seems nearly empty.”
Uesugi raised his brows. “Don’t tell me you have not been informed. The granary, as I am sure you noticed, is in very poor condition. We have been storing the provincial rice privately for a number of years now. As custodians of provincial taxes, we have borne the expense ourselves. Kaibara, make a note to send a full accounting to the tribunal.”
It was a very undesirable state of affairs, but Akitada had to accept it and thank Uesugi.
A sudden, painful cramping in his belly brought new perspiration to his face. Then the nausea was back, andhe felt violently ill. With a muttered excuse, he stumbled up.
A servant came quickly and led him out into the gallery. Cold air blew in through the latticed openings and cooled Akitada’s moist face, but he silently cursed his treacherous stomach,the slowness of the servant, and the long way to the privy.
There he purged his body of everything he had eaten and drunk and emerged shivering and weak-kneed into a blast of air from an open shutter. The servant was waiting patiently, but Akitada needed to clear his head and drive away the remnants of sickness. He stepped up to the opening and looked out over the rocky and wooded terrain below the residence. Snow had already turned the world into an ink painting.Bluish black, the night brooded over broad sweeps of white. In the distance,where the drifting snow obscured hills and forests, light and darkness faded into mysterious grays. Carried by gusts of wind, thin flakes danced past Akitada’s eyes, and a thick coating of white covered the sill. There was a terrible, deathly beauty about the scene.
With an effort, Akitada shook off his morbid mood and breathed in deeply. He gathered a little snow to cool his face, and when he felt better, he leaned out to get an idea of where he was.
To his right, the building ended at a corner and he saw a part of a courtyard below. To his left, the gallery continued, its dark wood sharply traced against the snowy roofline. It terminated in a pavilion, its curving roof white against the night sky. Golden lamplight escaped from the pavilion’s shutters, making it seem to float in the blue darkness like a magical lantern. The picture was unexpectedly romantic,and Akitada imagined for a moment that Uesugi kept a lover there.
Behind him the servant cleared his throat. Poor man. No doubt he was freezing. Akitada closed the shutter and returned to the gathering, determined to assert his authority. He found that the conversation had turned to magic.
The captain was in the middle of a tale about one of his men who claimed he had been seduced by a fox spirit in the shape of a woman. He had succumbed to a strange illness. Neither medicines nor a priest’s prayers could cure him until someone sent for one of the mountain priests to exorcise the evil spirit. The mountain priest brought with him a female medium who had chanted her spells and caused the fox spirit to leave the soldier and slip into the old woman’s body where it had cursed and complained bitterly before finally departing.
Akitada, who disapproved ofsuch superstitions, thought this an appropriate opening to address the abbotbeside him. “You must be troubled by unholy practices among the natives,Reverence,” he said.
But Hokko shook his head. “You misunderstand, Excellency. It is not another faith. The yamabushi practice both Buddhism and exorcism. Sometimes they use a female to aid them.The priests are skilled healers who look after the mountain people very well and may be said to tread in the Buddha’s footsteps more sincerely than many alearned disciple of the holy Saicho himself.”
Akitada was still coping with astonishment at this testimonial to unorthodox practices, when the pharmacistleaned forward to say earnestly, “It’s true. Some of their medical skills surpass anything I know, your Excellency. They gather medicinal herbs and roots in remote areas of the mountains and have, to my own knowledge, cured patients I gave up for lost. His Reverence and I have made every effort to communicate with these yamabushi, but they are extremely shy and secretive, and thelocal people protect their privacy.”
Uesugi listened with every sign of impatience. “Nonsense, Oyoshi. They’re a pack of outlaws! Those you are pleased to call yamabushi are nothing but hinin and escaped criminals. It is absurd to discuss them in polite society.”
Hinin. Outcasts. Akitada knew that Echigo had many of these, descendants of Ezo prisoners of war and of Japanese exiled for various crimes. Outcasts were not permitted to live or work in ordinary people’s houses. They lived in their own villages, and came into the cities only for menial, dirty, and taboo jobs like cutting wood, tanning leather, sweeping streets, cleaning stables, and burying the dead. But he did not like Uesugi’s high-handed manner.
“All the people in this province interest me,” he said sharply, “and most particularly those who seem to stand outside the law. We also have such people living near the capital.Many of them perform useful trades, and they maintain order among themselves by electing headmen and elders. In any case, since I am sworn to uphold law and order in this province, I am much indebted to his Reverence and Dr. Oyoshi for the information about local customs. As you and your steward reminded me earlier, I have much to learn about local matters, and I intend to do so to the best of my ability.”
After a moment’s uncomfortable silence, Uesugi muttered, “Very laudable, I am sure,” and changed the subject by waving to one of the maids. “Here, girl. Fill his Excellency’s cup! And yourExcellency must try these pickled plums. They are delicious.”
“I should be careful with the plums, Excellency,” Oyoshi said quickly, “unless you have a strong stomach.”Seeing the angry look on his host’s face, he added, “They are said to test a warrior’s stamina.”
“In that case,” Akitada said, “Iam greatly flattered, but will pass. I am afraid I am a scholar rather than a soldier.”
Uesugi exchanged a glance with the captain. An awkward silence descended on the party. Akitada was less nauseated but he was afraid to eat or drink anything else. He knew that he had failed in his efforts to bring Uesugi to his. side and wished himself elsewhere. As he looked around the gathering, he noticed that Kaibara had left.Kaibara’s neighbor, the merchant Sunada, met his glance and smiled. His teeth were almost as good as Tora’s.
“Mr. Sunada,” Akitada responded, “I take it you are very well informed about the local merchants and their guilds. I would be grateful if I could call on you sometime in the future.”
Sunada looked startled. He glanced at Uesugi before bowing. “Certainly, your Excellency. I’m deeply honored. Anything I can do. You need only send for me. I live in Flying Goose village near the harbor.”
“Thank you. That is most kind of you.” Akitada’s throat was parched and he could not rid himself of the sour taste in his mouth. Besides, the heat from the brazier was worse. He wished for cool water, but having none, he drank deeply from his cup. The wine produced an unpleasantly feverish feeling, and he pulled impatiently at the neck of his gown. The silk of his under-robe clung to his skin. He brushed new perspiration from his forehead and cheek. To add to his discomfort, he could feel more painful cramps starting in his belly. Shifting uncomfortably, he found Oyoshi’s sharp eyes on him.
To forestall a question,Akitada said, “You mentioned the yamabushi earlier. It so happens I had a visit from one this afternoon. I took him for a beggar.”
Oyoshi was surprised. “A yamabushi in the tribunal? What did he look like?” The abbot also looked up with interest.
“He was a very old man with long white hair and beard, but quite healthy and strong for his age. He was barefoot in this cold.”
The pharmacist and Abbot Hokko exchanged a glance. Oyoshi said, “You have been honored by the master himself, Excellency. He never comes down from his mountain for ordinary visits.”
Akitada made a face. “Oh dear,and I sent him to the kitchen for something to eat and a place to sleep.”
“I expect he was pleased,” the abbot said with a chuckle. “Should he still be there in the morning, would you send for me? I am very eager to speak to him.”
“The man will hardly wait around to be arrested,” the judge snapped. “I expect he has good reason to hide on his mountain. Half of those people are hiding from the authorities. He is probably a criminal or a traitor. I wonder that he slipped past the constables.”
This caused a heated debate between the abbot and Hisamatsu, during which Akitada was forced to rush off down the drafty gallery again.
When he emerged from the convenience this time, he felt physically and mentally drained and stood for a moment, leaning against the wall. He wondered if his food or wine had been tampered with. The same servant, who had followed him with a lantern, was squatting on the cold wood floor, watching him. Outside the wind whistled past the shutters. Suddenly there was a brief distant sound, something between a shriek and a wail, borne on a gust of wind and snatched away again. Akitada and the servant both straightened up to listen.
Akitada strode to the shutter and threw it open. The snow was still blowing outside, but there was no sign of life in the white landscape below or in the courtyard. In the corner pavilion a shadow moved across the lighted shutter. Perhaps someone else had been startled by the sound.
The servant looked frightened. “Come away, sir. They say the ghosts of the dead cry for justice.”
More superstition. “Nonsense,”said Akitada. “It was probably some animal. A wolf or an owl.” But he recalled Tora’s tale about the Uesugi family. With a shiver he closed the shutter.
When he returned to his seat,his host had disappeared. Akitada was uneasily aware that his repeated absenceshad caused curious glances from the guests. To cover his embarrassment, Akitadaasked the judge about criminal activity in the province and got another drearylecture on the need for harsher penalties. When Uesugi returned soon after, helooked tense and preoccupied. “The snow is getting worse,” he announced, “andthe road to Naoetsu may become impassable. I hope you will all honor my houseby spending the night.”
Akitada was seized by outright panic at this idea and rose abruptly. “Thank you, no. This has been a lavish entertainment and most pleasant company, but I must not impose on your hospitality any longer,” he said. “Urgent duties await me back in the city.”
A general bustle ensued. Most of the others also made their good-byes, intending to join Akitada’s cortege on the journey back to the city.
Uesugi made only the barest ofprotests to the sudden exodus. He accepted Akitada’s formal thanks, his facedevoid of expression, but his small eyes glittered and moved about strangely in the flickering light. Perhaps it was Akitada’s illness, but suddenly Uesugi appeared menacing, and the shadows in the corners of the great hall seemed alive with danger.
Akitada knew his escape into the snowy night was craven and irrational, and a fitting end to the most unpleasant and unproductive evening he had ever spent. He was filled with foreboding.



FOUR



THE THREE PRISONERS


Three days after the visit to Takata, on a clear and cold morning, the tribunal’s dilapidated buildings huddled inside the broken-down palisade and looked more depressing than usual with patches of dirty snow in piles and corners. The brief snowfall had changed to watery sleet, then back to snow, and to sleet again during the past days.
When Akitada stepped out on the veranda, he saw that the main gate was still closed even though the sun was upand it was well into the day. Tora and Hitomaro were below, shouting for the constables who trotted out reluctantly, some still chewing their morning rations. The creaking gate finally opened- somewhat pointlessly, since no one waited outside and access to the tribunal could be gained anywhere a man wished to kick down a few rotten timbers in the fence.
Akitada descended the steps into the courtyard and looked sourly at the ragged line of constables drawn upfor inspection, their breath steaming in the cold air. Hitomaro was in full armor and exhibited stiff military bearing. When he saw Akitada, he gave a shout, and the ragtag constables in their mostly unmatched garb fell to their knees and bowed their heads to the ground. From their sullen expressions, Akitada gathered that Hitomaro was about to put them through a drill.
Their headman, Chobei, lounged against the gate, his arms crossed and a mocking grin on his coarse face.
The insolence of the brute!Akitada could feel his blood rise and lost his temper. Glaring at Chobei,Akitada snapped, “Make that dog kneel, Lieutenant.”
Hitomaro shouted an order, then drew his sword and approached the headman. Chobei stared stupidly, his grin fading slowly. For a moment it looked as though he would ignore the order, but then he went to his knees, placing his hands on the icy patch of gravel beforehim.
Tora, also armed, walked acros still he towered over the kneeling man. “Head down!” he ordered. Chobei startedup with a curse. Tora drew his sword and brought its flat side down on the man’s bare head. With a cry of pain, Chobei assumed the proper position.
“Pity you didn’t bother with mittens and a warm coat this morning, Sergeant,” Tora said conversationally. “My guess is that your hands will freeze to the gravel in less time than it takes to fill your prisoners’ water bowls. And you won’t budge till you’re ready to crawl all the way to his Excellency to apologize for your lack of manners.”
Akitada already regretted the incident but could not take back his words without losing face. “See to it that he remains until he has learned proper respect!” he snapped. Then he strode back to the main hall.
This building was in better repair than the others, but it was large and extremely drafty. In the chilly front area, the public part of the building, his senior clerk, a sober,middle-aged man, waited.
“The documents about rice storage are on your desk, sir. They seem accurate.”
“Ah. Is there any new business,Hamaya?” Akitada asked, as they passed through to the quiet archives where two shivering junior clerks were shuffling papers. Akitada was headed for a corner room under the eaves that he had made into his private office.
“Nothing, Excellency,” said the thin Hamaya, hurrying after him.
In his office, Akitada removed his quilted coat. Hamaya received it respectfully and waited as Akitada sat down at the low desk.
“I don’t understand it,”Akitada muttered, rubbing his chilled hands over the charcoal brazier filled with a few glowing pieces of coal. “The notices have been posted for days. A province of this size must have a tremendous backlog of civil cases. My predecessor not only departed without explaining the empty granary, but he left unfinished business.”
The clerk still stood,clutching Akitada’s clothing. “Under the circumstances, I suppose,” h eventured, “it is a good thing, sir. Only two of the clerks have reported for duty.”
Akitada rubbed his belly morosely. He still suffered from occasional bouts of cramping and had refuse dbreakfast as well as another dose of Seimei’s bitter brew. Now his stomach grumbled also. And he still felt ashamed of his outburst in the courtyard. By losing his temper he was playing into the hands of enemies who apparently manipulated both the tribunal staff and the local people. Since his visit toTakata, Akitada thought he understood the reasons for his difficulties.
Now he looked at his clerk. “Tell me, Hamaya, are you and the other clerks afraid to come to work here?”
Hamaya hesitated, then said, “I believe that the two youngsters outside have great need of their salary because their families are very poor. As for me, I have no family and need not fear anybody”
Akitada clenched his fists. “This is intolerable!” he muttered. He thought for a moment, then said, “Tell my lieutenants to report when they are free. I know you and Seimei are still organizing the archives, but have one of your clerks make a search for information about the outcasts and their dealings with the Uesugi family.”
He spent the next hour as he had for the past week, reading reports left by his predecessors. Some of these were woefully sketchy and tended to cover up the fact that the incumbent had been unable to cope with matters. A pattern began to emerge. Of the four types of major reports each governor or his representative had to dispatch to the capital every year, three showed adequate levels of productivity for the province. These were prepared carefully and signed off on by the governor. The fourth report, called the court report, was a different matter. It indicated the condition of the provincial administration, both of its buildings and supplies and of its staff. These reports listed woeful shortages, were poorly written and prepared, and liberally laced with complaints by the incumbents.They pointed to inadequate staffing, insufficient funds, lack of labor, and lack of grain delivery to the provincial granary. The specific details were better than the conditions Akitada had found, but they explained to some extent why governors and their representatives had eventually absented themselves from the provincial capital. The tribunal was “uninhabitable” and the staff “nonexistent,”one recent official had written.
The documents Uesugi had provided to account for rice collection and storage were as neat and careful as the earlier three. They specified what amounts were stored locally and what had been shipped north as provisions for the fighting troops.
The difference between the court report and the others, as Hamaya had explained, was that anything involving the collection of rice and tribute was in the hands of the high constable. The appointed officials had simply approved documents prepared elsewhere.
It was an appalling situation.Akitada was effectively without the authority he needed to govern.
When Tora and Hitomaro reported, he said, “Sit down! The day for registering civil suits is past. I fully expected a stack of depositions by now, yet not even a single case has been filed. Since human beings cannot live together for a whole year without disagreeing, we must assume that the people have been instructed not to file their claims with this court.”
“But why worry?” asked Tora. “It’s less work.”
Hitomaro shot him an impatient look. “Think, Tora. If there’s no work for him, our master will be recalled.”
“Exactly,” said Akitada. “Someone wants to be rid of us, and everything points to the Uesugi.”
Tora thought about it. His face darkened. “What if we don’t leave?”
Hitomaro grunted. “What? Five of us against hundreds of Uesugi warriors and thousands of locals? And the provincial guard are not exactly our friends either.”
The five were, of course, all male and included, besides Akitada and his three lieutenants, the aged Seimei. Akitada said, “I’m glad you understand our position.” Unlike Tora, who was the son of a farmer, Hitomaro belonged to provincial gentry and was therefore better educated and quicker to see political intrigue. “Since, as you remind us, we are without military support, we must find allies as quickly as possible. We need the support of the local people and must try to win their trust. That is why I wish we had court cases. They attract the curious, and we might gain a bit of respect among the townspeople that way.”
Hitomaro scratched his short beard. “There is always the case of the innkeeper’s murder. They brought in the suspects last night. Chobei and his men have been questioning them all night and say they have confessions. You could hear the case instead of Judge Hisamatsu.”
“I have to show cause to do that.” An uncomfortable silence fell. Akitada’s stomach growled noisily.
Tora and Hitomaro exchanged glances. Tora said, “I bet they beat those confessions but of them, sir.”
Akitada shifted in his seat.Constables customarily flogged prisoners to encourage confessions. By law, a confession was necessary for conviction of a crime, but these confessions had come very promptly, and the questioning might have been rather too efficient.He frowned and said unhappily, “I suppose I could take a look at the documents.Tora, go get the transcripts of the interrogation!”
Tora returned with a fistful of loose papers and a grin on his face. “That threw them into a proper tizzy. Didn’t want to turn them over. Said they were for the judge’s eyes only. I had to use a bit of pressure.”
Akitada noted his bruised knuckle but said nothing. Instead he took the papers and sorted through the badly written pages of questions and answers. They did not take long to read.Akitada laid down the last page with a sigh. His lieutenants looked at him expectantly.
“I’m afraid the evidence is solid. There are witnesses who have identified two of the men as belonging to a notorious gang which has been robbing inns up and down the northern road. The one called Takagi had the bloody knife still on him when he was caught. He is from this province.” Akitada paused. “And the other two, Okano and Umehara,have signed confessions.”
Tora and Hitomaro said simultaneously, “But, sir-” and broke off. Tora nodded to Hitomaro. Hitomarosaid, “If you will permit, sir, Tora and I’ll have a look at the prisoners.”
“No. I don’t want to give that judge any more reason to complain that I have been interfering in his affairs.Just return the transcripts with my thanks.”
They exchanged glances again.Hitomaro bit his lip. “Tora and I heard screams during the night. It soundedlike torture. The prison is part of the tribunal. What goes on there falls under our jurisdiction.”
Akitada thought about the brutish Chobei and his men. “Very well. But make it an inspection rather than an investigation.”

They returned quickly. Hitomaro was grim-faced, and Tora barely suppressed his outrage.
“The inhuman bastards nearly killed them,” he snarled the moment he entered. “There’s no way those poor devils could have done it. I’ll never believe it. You’ve got to investigate,sir. It’s just common decency.”
Akitada looked at Hitomaro.
“Tora is right, sir. If you would take a look at Umehara and Okano, you’d see that they could not possibly be robbers. A mouse would send them scurrying. Those confessions were beaten out of them. We’ve seen their backs.”
Akitada still hesitated.Uncooperative defendants often got a taste of the “green bamboo,” but both Tora and Hitomaro knew that. “Hmm,” he said. “What about the third man? The one withthe knife.”
“He looks worse than the others. And he never confessed. They got tired of beating him.”
Tora said, “They’ll kill him,poor brute.”
“Hisamatsu has already released the body for cremation. Tell me again what you found at the inn.”
They did. Tora laid much emphasis on Chobei’s officious behavior and the judge’s lack of interest in thecase.
Akitada sighed. “Very well.Bring the prisoners to me one at a time. And tell Hamaya to come in and take notes.” 

The first to arrive was Umehara. He was in his fifties, a skinny fellow with alarge runny nose and a continuous shiver. When told that he was before the governor, he crouched on his knees and trembled so badly he could hardly support himself. His eyes were red, either from his cold or from weeping.
Akitada saw that the man was on the point of physical collapse. “Get him a cup of warm wine, Tora,” he said. “Have you had your morning meal, Umehara?”
The prisoner gaped at him.Someone had knocked some of his teeth out recently and his gums still bled a little. Akitada repeated his question and got a shake of the head in answer. “Can you speak?”
“Yes.” It was a croak, like an old man’s, hoarse and quavery. “I don’t think I could swallow food.” He received the brimming cup of wine with trembling hands and drank, then asked timidly, “Is there good news? Have they found the real killer?”
Akitada raised his brows. “No.According to the documents you have confessed to the murder of the innkeeper.”
Tears rose to the man’s eyes.He trembled again. “Will there be more beatings?”
“No, but it does not look good for you.” Akitada watched him sink back dejectedly and added, “I wanted to heary our story myself. From your deposition I see that you arrived in town two days before the murder. What made you choose this particular inn?”
Umehara recited hopelessly, “Ia lways stay at Sato’s. It’s cheap. I sell weaving supplies. In my line of work,you can’t afford to spend your income on high living.” He paused. “But it was different this time.”
“How so?”
“Old Sato was sickly, and his new wife didn’t want to be bothered with commercial travelers. When I got there, she was angry with him for giving me a lower rate. He walked away, and she told me to sleep on the kitchen floor or pay extra.”
“And you slept in the kitchen?”
The man nodded.
“And the murder happened during the night?”
“Not that night. The one after.”
“Very well. What happened the next day?”
“The next morning the wife left. The maid was supposed to take care of her sick master and the guests. The girl had a cold and did as little as possible.”
“Yet you stayed for another night?”
The wine must have given the prisoner some of his strength back because he spoke more easily now. “I didn’tmean to, but I needed a new backpack. I paid a fellow twenty coppers for one.He cheated me. There was a hole in it. But I didn’t know that and left it at the inn while I went to call on a customer in the city. I didn’t get back till evening rice. Too late to leave by then.”
“I see. What about your companions?”
Umehara looked uneasy. “They’re strangers.”
“They arrived after you?”
“The actor must’ve come late the first night. I found him there in the kitchen when I woke up. People like that keep late hours. And Takagi came the next day after I’d left to take care of my business.”
“What about the two pieces of gold they found on you?”
His eyes widened with fear. “They were mine. I swear it.” He nearly wept again and looked at Akitada beseechingly. “I don’t like to carry loose coins, so I always change my coppers into gold. I tried to tell the constables, but they said I was lying. Your Honor, I swear I’m innocent. Buddha’s my witness.”
“Hmm. So during the night of the murder you slept on the kitchen floor with your two companions?”
Umehara nodded, sniffed, an dwiped his nose on his sleeve.
“They were, as you said,strangers to you, yet you were not afraid that they might steal your gold?”
Again Umehara became evasive. “Theyl ooked decent enough. Just hardworking fellows like me.”
Akitada raised his brows, bu tonly asked, “Did they get up during the night?”
“I don’t know. I sleep like the dead.”
An unfortunate remark, but Umehara apparently was not aware of it.
“So now we come to the morning after the murder. Why did you all leave the inn together before anyone was up?”
“We knew there wouldn’t be any food in the morning and wanted to make an early start.” He shook his head. “Icould’ve made good money. So many customers still to visit in the northern part of the province. A lot of orders, what with winter coming. Why, I could have earned at least another gold piece. And now my money’s gone-and I’ve lost my customers, too.”
Akitada nodded to Hitomaro, who helped Umehara up and led him from the room. Akitada winced when he saw the blood stains on the back of the man’s jacket.
Tora said, “You see what I mean? That dried plum hasn’t got the willpower to say ‘boo’ to a mouse. He’d never have the get-up to kill someone.”
“It does not take much strength to slit the throat of a sick old man,” said Akitada. “A woman could do it.”
Hamaya looked up from hisnotes. “Besides, there were three of them.”
“The other two are worse.”
“Really? You intrigue me.”Akitada rubbed his stomach. “I grant you,” he muttered, “it’s strange that a man who faces a sentence for murder should worry about his business losses.”
Tora snorted. “If you think him strange, just wait.”
The next person teetered in on tall wooden sandals. For a moment, Akitada wondered if he was looking at a woman in man’s garb. His visitor moved with painful, mincing steps and waving arms. Small and pudgy, he or she was dressed in a flamboyant silk robe and hada red silk scarf around the head. Though much younger than Umehara, the smooth,round-cheeked face made it difficult to guess age or gender. The creature collapsed in a heap in front of Akitada, raised tearful eyes and cried in achildishly high voice, “Oh, blessed Kannon, protect Okano! He cannot bear anymore. He is dying!” and burst into noisy sobs.
“Who is this?” Akitada asked,astonished. “Where is Okano?”
“That’s Okano.” Tora grinned.
Hitomaro added, “He says he’s a ‘theatrical performer’ from Otsu, between engagements and on his way to visit relatives in the mountains when he was arrested.”
Okano howled pitifully. Akitada thought he detected a trace of perfume among the stench of blood and sweat.
“Is he badly injured?”
Hitomaro shrugged. “He got a beating. I’d say a bit less than Umehara.”
Okano wailed.
“I see. More wine, Tora.”Akitada shifted uncomfortably. He did not know how to deal with a weeping man,and this one was hysterical. A renewed cramping in his belly provided theexcuse. “I’ll be back in a moment. Get him calmed down.”
When he returned, Okano was sitting up and smiling coyly at a scowling Hitomaro.
“I thank the Buddha for thiskind officer,” the actor told Akitada. “He is the first person who has shownsome feeling for poor Okano. I have been beaten and starved, humiliated andalmost frozen to death in your jail, and all for no reason.”
“Not quite without reason,”Akitada said dryly. “You spent the night in a place where a murder wascommitted, left under cover of dark with two companions, one of whom was found in possession of the murder weapon, and you carried on your person a share of the gold taken from the victim.”
“Oh!” Okano’s eyes filled with tears again. “But I explained that. The two pieces of gold I had with me are mine, a farewell gift from a fan.” “
Akitada pursed his lips. “A rich tip indeed! What is this benefactor’s name and where does he live?”
The actor drew himself upproudly. “I cannot tell. It is a matter of honor.”
“Don’t be ridiculous,” Akitadasaid coldly. “If it was a legitimate gift, there can be no harm in your tellingme his name.”
“No! Never! Such a thing is never done. It is not possible between gentlemen. Here! You may torture me again,but I will not reveal my friend’s name.” He pulled open his robe and slipped itoff his round pale shoulders. Angry red welts caked with blood marked his chubby chest. “Go ahead,” he wept. “Kill me!”
Akitada felt nauseated by thesight and the weeping. He snapped, “Stop making scenes and put your clothesback on!”
Okano obeyed, casting a glanceover his shoulder at Hitomaro, who looked away quickly.
“Why did you confess, if youdid not do it?” Akitada demanded.
“I was afraid they would kill me.”
“You arrived very late during the night before the murder?”
“Yes. Some gentlemen in a winehouse asked me to perform the dance of the River Fairy, and my effort was so well received that I ended up entertaining a crowd.” He smirked.
Tora made an uncouth noise, and Hitomaro coughed. Akitada frowned at them and asked, “Why did you not continue your journey the next day?”
“It turned cold and I had no warm clothes. Since my audience was generous the night before, I decided to do some shopping and continue the day after. I bought a lovely quilted jacket. Avery becoming color and pattern. White cherry blossoms on blue waves. But those animals took it away along with my gold.”
“Did you see the innkeeper while you were at the inn?”
“Only the wife, in the morning.She was leaving for a trip to the country. Just like a woman. Her husband’sill, and she’s off.” He turned down the corners of his mouth and shook his head.
“What did you think of Umehara and Takagi?”
“Not my types. The old fellow was already asleep when I arrived, and he left before I got up. The farmer came after I went out. I didn’t really talk to them till evening.”
“Don’t evade the question! Did you trust them? Do you think them capable of murder?”
“How would I know? They seemed all right, a bit rough, especially that farmer.” Okano gave an exaggerated shudder.
“Would you have noticed, if oneof your companions got up during the night? Perhaps to relieve himself?”
“Oh yes. I don’t sleep well,and the maid was snoring in her cubicle. They didn’t get up. It is too dreadful that we were the only guests. Someone arrived in the afternoon just after I got back from my shopping. I was having my bath. They made a great clatter in the entry, but I expect whoever it was didn’t like the place and left again.”
“Very well. You may go. If yourecall anything useful, get word to Lieutenant Hitomaro.”
“With the greatest pleasure.”Okano rolled his eyes at the muscular Hitomaro and tittered. On the way out, hemade a show of stumbling and grasped Hitomaro’s arm, but he found his hand quickly removed.
When the door had closed behind them, Tora burst out laughing. “Hitomaro’s finally made a conquest.” He swished across the room and fluted in falsetto, “‘With the greatest pleasure.’”
Akitada watched him sourly. “Okano’s another one who worries more about trivia than his life. But his accounting for the gold is as unbelievable as Umehara’s trust in total strangers.”
Tora stopped prancing. “Maybe not. In the capital, rich men take actors for lovers, and when they get tired of them, they pay them off. If they don’t, the bum-boys haunt their doorstep.Okano’s getting a bit past it as a pretty boy, so he could be telling the truth.”
“He is thirty-one according to the record, Excellency,” offered Hamaya. “And he is, of course, an outcast. By law, he was not permitted, to sleep at the inn. I expect that’s why they shaved his head.”
“They shaved his head? Isuppose that explains the red scarf,” Akitada said. “Make a note to look into the matter. I do not approve of wanton cruelty toward those who cannot defend themselves.”
Hitomaro returned with the last man, the young farmer who had carried the bloodstained murder weapon among his belongings.
Unlike the other two, he walked in with a firm step, wearing nothing but a loincloth and a shirt of rough hemp which left bare his thick muscular thighs and legs and revealed a good deal of barrellike chest. With his low forehead and vacant look he reminded Akitada more of a docile beast than a man. Hitomaro had to push him down into akneeling position, where it became obvious that the back of his shirt wassoaked in fresh blood.
“Takagi, sir,” said Hitomaro. “Son of the headman of Matsuhama village in the mountains.”
The young man grinned and nodded.
“Let me see his back,” Akitadasaid.
Tora and Hitomaro turned the prisoner around and lifted the crimson cloth. Akitada recoiled. This man’s backwas one huge open wound. It seemed impossible that a mere flogging could have done so much damage. Or that he should still be able to walk upright or kneel.
“Has he been seen by a doctor?”
Hitomaro answered. “No. They just got through with him an hour ago. He never confessed, but they ran out of bamboo canes and complained of muscle cramps. Chobei told them to take a rest and continue later.”
“Tell them I forbid it. And have a doctor sent for.”
They repositioned Takagi and covered his back again. The peasant submitted passively, staring around the room with a vacant expression.
Akitada leaned forward. “Takagi,look at me. Where did you get the gold you had?”
“Three pieces of gold.” Takagi nodded proudly, holding up three fingers. “The soldiers took the gold. I got to have it back. It belongs to the village.”
“What do you mean?”
“It’s for the bowls and the oxen. My father said, ‘Takagi, go sell our bowls in the markets of Shinano province where they have much gold, and sell the oxen, too. Then we don’t have to feed them in the winter when they are no good to us.’ And so I go and I bring home three gold pieces.” He held up the three fingers again.
Akitada nodded. “A good plan.How many oxen did you take?”
“Two. To carry the bowls.”
“So you were on your way home.Why did you stop at the inn so early in the day?”
“Tired. I walk and walk, and then I rest and walk again. Sometimes I rest at night, sometimes in the day.”
“So you went to sleep at the inn as soon as you got there? Did you sleep all day?”
Takagi looked puzzled. “I wake up hungry. I ask for food, but no food. The girl is with the mistress. So I g oto the market and buy noodles. For a copper. The coppers are mine to keep. The gold belongs to the village. Will you give it back? I have to go home.”
“What time was it when you saw the mistress?”
He leaned his head back and studied the ceiling. His plain face contorted with the effort, but he finallysaid, “Don’t know.”
“Where was her husband?”
The face became blank. “Husband?”
“How did you get the knife?”
He began to frown deeply again,then smiled. “I know. The knife was from the kitchen.”
“How do you know?”
Takagi frowned again andscratched his head. “A nice big one.” He held his hands apart about a foot. “The girl is cutting a big radish with a little bit of a knife for our dinner. The big knife is better for big radish.”
“So!” Akitada slammed his fiston his writing table, “Confess! You liked the big knife so well you stole it.And that night you started looking for something else to steal and found theinnkeeper ill in his room. You killed him, took his money, sharing it with theother two so they would keep quiet, and the three of you made your escape. Andyou kept the nice large knife for a souvenir.” He straightened up and added coldly, “Confess now, and the law will be merciful.”
Takagi looked dully at him,shaking his head from side to side. “Stealing is wrong. Demons bite off your hands.” He held out his big, work-scarred paws. “See? I didn’t steal.”
“Then how did the knife get inyour bundle?”
Takagi looked blank again.
“What did you do with your bundle at the inn?”
“The girl said to put it in the kitchen. When I walk, I carry it on a stick over my shoulder.”
“Did you take it to the market with you?”
“No. The maid said to leave it behind the rice basket.”
“Weren’t you afraid someone might take your gold pieces?”
Takagi laughed out loud. “No gold in bundle. Oh no. Father said, ‘Put gold inside scarf and tie it around your waist.’“ He patted his middle and remembered his loss. “Three pieces ofgold. Will you give them back?”
Akitada stared hard at the farmer and then waved to Hitomaro to take him away. “I wonder,” he muttered toTora. “Someone must have seen these three in the market. They’re memorable enough.”
“And how! I don’t know about the other two, but it looks bad for Takagi. He’s not too bright. The fool admitted that he saw the knife and liked it.”
“True, that was not very bright, but it gives his story a certain convincing ring. And remember, of the three he is the only one who did not confess. You were right. Not one of the three is the criminal type. Umehara seems just what he claims to be, a middle-aged traveling salesman. Any number of locals may be able to testify to his character. Perhaps the magistrate will make an effort to verify his story, and that of the others, but I’m beginning to have my doubts. The actor Okano is afraid of his own shadow, and the peasant is slow-witted enough to believe that demons punish people for crimes. I cannot imagine who accepted that ridiculous tale that they are members of a gang.” He sighed. “I am convinced. We must check into the case.” Giving Tora a quizzical look, he added, “I expect you are just the man to talk to the maid at the inn.”
Tora jumped up eagerly.
“Not so fast. You haven’t shown much diplomacy so far, and I am very reluctant to interfere with a properly appointed judge in the execution of his duty. Only the thought of having this kind of abuse going on makes me intervene. Be very careful about what you say or do.”
Before Tora could depart,Hitomaro came in to announce a visitor. The new arrival was a warrior in full armor bearing the Uesugi crest. He had a strip of white cotton tied about his helmet.
“A messenger from Takata, sir,”Hitomaro said unnecessarily.
Akitada looked at the whitecotton band and sat up. “Speak,” he told the man.
The warrior knelt and bowedsnappily. “This humble person announces the death of the great Lord of Takata,Uesugi Maro, High Constable of Echigo, Barbarian-Subduing General, and head of his clan. May the Buddha guide his soul to paradise.”
The news was not unexpected,and Akitada made a suitably pious response, adding, “Tell his son, the new lord, that I shall express my condolences formally and in person.”
When the messenger had left,Akitada looked at his lieutenants. “This changes everything. We must not loseany more time. I want both of you to go out immediately. You, Tora, will ask questions in the market and go to the inn to talk to the maid. I have decided to investigate the handling of criminal cases. The official reason will be suspicion of negligence by the court. Judge Hisamatsu will have to explain the abuse of suspects among other things.
“Hitomaro, it is time to contact Genba again. After that I want you to check on the outcasts. They ounger Uesugi has an irrational hatred for them. I want to know why. You must both be quick and discreet and report back as soon as possible.”
They left, and Akitada went insearch of his wife. While he would never admit such a thing to her, he found great comfort in her good sense and loving care.
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THE GOLDEN CARP


Tora and Hitomaro slipped out of the tribunal by removing some loose boards from the back palisade and stepping into a weed-choked alley. Dressed in the rough,quilted cotton jackets and short pants of laborers, they walked to the market,a collection of shops crammed together under the deep overhanging eaves of the houses that lined the main street. Here they parted company.
Tora headed toward the outskirts of town to Sato’s inn. He raised his eyebrows at a large new sign above its open gate. A gilded fish sported on it, and the words “Golden Carp”and “Mrs. Sato, Proprietress” were executed in elegant lettering. As the old couple had predicted, the new management planned to cater to a better type of guest. With old Sato barely dispatched to the judge of the underworld, Tora thought such haste a little unseemly.
As he pondered what this might mean, a lanky youth came through the gate and began to sweep. Tora strolled across the street. The youth stopped what he was doing and stared at him.
“You’re a good worker,” Tora commented. “Your boss is a lucky man. If you play your cards right, he’llinvite you to marry his daughter some day and, before you know it, you’ll be the boss yourself.”
The youth spat. “Hah! My boss is a woman,” he said.
“Even better. Marry her. Nevermind if she’s a bit long in the tooth, you’ll be all the more precious to her.”
“Shows what you know!” snapped the youth and kicked the last chunk of horse dung into the road before disappearing into the inn’s stable.
Tora looked after him.Apparently the beautiful widow had not endeared herself to her staff. He crossed the yard of the Golden Carp and, since no one else was about, he walked into the inn.
Today the hallway was scrupulously clean. In the kitchen, he found his objective. She was scrubbing vegetables with a vicious fury.
He leaned against the door frame and whistled softly. The maid swung around. When she saw Tora, her eyes widened and she dropped her radish. He stroked his mustache and let his eyes travel appreciatively over her tall, sturdy frame. Her scowl changed to asmile. She was a plain-faced girl and her teeth were crooked, but Tora could make even pretty girls forget the simplest prudence. And he distinctly recalled the shapely limbs under her dirty skirt.
“Well-met, pretty flower,” he said with a bow. “How is it that you do this dirty work when you ought to save your charms to greet the guests?”
She put on a tragic look. “I’m just the kitchen maid. Somebody’s got to do the work around here now that we’ve become fancy, with a cook and singsong girls to serve to the guests.” She eyed Tora’s patched clothes. “I hate to tell you, but if you’re hoping to spend the night, it costs a fortune and you don’t look like a rich man.”
“Ah.” Tora made a face, but he knew that old clothes did little to hide his strong physique and flexed his shoulders.
“It’s a great pity,” she said,watching him. “If it were up to me . . .” She dimpled.
Tora smiled back. “The old man across the street warned me, but I thought I’d look in anyway. Where is everybody?”
She jerked her head toward the back of the house. “One of the guests is sick and the mistress is wetting herself for fear it’ll hurt her business.”
“Didn’t someone just die here?This must be a pretty unhealthy place.”
“Shh! Not so loud.” The girl peered down the hall. “It’s all right. She’s still in his room. We’re not supposed to talk about it. It’s her husband that died and he was murdered. But she’s had an exorcism, so you needn’t fear. That’s why she’s so upset about the sick one. She was all for dumping him in the temple grounds during the night tolet the monks tend to him, but that might get back to the authorities, so she sent for the doctor.”
“And here I am, at your service,” announced a reedy voice from the hall. A small gray-haired man stood in the passage, carrying a bamboo case and peering at them with sharp blackeyes under grizzled eyebrows. He looked a bit like an old monkey, thought Tora.
“Well, Kiyo, where’s the patient?”
“This way, Dr. Oyoshi. The mistress is with him.” The maid wiped her hands on her apron, and led the way down the dark hall. Tora, who was curious about her mistress, followed.
In one of the rooms a small group of people stood around a gasping figure under a quilt. Three handsome girls with painted faces and colorful robes, the lanky youth from the yard, and the landlady all stared down at the sick man. So did the doctor and the maid when they joined the group.
Tora gaped at the landlady.
The widow Sato was still in her early twenties, with a dainty figure in a dark blue silk gown, shining hair neatly pinned, skin like pale ivory, and eyes that were almond-shaped and luminous. She was a beauty. At the moment, however, she looked very angry. “So you finally get here, Oyoshi,” she cried to the doctor. “Do something. This person refuses to leave. He claims he’s too ill. Hah! He wants free lodging, that’s all. Everybody is trying to take advantage of a single woman. Look him over and then make him get out. The rest of you, back to work!”
She whisked out of the room without glancing at Tora, who had retreated into the shadows, hoping she would take him for the doctor’s assistant. He watched her trip lightly down the corridor, then turned his attention back to the scene in the room.
The doctor knelt on the floor beside the shivering figure and pulled back the quilt. The sick man’s face was white and wet with perspiration. His eyes were glassy and his mouth slack. His breath came and went in shuddering gasps. Middle-aged and gray-haired, he looked ordinary except that an old injury had taken a small piece from one of his large earlobes.
Oyoshi spoke to him softly, but got no response. He felt the patient’s forehead, peered into his mouth, and then parted the man’s gown to lay his ear against the heaving chest. A rattling cough racked the patient, and a thin dribble of blood appeared at the corner ofhis mouth. The doctor covered him up again and rose with a sigh.
“He’s much too ill to be moved,”he said, pulling Kiyo aside. “I’ll give you some medicine to ease him a bit,but it does not look good. The end is near, I’m afraid.”
One of the painted girls said with a shudder, “The mistress won’t like it. Can’t we take him to the monks?”
The doctor looked shocked. “Certainly not. I won’t allow you to put the poor soul through that, and I’ll tell your mistress so.”
“Tell me what?” The widow appeared in the doorway. “Why isn’t he up yet? I tell you, he cannot stay. He has no money left, and I don’t run a charity hospital. Besides, nobody will spend the night in a house where there’s a sick person. We learned that well enough when Sato was ill. Oh, that this should come to plague me now when the old lord’s funeral will fill all the inns and hostels for miles around!” She stamped her dainty foot in frustration.
The doctor said in a low but firm voice, “This man is not able to speak or stand, Mrs. Sato, let alonetravel. He must remain where he is. Believe me, it won’t be long. I’ll leave some medicine and give you a note certifying that he does not have smallpox orany other infectious disease.”
The beauty flushed and cried, “Tell me, since you are so high and mighty about the matter, who will pay for his lodging and nursing? He’s nothing but a vagabond. He has no money. I’ve looked.And who will pay for all your treatments, pray? Surely you don’t expect me to come up with the money?”
The doctor said coldly, “I do not expect anything but common courtesy from you, madam.”
She tossed her head and went back into her room. The doctor returned to the kitchen with Kiyo and Tora.There he sat down and opened his case. Taking out writing materials and rubbing his ink stone with a few drops of water supplied by Kiyo, he dashed off a note.Then he poured several powders into a paper, twisted it, and said, “Make an infusion of this with boiling water and try to get half a cupful down him everytwo hours. And keep him warm! A brazier of coals day and night.” He closed his case and fished around in his sleeve. “Here’s some money for the coals. Send for me if I’m needed. And give the note to your mistress!”
Tora followed the doctor outinto the courtyard. “Sir?” he called, holding out some coins. “I’d like to pay for the poor fellow’s treatment.”
The doctor stopped and peered up at him from under grizzled brows. “Ah. It’s you. I didn’t recognize you before.” He took the money “Very kind of you. How is your master feeling? Still troubled by those cramps?”
Tora’s jaw sagged.
“Are you incognito then, mydear fellow? Well, there’s no one about just now. I wondered because his Excellency had all the symptoms of acute intestinal distress at Takata. You are one of his lieutenants, aren’t you? I’ve seen you about and, if I’m not much mistaken, that was you under all those animal skins that night?”
Tora grinned weakly. “Your eyes are sharper than mine, sir. You’re right, and my master still suffers a little from the same complaint.”
“Say no more.” Oyoshi set downhis box and rummaged in it. “Here you are. My own recipe! Powdered oyster shelland ground bark of the cherry tree, mixed with the dried leaves of chamomile and some powdered rhubarb root, along with a bit of honey to hold it alltogether. Have him dissolve each pill in a little hot wine and take it with every meal. Can you remember that?”
Tora nodded and tucked the small package away. “What do I owe you for this?”
“Let your master settle with me if the medicine works.”
Tora thanked him, then said, “You seem to know these people. Did you see the innkeeper after he died?”
Dr. Oyoshi nodded and smiled. “Ah,I thought that was why you were here. Is your master looking into the matter then?”
“Uh …”
“Never mind. I treated old Sato when he was ill. Chronic chest pains. Wasn’t getting any better, but should’vel asted at least another year. Imagine my surprise, when I found him with his throat slit! The maid, Kiyo, sent for me. The lady of the house was away-visiting her family, I’m told. What is it that you want to know?”
“Anything you can tell me aboutthe death.”
“I see. Groping in the dark.Well, I don’t think I can help you. He died during the evening or night and did not do it himself. When I saw him he was stone cold and stiff. The maid threw a fit. Nothing unusual in that. The constables eventually showed up and asked a few foolish questions. That, too, was as usual.”
“If the three travelers hadn’t stayed here, who would you think would’ve done such a thing? His widow’s young and handsome, and he was an old geezer. There could’ve been all sorts of mischief.”
The doctor raised his grizzled eyebrows. “You didn’t like the beautiful Mrs. Sato? Too bossy? Been listeningto gossip? Well, apart from the fact that she was not here and could not have done it herself, I’ve never heard anything against her. I expect the widow’s only problem is too much yang.”
“Yang? Who’s he?” Tora askedsuspiciously.
The doctor smiled and patted Tora’s arm. “Well, there is yin, the yielding female principle, and yang, the aggressive male force. All of us have a bit of the opposite forcein us, which is a good thing, for a female without a little yang can’t manage her husband’s home. Mrs. Sato simply has more yang than most. Mr.Sato had the opposite failing. Unfortunately, such an imbalance in a woman seems to make other women hostile toward her. Much like hens in the farmyard,they all gang up on her. As they say, a good deed won’t even pass the gate, but slander travels a thousand leagues.”
Tora’s forehead creased as he pondered that. “I see, and I also see that she probably led her husband by the nose. Even with all that yang stuff, she’s through and through female.And I know about that.”
The doctor laughed. “Maybe so,maybe so. Farewell, my friend.”
Tora returned to the kitchen where the maid was preparing the medicine. She greeted him with a big smile. “You’re back! Give me a moment to tend to the sick man and we’ll talk.”
Tora moved closer and ran a finger down her cheek. She giggled. He blew in her ear and murmured, “I’d rather see you after work, sweetheart. When it’s more private. By the way, I’m Hiroshi.”
She put down her ladle and turned a flushed face toward him. “Oh, yes, Hiroshi. You’ll be back? Truly?”
Tora grinned and nodded. When her eyes began to shine, she looked almost handsome, though he wished she wouldn’t bare those crooked teeth which reminded him a little of fangs. Her sturdy, buxom body, at any rate, promised a vigorous encounter, and Tora felt magnanimous.
She said eagerly, “I sleep in the storeroom behind the kitchen. Come after the hour of the boar. There’s a door next to the rain barrel.”
The sharp voice of her mistress sounded from the passage. Tora pulled her close and, fondling a plump breast,murmured, “I can’t wait,” and departed.

He spent the rest of the day in the market, chatting with merchants about thethree prisoners and consuming a modest meal of stuffed rice dumplings before returning to the Golden Carp well after dark. The gate stood invitingly openfor late guests, and a dim paper lantern was lit near the door. But Tora headedfor the darkness in back of the inn.
When he opened the rickety doornext to the rain barrel into pitch blackness, a pair of sturdy arms seized him.Jerked forward, he overbalanced and tumbled, flailing wildly, into a soft nestof bedding and warm female flesh.
She gasped at his sudden weight, then giggled. “What took you so long?”
He chuckled and explored withhis hands. She choked on a little scream when his cold hands found her soft,warm belly. “You might’ve warned me,” Tora murmured into her ear, his hands busily investigating and approving large breasts, firmly muscled thighs, and a smooth bottom.
She gasped again, and tugged impatiently at his sash. “Oh, Hiroshi. I’ve been waiting so-o long,” she moaned.
Tora had planned to spend a little time getting acquainted and picking up some firsthand information about the murder before proceeding to more personal matters, but clearly the young woman had her mind on other things-and who was he to teach her modesty?
Sometime later, when they lay contentedly side by side, he asked, “Why would a nice girl like you work for a mean woman like that?”
She sat up. He could feel her staring down at him in the dark. “You don’t admire her?” she asked in a tone of surprise and disbelief. “Why not? All the men are mad about her.”
“I hope my taste is better than theirs,” Tora said primly.
She lay back and snuggled into the crook of his arm. “She’s a bitch all right. An ungrateful bitch. But he deserved her. After all I did for the old bastard for years, he had to go marry her. He was a fool about that woman. Would you believe, he’d make me ask the fishmonger for free fish bones to make soup, but whenever she wanted a new gown, he’d give her the money and more. How that man spoiled her! And she’d be gone all day, leaving me to do all the work. I was always taking care of him.Even the day he got killed. She went off to visit her family-or so she said-leaving me alone with her sick old man and the inn to look after. And now she’s got it all and I’m still the kitchen drudge. It’s so unfair.” She pounded her fists into the bedding. Tora patted her shoulder and made soothing noises.
“Well,” he said after a moment,“she’s hired those girls and the new cook. You’ve got a lot less work, I bet.And more time for me.” He gave her a little squeeze.
She giggled and rolled on top of him. “You’re right. I’m not tired,” she whispered, biting his ear and pressing her breasts against him.
Tora gave an inward sigh and stroked her buttocks. Their lovemaking had been good, but now he wanted to get on with his job. Still, there was no reason an experienced man couldn’t do both. “I guess your mistress paid him back with a bit of this at night,” he said, pulling her down on himself, “and he thought it a good bargain.”
“Oh, no,” she gasped, moving energetically, “she wouldn’t have him … and he, fool that he was … doted on her anyway.”
“Maybe she has a lover.” Theg irl was so agile, Tora was having difficulty concentrating on his questions.
“Mmm! … I like you.”
“You’re not bad yourself, my girl!” He grunted and forced his mind back on business. “I suppose she could’ve paid to have the old man killed.”
She stopped moving abruptly.For a moment she said nothing, then, “I thought she didn’t like those three.Made them sleep on the kitchen floor and said it was good enough for such rubbish. But it’s true, they did do her a big favor. Never mind. The dirty old bastard deserved what he got.” She sounded venomous when she said that, and started moving again, furiously, mumbling, “Bastard … mmm…aah!” Shec ollapsed on top of Tora with a sigh. “That woman doesn’t know how lucky she is! I tell you, she owes me!” she muttered, as they rolled apart.
Tora frowned in the dark. Kiyohad some unexpected attitudes toward her employers. He wondered about thewidow. “Well, did she have a lover?” he asked again.
“She’s a cold fish, though she acts the slut with those weird eyes of hers, and men like that. No, making money and buying clothes for herself is all she’s interested in.”
“That night Sato was killed,did you hear anything?” Tora asked, pulling the quilt over their sweat-covered bodies.
“Not me. I had a bad cold. Took some of the old man’s medicine with a little hot wine and slept like a bear. I’m glad they didn’t slit my throat, too. Would’ve been easy enough. Say, what is this? Let’s talk about us!”
Tora pulled her close. “I was thinking about you, all alone with those killers in the house,” he whispered in her ear.
She cuddled. “You know, I couldr eally go for a man like you! And not just in bed. Do you like me?”
“What do you think?”
“Want to do it again?” She propped herself on an elbow, and tickled his ear.
Tora almost yelped. “Look,Kiyo, a girl shouldn’t ask a man. It’s forward. A man likes to be in control of these situations.”
She flopped back down. “Well,if you really want to know, my cold was horrible. What with the medicine, and feeling that awful, I couldn’t cook dinner that night and forgot all about old Sato. I did feel bad about it the next morning and, seeing that the three guests had already left, I made him a special soup, with bits of mushrooms anda handful of rice and some bean paste. He used to like that before the bitch moved in. And there he was, blood all over, the room in a mess, and his money box lying there empty!”
“I bet that shook you up,” Tora muttered, his mind in turmoil. One moment she cursed the old geezer and the next. .. an unpleasant thought took hold of him. He moved away from her abruptly and sat up. “Wonder what time it is. I’d better go.”
She yawned. “You can stay the night, Hiroshi. Maybe after a rest you’ll want to do it again?”
“No!” He was up, straighteninghis clothes hurriedly. “I can’t.”
“Why not?”
Tora paused at the door. “I forgot something I have to do.” Then he took to his heels as if a demon were afterhim.
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THE OUTCASTS


After parting from Tora, Hitomaro continued on the main road for a while, then turned off in the direction of the coast and harbor. He passed among dwellings and shops of ramie weavers, smiths, rope twisters, broom makers, and soothsayers.The houses gradually became smaller and shabbier, their inhabitants now laborers or porters. At the point where the narrow street turned into an open dirt road through barren fields, and the last straggling outskirts of Naoetsu merged with the first scattered dwellings of Flying Goose village, stood a small shack. Its dilapidated sign promised fresh seafood.
Hitomaro lifted the worn curtain that served as a door and ducked into the dimly lit interior. Steamyheat met him and the powerful smell of fish frying in hot oil. On a wooden platform a small group of men sat around a hissing and bubbling cauldron,presided over by a red-faced, sweating cook with a blue-checked rag tied about his head. He was stirring the kettle and watching in a fatherly fashion over his chattering customers.
A huge man, a mountain of fleshand muscle, rose from the group and greeted Hitomaro in a booming voice. The firelight cast a red glow on his shaven head and round, smiling face. “Throw insome more abalone, Yaji,” he told the cook. “And the rest of you, make room.”He waved Hitomaro over. “Come and eat, brother. We’re planning our strategy for the match.”
Hitomaro grinned at Genba,nodded to his supporters, and settled himself on the platform. He knew only Genba’s landlord, the rice-cake baker, a stringy middle-aged fellow in a faded,patched cotton gown. The others matched him in age and also looked like smalltradesmen.
“May your opponents eat the dirt at your feet, Genba,” Hitomaro said. “Allow me to pay for the next roundof wine.”
A storm of protest arose: Both Genba and his friend were their guests and they would be deeply hurt if not allowed to treat them.
The food was as fresh as thesign had promised. Since Genba’s disguise had such unexpected benefits,Hitomaro accepted graciously a share of the excellent fried abalone and very decent wine, listening with only half an ear to their discussion of odds,weights, and the physical attributes of various competitors. When someone mentioned outcasts, his interest perked.
“Totally ruined, I tell you,”the man said. “One year district champion, the next a nobody. And all because of a hinin woman. Those outcast women are witches. You beware of those foxes, Genba. Go to regular prostitutes.”
“I abstain from sexual activity while in training,” Genba said piously. He smacked his lips and held up his empty bowl for a refill. Genba had put on considerable weight since their day sof hardship when there was a price on their heads. Hitomaro was convinced that those years of near starvation had made Genba prefer the pleasures of food to those of the bedchamber.
“Well, I’m not a wrestler,” he said, “and I’m not afraid of any woman so long as she’s a looker and good at her job. Are they really so special?”
The short man shook his head doubtfully. “Oh, they’re very handsome and know some clever tricks, but I for one don’t want to chance it.”
The cook chortled, “You’re just henpecked, Kenzo.”
“That’s right. Your old woman won’t let you out of her sight,” agreed another man. “Seven brats in eightyears!” he told Hitomaro. “He hasn’t got the time or the money, let alone the strength to tangle with one of the mountain beauties. If you’re game, go past the shrine behind the market. The brothels are back there. You knock on a door and talk to one of the aunties; she’ll fix you up with an outcast girl. But it’ll cost you. A hundred coppers for a top girl.” Seeing smirks on the faces of the others, he added, “Or so I’m told.”
“A hundred coppers!” The little baker was outraged. “If you have a hundred coppers, invest them in your friend here! Women aren’t worth it.”
“Tell that to Sunada! They say he’s a regular at Mrs. Omeya’s. And he’s got more money than anybody around here.”
“Yeah, but he’s a crook. Honest people can’t make a decent living anymore,” grumbled the baker. “The price they charge for their rotten rice flour!”
A blast of cold air blew in and a gruff voice demanded, “What was that, you little bastard?” A burly man with an ugly red scar across one cheek had flung aside the door curtain. Now he crossed the room in a few big strides, jerked the baker upright, and smashed a fist into his face before his companions could catch their breaths. “That’ll teach you not to tell lies about your betters,” he said, dropping his victim like a dirty rag.
“What the devil-?” Genba shot up with an agility surprising in so large a man, and Hitomaro followed. But the small room suddenly filled with other burly, sunburned, scowling men.
“Please, no fighting, Master Boshu!” squeaked the cook, dropping his ladle. “Master Genba here is an important contender in the great match. Mr. Sunada would not like it if you made trouble for him.”
The scarred man looked Genba up and down and growled, “The new contender, eh? I heard about you. You keep bad company. Nobody calls Mr. Sunada names and gets away with it around here. We all work for him. Half the families in Flying Goose village do. He looks after his people, and we look after him. So watch your step if you want to stay healthy.” With a jerk of the head to his companions, he turned and left, his grinning followers filing out behind him.
The baker sat up with a moan.He was pressing a blood-soaked sleeve to his mouth.
Hitomaro looked at him. “I’ll have a word with that piece of dung!” he snarled and went after the intruders.
Outside he pushed past Boshu’s companions and grabbed him by the shoulder. Swinging him round, he said, “Not so fast, bastard. I’m not a wrestler and I don’t mind teaching bullies a lesson. You probably broke that little guy’s jaw. He’s half your size and twice your age. That makes you a coward.”
There was a low growl from the others, and heavily breathing men pressed around him. Boshu’s face purpled untilt he scar flamed against his dark skin, but he shrugged off Hitomaro’s hand. “Not here,” he ground out. “You heard the cook. Mr. Sunada doesn’t like public fights. But we’ll meet again.” He brought his brutish face close to Hitomaro’s.“I’ll know how to find you, asshole. Not here and now, but soon. You won’t forget this day.” He bared yellow teeth in an unpleasant grin and strode away toward the harbor. His band of toughs barred the way until Boshu had gained some distance, then followed him.
Hitomaro looked after them with a frown. When he returned to the restaurant, Genba and the others were gathered about the baker, muttering angrily.
Genba said, “His jaw’s all right, but he bit his tongue and lost two teeth.”
“Who was that bastard?”
The cook looked apologetic. “Boshu is Sunada’s manager. They’re regulars here. I wish I’d seen him come in.”
“Sunada’s the richest man in this part of the country. Can’t blame a man for defending his master,” said Genba peaceably.
Hitomaro exchanged a glance with him, then poured the baker a cup of wine. He said, “I’d better be on myway before they decide to come back and make more trouble.”
Genba nodded. “I’ll walk out with you.”
Outside the road was empty. A salt-laden gust of icy wind hit their faces. In the distance they could hear the roar of the ocean. Flying Goose village, a small huddle of low brown buildings gathered about a larger compound, marked the distant harbor. The square sails of several big ships and the masts of many small fishing boats rocked uneasily in a choppy gray sea. The horizon was lost in a milky haze.
Hitomaro. said, “The bastard wouldn’t fight. Strange, when you think about it. There were enough of them. Idon’t like it. It’s a good thing nobody knows who you really are. Find out what you can about this Sunada.”
Genba nodded.
“Last night the old warlord died. Our master thinks his son is the one who’s plotting against us. Are you sure the local people aren’t hostile toward us?”
“They’re good people. You saw what they’re like. This wrestling match is about the only thing they have to look forward to. Their sons are sent to war with the Ezo, and taxes have made them poor. They work too hard to have time for plotting.”
Hitomaro said, “Tora’s working on a murder case, but you and I are to report anything that will help the master get control. I’m off to become acquainted with the hinin women.”
Genba raised his brows. “Better you than me, brother. Not my kind of training. Come to think of it, it’s not much in your line either. Tora should make that sacrifice.” He chortled.
Hitomaro did not smile. “Well,I have no choice. It’s a good way to get information. If you have some more news, we’ll meet at the shrine near the hour of the boar. I’m to report to the master tonight.”
Genba nodded and ducked back inside.
Walking quickly back to the market, Hitomaro dodged the muffled housewives with their baskets near the vegetable stalls, found the pharmacy, and turned down a narrow alley. The deepeaves of adjoining houses almost met overhead. He had been told that the city streets would become tunnels underneath mountains of snow, but at the moment he saw gray sky above. The small Shinto shrine in the next block lay desertedunder its pines. He passed it and found another street of small, tidy houses.
Hitomaro hardly knew what toe xpect of the local pleasure quarter, but it was not this quiet line of modest houses behind bamboo fences. Neither garish banners nor paper lanterns marked this street as special. There were no painted women calling from windows, normale touts running up and down the street looking for customers. And for music there was only the solitary sound of a single lute. He passed a fan and combshop without customers and saw only one other person on the street but reminded himself that it was still early in the day, and that the scene would surely change at night. The lute music seemed to come from the largest house in the middle of the block. At the end of the street, he recognized a wineshop by its painted door curtain and decided that this was as good a place as any to ask about outcast women.
The prospect was unnerving to Hitomaro, who had, since his brief and tragic marriage, steadfastly avoided female company of any sort.
He had almost reached the large house, when the music stopped. As he looked, the door opened and a slender young woman in a cream-colored silk gown appeared. She carried a lute wrapped in a brocade cover and was speaking over her shoulder to a middle-aged,sharp-nosed female in black. Fascinated, Hitomaro stopped. The young woman passed something to the older one and turned to leave.
When he saw her face, he gasped, “Mitsu?”
The young woman paused. She looked him over carefully, smiling a little, while Hitomaro hid his shakinghands and stammered, “Forgive me. I thought for a moment.. .” He faltered, ashis eyes traced her features and his heart nearly burst with mingled grief and joy.
She laughed softly, hiding her mouth with her sleeve, and he was lost. Just so had his young wife laughed upat him. Mitsu, who had hanged herself after their neighbor had raped her. The face of her beautiful look-alike receded into a fog of black despair.
“I hope she is pretty,” the young woman murmured with a sidelong glance. “She is a lucky person to have so handsome an admirer.”
With an effort Hitomaro came back to the present. He realized that this woman was flirting with him in public, and since she was very beautiful and had come from a house of assignation, he decided she must be one of the famous hinin courtesans. Perhaps she had entertained a customer and passed the auntie her fee before going home.The old woman still stood in the door, watching them, her head cocked and her pointed nose twitching.
He turned his eyes back to the enchanting girl. “Yes, she was beautiful,” he said, his voice shaking a little,“as beautiful as you. Could I… would you allow me to…” He flushed at his awkwardness and pulled a string of coppers from his sleeve. Seeing her eyebrow srise, he delved into his sleeve again and came up with a silver bar. “Is this enough?” he asked, extending it to her.
She looked at the silver andstarted to laugh. “Naughty man,” she murmured. “If you wish an introduction,you must ask permission of my aunt, Mrs. Omeya.” She nodded toward the older woman, bowed, and walked away quickly.
Ah, so that’s the way to do the business, Hitomaro thought and turned to the auntie. “How much and when shouldI return?”
Old Sharpnose stared after the young woman. Her mouth twitched. Then she snatched the silver out of Hitomaro’shand. “This will do, and come back tomorrow, same time.” She slipped back into the house and slammed the door in his face.
“Wait! What’s her name?” Toolate; the old one was gone and so was the only woman who had set his blood racing in years. He stood for another moment, a bemused smile on his face, and then walked off toward the wineshop at the end of the road. Suddenly he felt like drinking.
The wineshop was no more than a single room. Two walls on either side were lined with low wooden seating platforms, the third with large wine barrels, a rack of shelves holding earthenware cups, and another curtained doorway. It was empty, but an oil lamp flickered on a sake barrel, and the straw mats on the platforms were reasonably clean. Hitomaro sat down and shouted, “Oy!”
A young woman appeared through the doorway. She was small and pert and had unusually curly hair and snapping black eyes which lingered on Hitomaro after the first glance, but Hitomaro’s mind was on a pale goddess he hoped to hold in his arms the next day. It had been too long. To think that such a perfect creature was a prostitute-an outcast who sold her body to any man with money.
Absentmindedly he ordered the wine, then remembered that his report was due tonight and that he might not be able to return tomorrow.
The waitress brought a flaskand cup just as he hit his head with the palm of his hand and cried, “I’m a fool!”
She giggled. “Not at all, sir.The wine is excellent here.”
“Oh. Sorry. It’s just that I forgot something I have to do.” Taking notice of her for the first time, he blurted out, “I like your hair. I’ve never seen hair curl like that. What do you do to it?”
Her smile froze. “Nothing. I was born with it. And I don’t like it when people make fun of me.”
He was bewildered. “No, I really like it. It’s very attractive. But I guess they used to tease you in school.”
“School? Hardly. I’m an outcast. An untouchable.”
Hitomaro greeted that withpleased surprise. “Oh? Are you really? Well, that explains it. I was told all outcast women are beautiful. I see it’s true.”
There was a pause, then she asked, “You’re not from here?” When he shook his head, she said bitterly, “Most people think of us as animals. They only treat our women decently when they want their bodies. Untouchable! Pah! They can’t get enough of touching us in bed.” Her voice shook with anger.
Hitomaro was sorry and said so.
She tossed her head. “Don’t be!We make them pay.”
Remembering the silver bar, he said awkwardly, “Let me buy you dinner tonight.” Seeing her flush, he added quickly, “No strings attached. I’d like to make up for mentioning your hair.”
She chuckled at that. “I was wrong about you. I tell you what. You can be my guest. I’m Yasuko. We have a beautiful salmon at home, and if you don’t mind eating with outcasts, I can promise you a fine meal.”
Hitomaro accepted eagerly.Before he left the wineshop, he got directions to her village. The intervening hours he passed talking to market vendors about the three convicts.

Shortly after sunset he was walking rapidly along the country road in the gatheringdusk. He carried a gift of rice cakes stuffed with sweet bean paste, and felt ageneral sense of satisfaction with his day. His master would be especiallypleased to hear that he had already made friends with two of the hinin.
Because Hitomaro was preoccupied with the genealogy that had produced two such extraordinary women as his curly-haired hostess and the pale goddess he had met earlier, he was unprepared for an ambush.
At a bend in the narrow road,near a stand of pines surrounding a small shrine to the fox spirit, a band of rough men, their faces covered with black cloth below their eyes, fell upon him with cudgels and staffs. Dropping his packages, he went into a defensive stance,ducking and fending off the blows, but he was unarmed and badly outnumbered. He took them for a band of robbers at first, but since he was wearing old clothes,they could hardly have expected to enrich themselves.
When he realized who they were,he fought back with renewed fury though he was at a disadvantage against somany cudgels, wielded with such expertise. At first they struck at his arms and legs and his lower back. He landed a few kicks to a groin or two and put his fist into a few faces, but then a well-placed hit to the side of his head senthim reeling. Flashes of red-hot pain exploded behind his eyes and his kneesbuckled. He collapsed in the roadway.
When he came to he was still lying down. Every part of his body hurt, but mostly his head. He tried to push the pain aside to concentrate on where he was. Odd sounds of rummaging and murmuring meant he was among people, and he opened his eyes a slit. He seemedto be lying on a dirt floor, looking up at an opening in a strange conical roof. Firelight flickered across beams and rafters that were tied together withvines. Nets, woven from sedge and holding various household goods, hungsuspended from them. The flickering light and a certain warmth on one side ofhis body told him that he lay next to a fire. Its smoke spiraled up toward apatch of starry sky.
He turned his head painfully and verified that the fire was contained in a sunken pit. Beyond he saw dim shapes-people- seated or standing in the outer gloom that the firelight did notreach. He grunted experimentally, and one of the shapes approached and becameYasuko, the waitress from the wineshop.
“Oh, it’s you,” he mumbled. “Idon’t remember getting here.” He grimaced and felt his scalp gingerly, wincing again at the sharp pain in his shoulder and arm. He noticed blood on his hand and sleeve, and his hand looked bruised and swollen. Memory returned suddenly,and he jerked upright with a string of bloodcurdling curses.
“Lie down!” instructed a deep,commanding voice. Hitomaro obeyed because pain and a sudden dizziness made theroom spin crazily. When his head cleared, he looked up at an old man with a silken mane of white hair and a long beard. The old man was bending over him to apply a cool and fragrant compress to his head. Hitomaro sighed with relief and closed his eyes again.
Then Yasuko began to wash the blood from his hands and face and he looked at her. She smiled. “You are in good hands,” she said. “The master himself was visiting our village when Kaoru brought you home.”
She was very gentle with him.Hitomaro murmured, “Oh. Much obliged. I was way laid near a fox shrine.” When she was done, he raised himself again, more carefully, and looked around. “I had some rice dumplings I meant to give you, but I must’ve dropped them when those bastards jumped me. At first, I thought it was a hell of a thing to do to a fellow for a few dumplings … Who’s Kaoru?”
“I am.” Slim and muscular, the young man wore the traditional garb of a woodsman. Like Hitomaro, he had a short beard and mustache but his hair was long and loose. He came closer and looked down at Hitomaro. “I doubt it was the dumplings,” he said. “Those men were set on giving you a beating, maybe even killing you. It was hard to get their attention.” He smiled, his teeth very white against the brown skin.
Hitomaro smiled back, painfully since his lip was split and swollen. “No, it wasn’t the dumplings. You’re the one who brought me here?” he asked. “Thanks, friend. I won’t forget the favor.How did you manage it by yourself?”
“Oh, I was not alone.” Kaoru smiled again, and, reaching for a large, beautifully made bow, said, “Meet my assistant, Dragon Flash.” He whistled softly, “And my best friend, White Bear.”A large, shaggy white dog appeared. The dog leaned against the woodsman’s leg and looked down at Hitomaro. Yawning largely, he revealed a set of ferocious teeth, then let his tongue loll out to give Hitomaro a friendly greeting.
“You managed to incapacitate two of them. I wounded four,” the woodsman said. “White Bear savaged the legs and buttocks of four more, and the rest decided to run for it, carrying offtheir wounded. There were twelve altogether, I think.”
“You have made a bad enemy,”remarked the old man to Hitomaro, as he came to change the compress on his head. “Perhaps you would rather not tell us your name under the circumstances.You are among friends here. We know all about keeping secrets and we often give refuge to those in trouble with the authorities.”
“The authorities?” Hitomaro looked shocked. “Good heavens! Those bastards were scum. They were the hiredthugs of a fellow called Sunada. We had a small disagreement earlier in the dayafter one of them roughed up a friend of a friend.”
The old man sighed. “Sunada’smen? In this place, authority is not always in official hands, so watch your self, my son.” Turning to Yasuko, he said, “He will stay here overnight. A very light supper, and a solid breakfast, and he should do well enough. Now I must check on my other patient.”
“No!” Hitomaro began toscramble up again, but the white-beard placed a surprisingly strong hand against his chest and forced him back. “You don’t understand,” Hitomaro pleaded. “I have to return to the city tonight. I’m meeting a friend.”
“Why?” Just that word, but the inflection expressed surprise rather than curiosity, as if in the larger scheme of things nothing mattered but Hitomaro’s health.
“Well…” Hitomaro hedged, thensaid, “Never mind.”
The old man nodded. “You will stay.” His tone left no room for argument.
Yasuko accompanied the healer to the door and bade him farewell with many deep bows. When she returned,Hitomaro said, “You have strange doctors here. He was a yamabushi, wasn’the?”
She smiled. “Not just any yamabushi. The master himself. He lives in the mountains in a cave and only visits to tend the sick and dying. He’s a great man, a saint.”
“I admit that compress of his is very soothing. Who’s his other patient?”
“Oh, that one!” She sniffed. “An army deserter came here to hide. He showed his gratitude by raping one of our girls.There was a fight after that. We should’ve known from his broken teeth that he was bully. I think someone broke his arm.”
“Why do you hide criminals?”
“They aren’t always criminals.Some just don’t get along with the authorities. The master insists we take in anyone who’s in trouble. He says in a world without justice, every man deserves a second chance. It’s a rule that can’t be broken. Most of those who came to us have been grateful. I’ll get your dinner now.”
After she left, an old crone sidled up and sat down next to Hitomaro. She stared fixedly at his bandaged head and muttered under her breath.
Her glittering eyes made him nervous. “What’s that, Grandmother?” he asked.
Suddenly she bent over him soclosely that he flinched away from her foul breath. “Are you afraid, myhandsome lord?” She cackled crazily, rocking back and forth. “Blood. Red bloodand white snow. Ah, the pretty flower and the pretty bud.” She leaned over him again. A thin thread of saliva drooled from her toothless gums. She hissed, “The dead will have their due, my lord. Where will you hide then? In your grave?”She doubled over with a wild shriek of laughter.
“Quiet, Grandmother!” Kaorureached down and helped her up. “Time for your supper and bed.”
The crone clung to him, whimpering now. “Make him go away. Make him go away.” Kaoru made soothing noises and tookher to the far corner of the house, where he bedded her down and gently wrappeda blanket around her. Yasuko took her a bowl of food, and Kaoru returned toHitomaro.
“Grandmother is a shamaness,”he said. “Such women suffer great mental strain in their work. She’s beenhaving spells of confusion for the past year, and today has been an especiallybad day for her. I hope you will forgive her.”
“Of course, but what the devil was she talking about? What blood? Which dead?”
“She doesn’t know what she issaying. She’s old and weak and gets confused.”
Hitomaro said nothing. He hadbegun to wonder why this outcast woodcutter spoke like an educated man.
Yasuko brought a bamboo traywith fragrant pink chunks of fish nestled in green cabbage leaves. “She’s calm now,” she told Kaoru. “The fit started when she heard someone talk about theold lord’s death. I put your food next to her bed, Kaoru. Please sit with herfor a little.” Turning to Hitomaro, she said, “I promised you salmon, and here it is.” She knelt beside him and selected a tempting piece with the chopsticks.Proffering it, she added, “You mustn’t be greedy though! The master said you are to eat lightly, and I mean to make sure you behave.”
She looked so charming with her face rosy in the firelight, that a man might well forget his manners. Hitomaro enjoyed the experience of being fed, and not only because the fish was delicious and he was hungry. He swallowed and thanked her, then asked, “Why would your grandmother be upset by old Uesugi’s death?”
“Otakushi is Kaoru’sgrandmother. She used to visit Takata manor just as her mother did before her.They both had the gift of foretelling the future. It’s dangerous work. Otakushi’s mother once almost lost her life. She foretold that one of the lord’s son swould kill his brother.”
Kaoru appeared beside her, eyes blazing with anger. “Yasuko. Come.”
She looked up, startled.Gathering the tray with shaking hands, she told Hitomaro, “You must rest now,”and scurried away.



SEVEN



FLUTE PLAY


In the gray predawn hour of the following morning, Akitada sat hunched over his desk, reading documents from the provincial archives. From time to time his eyes moved to a twist of paper and a scrap with some childish scrawls on it,and he muttered to himself.
Hamaya put his head in the door. “Did you wish for anything, your Excellency?”
“No, no! Just. . . you might glance outside and see if either of my lieutenants is about.”
Hamaya disappeared. Akitada shivered, took a sip from his teacup and made a face. The tea was cold already,and no wonder in this chilly place. If he could only shake this trouble in hisbelly, he might have more energy, ideas, solutions. The gods knew he needed them.Neither Tora nor Hitomaro had seen fit to make their reports last night asinstructed. He had waited for hours. When he had finally gone to the room heshared with his wife, she had been fast asleep. Not wanting to disturb her, hehad ended up spending the night in his office, hardly closing an eye, chilledto the bone by the icy drafts coming from the doors and through the walls.
Then, this morning, on hisdesk, he had found the mysterious twist of paper on top of one of Tora’s illegible notes. The paper contained some mud-colored bits smelling vaguely of dried grass and resembling rabbit dung.
The door opened. Hamaya said, “Lieutenant Tora is just…”
“Sorry, sir,” Tora mumbled,slinking past the clerk and dropping onto the mat across from Akitada. He looked uncharacteristically glum and sounded apologetic. “You were asleep when I got back, so I waited in the stable. I guess I dozed off. That fool of a constable had orders to tell me the minute you were up.”
Akitada said nothing but looked disapprovingly at the pieces of straw clinging to his lieutenant’s hair and clothes. Tora fidgeted, discovered the straw, and muttered another apology,adding, “I hope Dr. Oyoshi’s medicine worked, sir.” His eyes were on the twist of paper.
“Dr. Oyoshi?” Akitada’s heavybrows rose. “This illegible scrawl is about some medicine sent by him?” heasked sarcastically. “From what I could make out, I thought your nephew’s business was ailing, and he decided to write poems in praise of constipation.”
“Oh.” Tora’s face reddened. He reached for the note. “I guess I got some of the characters mixed up. The fact is, I had a shocking night.”
Akitada’s stomach hurt, andTora’s problems were not his. He snapped, “Well, well? What did the doctor say about the medicine?”
“Oh. Can you imagine, here cognized me right away and knew all about your loose bowels? He must have the eyes of a cloud dragon!”
“Medicine!” Akitada bellowed. “What am I to do with these pellets?”
Tora looked hurt. “You take onei n some hot wine three times a day.”
“Hamaya!”
The clerk put his head in the door. “Excellency?”
“Some hot wine. Quick!”
“Well, as I was saying …”Tora tried to continue his report.
“Wait!” Akitada scowled ferociously, and Tora sank into glum silence.
After the wine arrived and he had taken his first dose, Akitada sighed and remarked more peaceably, “It wasg ood of you to stop by the doctor’s place and ask for these. I am sorry Isnapped at you. What shock did you have?”
Tora did not meet his eyes. “Uh… I didn’t exactly… that is, the doctor recognized me at the Golden Carpand asked about your, uh … and gave me the pills. I offered to pay him, but he said not to unless they work. The fact is, he was calling on a patient at the inn. Mrs. Sato wanted to get rid of a sick guest, but the doctor forbade it. She was very angry. She said sick guests are bad for her business, and this one also had no money. When the doctor left, I ran after him to pay for the poor fellow’s medicine. That’s when …”
Akitada held up a hand. “Wait!If you were at the Golden Carp, you may as well start your report at the beginning. What did you find out in the market?”
Tora shifted miserably. “A little. There was one fellow who thought he’d changed money for Takagi or someone like him, but he wasn’t sure about the day. Two men remembered Okano’s act in the wineshop.” He sighed deeply. “There’s not much point in checking out those guys. I know they didn’t do it.”
“And how do you know that?”Akitada asked, astonished.
Tora swallowed. “I … the maid and I, uh, last night. I thought it was a good way to get some information.Amida, I shouldn’t have touched her. She did it, sir! She killed the old man. Ibet the bitch slits men’s throats regularly. Start digging behind her kitchen and no telling what you’ll find. She gets ‘em in her bed and then …”
“Tora!”
Tora stopped and looked at him blearily.
“Did she admit to the murder?”
“Not in so many words. But I knew. I put the clues together, just like you do, and they added up.” Toraraised a finger and counted off, “One, she hates her mistress, but not because she works her too hard or pays her too little. Oh, no! She hates her because old Sato married a pretty young thing and doted on her. Two, Kiyo-that’s the maid’s name-used to take care of Sato. If you know what I mean.” Tora glowered.
“Are you sure?”
“Oh, yes,” Tora said bitterly. “She’sone of those females who can’t get enough of it. I guess even an old geezer would do for her.”
“Hmm. Why are you so upset?”
Tora looked at Akitada. “It’s disgusting-like I slept with a leper.”
“You think she killed her employer? Why?”
“She hated him. You should’ve heard her. She went on taking ‘care’ of him after his marriage because the wife wasn’t interested, but it was the wife he gave the money to, the wife he talked about in bed as if she were some kind of goddess. Well, one day, while the wife was visiting her parents, she got fed up and took her revenge and his gold. I bet Kiyo figured the money was hers-for services rendered. She must’ve done it that afternoon, while the three guests were at the market. Nobody saw or heard old Sato after midday. And remember, she used her own kitchen knife. Takagi saw it in the kitchen in the morning, but in the evening, when they were back fromthe market, it was gone, and she was slicing radish with a little knife. So you see? She had the motive and the opportunity.”
Akitada nodded. “Those are very good points.”
Somewhat consoled, Tora concluded, “There’s one more point, and it clinches the matter. After thoset hree fools went to sleep, she slipped back into the kitchen and put the bloody knife in Takagi’s bundle. Who else could’ve done that?”
“Hmm.” Akitada thought, pullinghis earlobe and pursing his lips. “It seems to me you supposed a lot of things.What did she actually say?”
“What I just told you. How she took care of him all those years, and the wife didn’t, and how the wife got everything she wanted and was ungrateful.”
“But that is hardly a murder confession, is it?”
Tora looked confused. “But…you should have been there, sir. It would have turned your stomach, she was so full of hate. It had to be her.” He shuddered. “I slept with a murderess.”
“Well, let it be a lesson to you not to sleep with every girl you run into. You have made an interesting case against that maid, but for the moment we do not have enough evidence toa rrest her. Where is Hitomaro?”
“He hasn’t come in? That’s notlike Hito. I’ll go look for him.”
“No.” Akitada pushed the documents aside irritably. “We don’t have the time. While you and Hitomaro were out, I have been checking the records. We have a bigger problem than that murder. For three generations now, the Uesugi have ruled this province as their personal domain. During that time they resisted every effort by the government to bring Echigo in line with the Taiho and Yoro law codes. No wonder Judge Hisamatsu runs his court to please the lords of Takata and himself. No wonder the three travelers are being made scapegoats. I expect miscarriage of justice has been the order of the day. And no wonder everybody wishes to be rid of me.”
“Let them try!” Tora said belligerently.
Akitada gave him a long look. “Think,Tora. We have no real power. We don’t even have the support of the military guard, and there is no police force. On five separate occasions the imperial government has dispatched trained police officers from the capital with instructions to set up a local force. The Uesugi sent them all back, claimingthat a high constable and a judge were all that is needed. In consequence, thelocal people take their orders from Takata and ignore us.”
“Why didn’t the other governorsobject?”
“Apparently they were bribed or threatened into acquiescence.”
Tora’s mind returned to another matter. He frowned. “Something must’ve happened to Hitomaro.”
“Hitomaro can handle himself.”Akitada reached for a document roll and called, “Hamaya.”
When the clerk came in, Akitadahanded him the documents. “Here, take a look at these. They have been tampered with. Names have been erased and a whole section has been removed. The affair concerns the late lord’s older brother. I want to know what happened.”
The clerk received the rollwith a bow, studied the pertinent sections carefully, and nodded. “Yes, your Excellency is quite right. It was before my time, of course, but I think there was a scandal of sorts. The son in question was repudiated by his father.Changing the documents is quite legal. It is a father’s right to have the son’sname expunged from official family records for serious crimes against family.”
Akitada glowered. “Not on documents in my administration. What happened?”
“I know very little, sir. The family has a history of tragedy. Very brutal times back then. I believe there was a double murder in the women’s quarters. One of the concubines and herc hild were slain. I don’t know whether that has anything to do with the son.”
“Hmm. See what you can find out.”
The clerk bowed and left.
Akitada pulled his earlobe again. “If they have covered up a crime, we may be able to establish some authority.I think I shall request another police chief from the capital and set up aregular force by next spring.”
“That’ll be a relief,” Toragrunted. “Those lazy, ignorant dogs of constables and that bastard Chobei are hardly my idea of efficient law enforcement.”
“You can stop worrying about Chobei,” said a voice from the doorway. Hitomaro, his face swollen and bruised,walked in with a smile. “I’ve found us a replacement.”
“Amida, what happened to you?”Tora gasped.
Hitomaro lowered himsel fcautiously to the floor. “Sunada’s thugs set a trap for me. I just got back.And I missed Genba last night.”
Akitada sat up. “Sunada? The merchant? I met the man at Takata.”
Hitomaro told him about the argument outside the restaurant.
Akitada listened glumly. “More bad news,” he commented. “I was hoping to use him to win the local merchants over, but the situation you describe does not promise well. I won’t countenance gangster tactics.”
“The three of us can easily settle that account and teach the merchant a lesson at the same time,” Torasaid.
“Not yet. An open confrontation will drive Sunada into the Uesugi camp, and so far, if I don’t miss my guess,Uesugi is reluctant to deal with him. Are you well enough to work, Hitomaro?”
“Fit for anything, sir. The soreness will wear off. And you?”
“Much better, I think. That pill seems to be working. A good thing. Tomorrow I have to attend the old lord’sfuneral. And, since the town will be full of people, I plan to hear the case of the innkeeper’s murder the day after.”
Hitomaro said, “We’d better post notices right away. And Tora can drill the constables in their duties. Isuppose we’ll have to use Chobei a while longer, sir?”
“Yes, I’m afraid so. Who is this replacement?”
“One of the outcasts, sir. Hisname is Kaoru. He’s been working as a woodsman or woodcutter, but he saved my life when those thugs jumped me. There were twelve of them .. .”
“Twelve, against one unarmed man?” Tora cried. “The filthy cowards!”
“Yes. They had cudgels and I passed out pretty quickly. I doubt I’d be here, if Kaoru hadn’t stepped in with some first-rate archery and his dog.”
“I look forward to meeting him,”said Akitada, suppressing some qualms. “But first, let’s hear what you found out. What about the three prisoners?”
“I found a couple of witnesses who will swear that Umehara and Okano did precisely what they said they did,but nobody except for a soup vendor remembers the half-wit.”
“That is good enough. Arrange to have them testify. What did Genba have to say?”
“The local people don’t trust the Uesugi, but they submit as long as they can carry on with their business or farms. There’s a lot of concern about Uesugi drafting young men to serve in the border wars, and some think money is being extorted from families to exempt their sons. That seems to be all.”
“It may be useful. I’ll haveHamaya look into it. Did you learn anything from the outcasts?”
Hitomaro smiled. “Yes, sir.After talking to Genba, I managed to get myself invited to the outcast village.They had a yamabushi there who tended to my wounds and scrapes. I spent the night.”
Akitada clapped his hands. “Well done! I was told they normally keep to themselves.”
“Their women are known for their beauty and sexual skills, so I went to the amusement quarter first.” Hitomaro blushed. “The waitress in a wineshop there was hinin and invited me home for dinner.”
Tora burst out laughing. “Only you would go to the amusement quarter and end up with a free dinner, Hito.”
Hitomaro frowned at him. “It was the easiest way to get to know those people,” he said defensively. “And Idid stop at a house of assignation first. It catered to private customers.”
“Please get to the point!”Akitada had a sinking feeling that he was about to be treated to another tale of debauch. “What about the outcasts? Whom do they obey?”
Hitomaro looked relieved. “No one. They are very poor, sir. They grow a few vegetables in their gardens and work the usual dirty jobs in town for a few coppers. But some of the women sell their bodies and bring good earnings home to their families. I got the feeling they are close-knit. The only ones they take instruction from are theyamabushi. I was patched up by the master yamabushi himself.”
Akitada sat up. “Really? The master? An old man with a very long white beard and long hair?”
“You’ve met him, sir? Very impressive. Amazing how educated those mountain priests are. He spoke as well as anyone I ever met, sir. And so does Kaoru, now I think of it.”
Akitada raised his brows. “A well-spoken woodcutter? You surprise me. And the yamabushi speaks, doe she? What did he have to say?”
“He thought I was a fugitive looking for sanctuary. It seems he has told the outcasts to take in anyone who’s in trouble with the law. That could account for Uesugi’s hatred of them. They had some toothless deserter hiding there who assaulted one of their women andg ot his arm broken for it. They don’t want him, but the yamabushi protects him.”
Akitada’s brows contracted in an angry scowl. “Things have gone far in this godforsaken province. Not only am I prevented from upholding the law, but there is a conspiracy afoot to harbor criminals right under our nose.” He fell into a gloomy abstraction. “Worse and worse!” he muttered. “The Uesugi govern, the merchants are gangster bosses, and outcasts hide all those criminals who are not already protected by the other two factions. Where does that leave us?”
“Out in the cold,” quipped Tora, opening a shutter and peering up at the sky. A blast of freezing air blew in.
“Close that,” Akitada snapped, “and pay attention!”
“Things may not be as hopeless as they seem, sir,” Hitomaro said. “I think the outcasts are fighting the Uesugi in their own way. And I’ve found them very decent people. They not only took care of me, but they also tend to a madwoman there. Spooky creature. She’s Kaoru’s grandmother and a soothsayer. She kept looking at me and babbling about blood and murder.”
Akitada said grudgingly, “Well,we are in their debt for helping you, in any case.”
“And none of the smalltradesmen will have anything to do with Sunada.”
Akitada sighed. “Yes, that is good. I must be patient.”
“What about Kaoru, sir?”Hitomaro asked.
“When he comes, bring him to me. At least he’s not likely to be working for Uesugi. If he is moderatelyintelligent and does not help our prisoners to escape, you may train him toreplace that rascal Chobei. Now you had both better get on with preparationsfor our first court session.”
“Sir?” Hitomaro avoided Akitada’seyes. “May I have a few hours off this afternoon? It, er, concerns the outcasts.”
Akitada opened his mouth to ask for details but, thinking better of it, he nodded. His lieutenants left.
As soon as they were gone,Seimei came in. He gave Akitada an anxious look and asked, “How about a nicecup of herbal tea, sir? I know you don’t like the taste, but I found some honey.”
“No need, Seimei. I feel much better, but if you are free, there is some work.”
For the next hour they drafted the notices to be posted around town, set the clerks to work copying them,prepared a list of witnesses Akitada wanted called, and wrote instructions about the arrangements for the hearing. When they were done, Seimei left to get matters organized.
At midday one of the junior clerks brought Akitada a bowl of rice gruel and some pickled vegetables. He ate hungrily and took another of Oyoshi’s pills with the wine. For the first time in days his stomach felt pleasantly full, and a general sensation of well-being pervaded his body.
After his meal, he just sat quietly, savoring the return of his health. He found he was once again looking forward to the challenges ahead. Now that he had begun to take action, he felt confident of establishing control over the province. The hearing on Sato’s murder would be the first step. He would show the local people how things were supposed to be done. And Uesugi was little more than a silly, posturing borderlord. Only the distance from the capital and the venality of past governors hadkept him in power. His good times were over.
Into this euphoria walked Judge Hisamatsu. Announced by Hamaya, he entered, bowed stiffly, and took the seat offered by Akitada.
“Your visit is very welcome,”Akitada said with a smile. “I have wanted to greet you officially, Hisamatsu.As you may have heard, my own background is also in law. May I ask when you attended the university?”
Hisamatsu, who had been glowering, gulped. “Ah, quite a few years ago, Excellency. I don’t believe wecould have met,” he said frostily.
“No, perhaps not. Do you recall the names of any of your law professors?”
Hisamatsu waved this away. “Names.What are names? But I shall never forget their teachings. Their wisdom is with me every day.”
“Ah, no doubt you studied under Ogata, then.”
Hisamatsu hesitated just a fraction, then said, “Of course. What a legal scholar!”
Satisfied that Hisamatsu had not attended the imperial university, which had never had anyone by the name Ogata teaching there, Akitada relaxed. “This province seems backward in many ways. No doubt there is much lawlessness and you are kept very busy.”
Hisamatsu gave a small laugh. “Oh,yes. Very busy. I earn my salary many times over.”
Akitada nodded and looked thoughtful. “I was afraid of that. I, on the other hand, seem to have few cases to occupy my time.”
Too late Hisamatsu saw the trap. “Oh, I am perfectly capable of handling the caseload, Excellency. And that brings me to the matter I wished to discuss.”
Akitada faked surprise. “Forgive me. I misunderstood your purpose. I thought this was merely a courtesy visit.”
Hisamatsu flushed. “Yes, yes.That, and, well, it has come to my attention-just today, as a matter offact-that your Excellency has taken an interest in a minor case of mine.”
“I cannot imagine what you mean.”
“The murder of a local innkeeper?”
Akitada chuckled. “I see. Youwere joking. A minor case? Very funny. Well, actually, it looked interesting to me. Complicated. I rather enjoy complicated cases, don’t you?”
Hisamatsu blustered, “Your pardon, Excellency, but you must have been misinformed. The case is very simple and straightforward. We have the culprits in jail. They have confessed. Allthat is left is for me to pronounce sentence.”
“Ah, Hisamatsu, I thought perhaps you had jumped to conclusions there. A good thing I checked into it. We can’t have a miscarriage of justice at the beginning of my tenure here, you know. How would it look? The people have a right to be reassured that they can place their trust in their new governor.”
Hisamatsu was becoming angry. “Miscarriageof justice? I fail to see how you can charge such a thing. Confessions,Excellency. We got confessions. Really, I do not understand what all the fussis about. It will be very much better if you just let the law take its course.”
“Better for whom, Hisamatsu?”
“Why, for everyone. Justice must be served. The victim demands it. The widow demands it. The people of this province demand it.”
“What about the accused? You have arrested three men. Shall they be given justice? No, no, Hisamatsu. In this case due process has not been served. Only two of the men have confessed,and then after the most brutal beatings. I myself have seen their wounds. I trust you are familiar with the regulations pertaining to torture of prisoners?”
Hisamatsu looked startled. “If those constables have exceeded their duty, I shall certainly have them punished.” He paused. “But this will make no difference, for the accused will repeat their confessions in my court. The evidence is clear.”
“Possibly Okano and Umeharawill do so. They are as timid as mice. But Takagi will not confess. In any case, you are not ready to hear the case. You have yet to check the three men’s testimony.”
“Check what?” yelped Hisamatsu.“They confessed. They had the gold and the knife. And Takagi is retarded. Youdon’t expect a brute like that to cooperate right away?”
“The law states that you must have confessions to find men guilty.”
“Trust me, Takagi will confess.”
Akitada said dryly, “Yes, I suppose you will find a way. But your way is not mine. And I will investigate the case myself.”
Hisamatsu’s high color changed to purple. “What? You can’t do that. There’s no precedent. It’s … it’s not legal.”
“I fear, Hisamatsu, that I havea better notion of the law than you. In the future, confine yourself to really minor cases and make certain that transcripts of all your findings are submitted to me before judgment.”
Hisamatsu shot up. “That isinsulting. I serve under the high constable.”
Akitada looked up at him and shook his head sadly. “The high constable has died-or hadn’t you heard? And I have no intention of appointing another until I am convinced that this provinceis loyal to his Majesty. I’m afraid you’re stuck with me.”
Hisamatsu made a choking sound,bowed, and left.
Akitada smiled and got up. He stretched and walked to a small carved chest. After rummaging in it, he pulled out a narrow brocade case and a notebook and carried them back to his desk.Undoing the silk cord of the brocade case, he lovingly removed a plain bambooflute and turned it in his hand. He had not played since the capital. For some reason neither his wife nor any one else in his household had shown much interest in flute music. A pity.
He really felt extraordinarilywell after his meeting with Hisamatsu. The man had folded quickly when facedwith firm authority. The present troubles would soon be past.
He lifted the flute to his lips and blew experimentally.
Ah! The fullness of its sound!His heart lifted. He opened the notebook and studied a page. Perhaps he would begin with a passage from “Cicadas in the Pine Trees.”
Halfway through the first scale, the door flew open and Hamaya burst in, his two assistants peering wide-eyed over his shoulders. Akitada lowered his flute. Their expressions changed from shock to intense embarrassment.
“Yes?”
Hamaya turned to the other two and motioned them away. To Akitada he said with a bow, “Forgive the intrusion,sir, but the sound was so unexpected that we thought… we were afraid …please forgive the interruption.”
“I was only playing my flute,”Akitada explained, holding it up. “The song is called ‘Cicadas in the PineTrees.’ Here, if you listen carefully, you can distinguish the cicada’s cry.”He lifted the flute and produced a series of shrill squeaks and grating rasps.
“Indeed, sir,” stammered Hamaya, “it does sound something like, that is, just like … I must return to work.” Bowing again, he retreated and closed the door softly.
Akitada stared after him.Curious. It was almost as if they had never heard flute music before. He shook his head. What a godforsaken province this was! Well, they would soon learn to appreciateit. He returned to his practice.

In the private rooms, Tamako was sipping tea with Seimei. He had reported that her husband seemed quite well again, much to her relief because she knew he had not come to bed the night before. Now they heard the squeal of the flute and looked at each other. Tamako smiled.
“Oh, I am so glad. He is better. Was it something you gave him?”
Seimei frowned. “No. He has not taken any of my infusions. He can be very stubborn. Against unreason even the Buddha cannot prevail.”

Outside,Tora and Hitomaro, on their way from the constables’ barracks, stopped and looked at each other.
“He’s started again,” said Torain a tone of horror. “It’s that devil’s instrument. People will say he’s mad.As if we didn’t have enough trouble. I wish he’d left the cursed thing in the capital.”
Hitomaro, who was in anunusually good mood, laughed. “Don’t complain, brother. It means he’s feeling better.” He looked up at the sun. “I must go, but I should be back for the evening rice.”
Tora watched him stride out the gate. Something was up with Hito. He had never seen him so excited. Or so concerned with his appearance. One would almost swear he was on his way to meet a girl.

Several hours after Akitada had wrapped up his flute again and returned to his paperwork, he was startled by the loud clanging of the bell outside the tribunal gate. This was meant to be rung by persons who wished to lay acomplaint against someone or report a crime. Finally! He sat up inanticipation.
Hamaya showed in three people. “Mr.Oshima and his wife, sir, and their daughter, Mrs. Sato,” he announced, looking unhappy. “Mrs. Sato is the widow of the slain innkeeper.”
The elderly couple in thei rneat cotton gowns knelt and bowed their heads to the mats. The young womanlifted her veil, then followed their example more slowly and gracefully.Akitada tried not to stare. She was quite beautiful and wore silk, very inappropriate for the widow of a mere innkeeper. But his primary reaction was disappointment. No new case after all. Still, at least these people acknowledged his authority.
“You may sit up,” he told them,“and inform me of your business.”
The parents settled themselveson their knees and cleared their throats. They cast uneasy glances at Akitada’sofficial brocade robe, at the elegant lacquer writing set and the documentstacks on the desk, and at the thick, silk-trimmed floor mats- Akitada’s ownproperty, which his wife had insisted on installing when she saw his office.
“Don’t be afraid,” Akitada saidpleasantly. “I am glad you came and will do my best to help you.”
The old man murmured, “It’s our daughter, your Honor. She says that her husband’s death must be avenged because she’s troubled by his spirit.”
Astonished, Akitada asked, “Thedead man’s ghost appears to her?”
“My husband’s ghost resides in our inn,” said the widow in a surprisingly firm voice. “He’s everywhere, in all the dark corners. I live in fear that one of the guests will see him. And at night he hovers over me as I lie on my mat. Sometimes I hear his blood dripping. I have not slept since he died.” She touched a sleeve to her eyes.
“But surely you should call anexorcist.”
“Of course I did that. It was no use.”
Akitada frowned. “I don’t see how I can be helpful.”
The widow’s chin came up and her eyes flashed. “Where am I to find justice, if not from the law? And is not the tribunal the place where we have our wrongs redressed? Ghosts walk only when murder goes unpunished.”
Akitada thought her manner lacking in respect and humility, but he only remarked, “I assure you, madam, Iam giving your case my personal attention. The day after tomorrow I shall preside over a public hearing of the matter. You would have been notified shortly.”
“A hearing?” she cried, a flushstaining her porcelainlike complexion. “What good is a hearing? The criminals have confessed and must be sentenced.”
The old lady gave a frightened cry. She scooted a little closer to Akitada’s desk and bowed deeply. “Please forgive my daughter’s bad manners,” she murmured. “It is her grief and worry speaking. We came to town for a visit and saw the notices. It is merely to ask about them that we came, your Honor.”
Akitada opened his mouth, but Mrs. Sato was quicker. “No!” she cried. “I have no more patience. I want justice now. And since I’m not getting it, I am filing a complaint.”
Akitada’s mouth snapped shut.He locked eyes with the widow. She did not lower hers, and he read a challenge in her set face which told him negotiations were futile. Suddenly there was no doubt in his mind that this was the beginning of a well-planned campaign. “Very well,” he said coldly. “It is your right to do so. See my clerk. But you will all three attend the hearing anyway.”



EIGHT



MOURNING THE DEAD


Clouds of incense drifted between the massive pillars, obscuring the carved and gilded ceiling beams and putting a haze over the black robes of the monks and the darkclothing of the mourners. The sweet smell overwhelmed the senses, and the humof sutra chanting, the clanging of gongs, and the chiming of cymbals floated onthe air in gentle waves. The celebrants circled and spun in a graceful ritual dance, and Akitada’s eyes closed and his fingers began to move in accompanimenton an imaginary flute.
Abbot Hokko, seated next to him, cleared his throat softly, and Akitada returned to reality, guiltily plunging his hands into his voluminous sleeves. The ceremony was drawing to its end, and not a moment too soon. Two hours of prayers, readings, and making reverent bows to the coffin of the late high constable, to the statue of the Buddha,and to Lord Makio, the chief mourner, were beginning to take their toll on Akitada who had been up most of the night preparing for the hearing.
He looked at the solitary,motionless figure of the new lord for a moment. Makio wore full armor, lacqueredred and gold and laced with deep purple silk. He sat holding his black helmet with the gilded studs stiffly in front of him. His only concession to mourning was a white silk sash draped across his chest. He had not moved a muscle or changed his stern expression throughout the ceremony. Akitada knew that the wearing of the armor carried a message to himself. More important, his adversary was a man capable of great self-control. It would be a mistake to underestimate the new lord of Takata.
Akitada glanced at the longl ine of mourners from the Uesugi household. Some wore armor with the Uesug icrest prominently displayed and white mourning armbands, but the rest were in dark robes and the hempen jackets required for a funeral of the head of the clan. Their faces showed reverence or indifference, as the case might be, but no grief. The exception was a small boy at the end of the front row of male retainers and upper servants. His soft face was blotchy from weeping, and he sat sunken in despair, the stiff hemp enveloping him like a strange cocoon. A grandson? No, Makio had no children. Perhaps the old lord had befriended the child of a retainer and thus earned for himself the tears of affection none ofthe others were able to shed.
Akitada caught a quick movement out of the corner of his eye. A gray mouse had scurried from one of the pillars and ventured into the open space in front of the mourners. There it paused,twitching its nose. A half suppressed gurgle came from the child. He put a handover his mouth, trying to stifle his laughter. Their eyes met and Akitada smiled, nodding at the mouse. To his delight, the boy lowered his hand and gave him a conspiratorial grin and a wink.
The ceremony ended and the mouse reconsidered and dashed back into its hole. The mourners filed out of the temple hall into the bright sunlight, where a carefully orchestrated cortege assembled to accompany the body of Lord Maro to its final resting place in the family tomb near Takata manor. The Uesugi held on to an old family tradition of burying their dead.
Akitada had already expressed his condolences to Makio before lending his official presence to the ceremony.He was not expected to attend the burial, but out of respect he could not rush off before the mourners.
He stood near the corner of the great temple hall and watched the milling crowd. A spirited black horse was led forward and Makio climbed onto its back-not without some difficulties, Akitada noted with secret satisfaction. It took three men to control the beast and lead it to its proper place in the line.
Someone tugged at his sleeve.
It was the small boy. He asked,“Is it true that you are the governor?”
“Yes. What can I do for you?”
“Will you help me find Grandfather?”
For a moment Akitada was confused. His heart contracted and he looked at the coffin which had beenplaced inside an elaborate palanquin and was being hoisted onto the shoulders of strong bearers. “Your grandfather?” he asked uncertainly.
“Grandfather did not come back from Lord Maro’s room the night the great lord died. I looked everywhere and asked everybody. Nobody could tell me. Then Kaibara-san told me Grandfather had gone into the mountains to mourn his master. But Grandfather would have said good-bye to me.”
The boy’s eyes filled with tears and his lip quivered, but he controlled himself well. How old could he be, eight or nine? He looked frail, but his large mourning robe had somethingto do with that.
“What is your grandfather’sname and position?”
“He’s called Hideo, sir. He served the old lord. Grandfather was the only one to take care of him.Grandfather loved the great lord. He was very sad he was dying, but he would never, never have gone away without me. Please, sir, you must believe me.” A sob escaped the boy.
Akitada bent down to put his arm around the narrow shoulders, but another arm intervened and snatched the boy up. Kaibara.
“Sorry, Excellency,” said the Uesugi steward. “The youngster is a nuisance. I hope he has not troubled you?”
“Not at all, Kaibara. I am very fond of children,” said Akitada with a smile-which slowly faded as he stood looking after them.

Tora and Hitomaro looked surprised to be called to Akitada’s office as soon as he returned from the funeral. Hitomaro’s bruises had darkened, but he seemed otherwise fit again. Akitada had changed from his official court robe into a hunting coat and boots and told them to saddle three horses.
“Where are we going?” Toraasked.
“To Takata. Hurry. There isn’tmuch time.”
The sun was bright in the cold blue sky, and the earth beneath the horses’ hooves so hard that they made good time. When they approached the stronghold, they caught sight of the tail end ofthe funeral cortege in the distance as it entered the village below.
“Come,” Akitada called to hislieutenants. “Let’s strike out across the fields. I want to have a look at theback of Uesugi’s place. The woods will be our cover.”
Tora and Hitomaro exchanged glances and felt for their swords.
Once they entered the trees,they had to slow their horses. Here the snow still lay in drifts and obscured pathways and fallen branches. In a short while they were lost.
“We’d better lead the horses,sir,” Hitomaro said. “It’ll be faster and safer.”
Akitada agreed, and they moved forward cautiously, guessing at the direction and looking for a thinning of thetrees.
Tora stumbled over a root andcursed. “You’d think there would be some roads or paths through this forest. We must be getting close.”
“I expect in times of war,guards patrolled the area,” Akitada said, “but the province has been peaceful for generations. I hope we don’t come across any tracks.”
This was too much for Tora, whohad been bursting with curiosity since they left the city. “Why not? What’sthis all about?”
“Patience. Ah, I can see the sky over there. We must be coming out of the forest.”
They emerged on the rugged edge of a deep ravine separating the forest from the steep hillside and saw above them the north side of Takata manor.
“Amida,” breathed Tora. “That’s steep. Only a spider could get up there, and it’d have to learn to fly across this ravine first.”
“Do you see the roof jutting out over there?” Akitada pointed. “That is the north pavilion. I want to get close enough to see if anything has been tossed from the gallery above, but wewill stay in the cover of the trees as long as possible.”
Hitomaro said, “I doubt anybody’s looking down. They’ll all be at the interment, sir.”
Akitada looked anxiously at the sky. It was clouding over. “I hope so,” he muttered, “but we have lost too much time in the forest. Come on.”
When they reached the area just below the north pavilion, they saw only heavy, undisturbed mounds of snow in the shade of the steep cliff, and the ravine was even wider here.
“I don’t see a thing,” Tora said. “Do you want us to climb down and find a way up the other side?” He did not sound enthusiastic.
Akitada hesitated, looking up at the sky again and studying the gallery above. There was no sign of movement.
He was just about to call off the search when there was a whirring sound followed by a sudden rush of something white among the trees behind them. They took immediate cover behind their horses, and loosened their swords.
A whistle sounded, and some branches cracked. Then silence.
“We are trapped here,” muttered Akitada. “The ravine is behind us.”
“And swords aren’t much use against arrows,” Hitomaro added. “If I’m not much mistaken, that was an arrowwe heard.”
They tried to keep their horsesquiet and waited.
Suddenly the shrubbery near them parted and a fierce shaggy animal appeared, its ears laid back, and its nose slowly wrinkling up to reveal ferocious teeth. It growled and crouched.The horses backed nervously.
“A white wolf,” Tora gasped. He drew his sword and fumbled for his amulet. Dropping the reins, he jumpedforward.
“No, brother!” cried Hitomaro,snatching at the reins as Tora’s horse reared. “It’s a dog. It’s White Bear.”He called to the dog, then shouted, “Ho, Kaoru!” The dog raised its ears, then looked back over its shoulder.
They heard a shout from the forest, and then a tall young man dressed in furs appeared. He was carrying a longbow and a dead rabbit, and he grinned at Hitomaro. “It’s you again, is it?”Taking in their defensive posture, he chuckled. “I see you were expecting hostilities, but it was just me shooting a rabbit.” He held it up.
“This is Kaoru,” said Hitomaroto Akitada.
Akitada nodded. “Yes, Igathered that. I am Sugawara Akitada, the governor, and this is Tora, my other lieutenant. We are grateful for the assistance you gave Hitomaro.”
Kaoru’s teeth flashed. Tossing back his long hair, he bowed. “It was nothing, Excellency. Are you lost?”
“Not really. I have reason to suspect that something was thrown from that gallery above, but there doesn’tseem to be a way to get to the other side.”
“Some object?” Kaoru stared at Akitada, then looked up at the pavilion. He muttered, “By the Buddha!” then said, “Follow me. I know a path.”
They tied up their horses,leaving Kaoru’s dog to guard them, and climbed down into the ravine. As Akitada picked his way among the loose rubble, he scrutinized the ground, followingKaoru, who had found a rough trail leading up the other side.
Once there, they moved slowlyalong the foot of the massive rocks, poking at the snow piles with their swords. Kaoru was slightly ahead when he suddenly stopped beside a small mound.Akitada compressed his lips. He joined him and bent to brush away the snow.Clothing appeared, stiffened by frost, and then the snow turned red, and therewas a thin, aged hand, made rigid by death and the cold, with frozen bloodcaking the fingers and palm.
“Amida! A corpse!” gasped Tora.“Wonder how long it’s been there.”
“Since the night of the banquet,” Akitada said, cleaning more blood-soaked snow away with Kaoru’s help.The body belonged to an old man. His thin white hair was encrusted with ice and blood, as was the face except for patches of skin discolored by purplish-blue bruises. The eyes stared sightlessly at the sky above, and the mouth gaped in a permanent silent scream. His limbs lay at odd angles and the body had twisted unnaturally. A pool of blood had frozen to the earth under the corpse.
“It’s old Hideo,” said Kaoru,bowing his head. “Poor old man. He was the old lord’s personal attendant.”
Tora stared up the looming gallery above them, and said accusingly to Akitada, “You expected to find him, didn’t you? Did he fall or jump?”
“Neither, I suspect, though we cannot be certain it wasn’t an accident.”
Tora frowned. “He could’ve jumped. If he was a faithful servant to the old man all his life, he might want to kill himself after his master died. It would bring honor to his family and makes more sense than an accident. He’s lived here all his life. How could he tumble over that high balustrade?”
Kaoru fidgeted, and Akitada did not answer immediately. He cleaned off the old man’s face with gentle fingers.The skin was broken and puffy about the jaw and cheekbones. And the bruising suggested a systematic beating rather than the sort of haphazard damage done by a fall. Akitada bent to inspect both hands. Bloody crystals had formed aroundthe fingertips. He breathed on a thumb until the ice melted.
“Ah!” he murmured and removed a small sliver from under the fingernail.
“What is it?” Tora leaned forward curiously.
Akitada dabbed at the fragment with a bit of saliva. “Wood.”
“What’s it doing under hisnails?” Tora bent closer. “There’s blood under the other fingernails, too. Holy Amida! When I was a soldier, they caught a fellow spying. They drove bamboo slivers under the nails of his fingers and toes to make him talk. You think this poor guy’s been tortured?”
Akitada straightened up,looking puzzled. “Perhaps, but not the way you think. The nails are broken and torn, and so is the skin of his fingers and palms. I believe he was questioned and beaten, but he hurt his hands when he was heaved over the balustrade and tried in vain to grasp at something. I wonder what he knew. And if he talked,and to whom.”
They all stood and stared down at the contorted face of the dead man. There was terror in its expression, but also something else, stubbornness, even a sort of exultation.
“He didn’t talk,” said Hitomaro. “Not this one.” He asked Akitada, “Do you think Makio did this?”
“Who knows? But we must leave him here. This is Uesugi territory. I have no jurisdiction in Takata.”
Hitomaro and Tora protested,and Akitada raised a hand. “Wait. Perhaps there is a way.” He turned to Kaoru,who had remained silent. He looked grim now, and the cheerful smile was gone.
“You knew and liked this man?”Akitada asked him.
Kaoru nodded.
“I believe he was murdered. If you want to see justice done, I will need your help.”
“I want justice. What do you want me to do?”
“You would have to bring the body into the city, ring the bell outside the tribunal to report a crime, and later testify in a court hearing. Think before you agree, because the murderer may be someone close to the Lord of Takata and will almost certainly try to prevent this. He may even turn on your family. And I shall be unable to protect you or them.”
The woodsman met his eyes. “I’m no friend to the Lord of Takata, and a man’s life is useless unless he can be of service to his people.”
“Good,” said Akitada. “I am grateful for your help. But you will need a horse, and we cannot offer you one of ours.”
“I can borrow one.”
Akitada reached into his belt for some silver, but the woodsman held up a hand. “No money is needed among friends.”
Akitada nodded. “Forgive me.Hitomaro tells me that you might be willing to serve as sergeant of constables?”
A strange, almost mocking smile passed over the young man’s face, but he said quite humbly, “I would welcome the opportunity if you think me capable.”
Akitada nodded. “Well, let’ssee how you handle your first assignment.” He glanced up at the sky. “We must return now, but you had better start your journey after dark.”
Kaoru bowed, and they parted.When they reached the other side of the ravine, Akitada looked back. The woodcutter had removed his fur vest and was laying it gently over the corpse’s face before covering him again with snow.
When they reached their horses,the white dog wagged its tail, then perked up its ears and dashed off.
“Kaoru must’ve called him,”Hitomaro said. “They say dogs have much finer hearing than men.”
They had put some distance between themselves and Takata when Tora brought his horse up to Akitada’s. “You could’ve told us from the start what we were looking for,” he complained.
“I wasn’t sure myself.”
“But you knew where to look. Ibet you knew whose body it was, too.”
“I suspected.”
“Well, it wasn’t fair.Sometimes you ask a lot, sir.”
Akitada felt a pang of guilt. “Iam sorry,” he said humbly. “I should have trusted you, Tora.”
“I only mention it because we can help much better if we know what you’re thinking. How did you know we wouldfind the old man at the bottom of that wall?”
“You remember the night of thebanquet? I had occasion to leave the company twice to use the convenience. Onthe first trip I glanced out of the gallery and saw the north pavilion. On mysecond visit I heard a scream from that direction. A servant heard it, too, but he said it was a wild animal in the woods, so I put it from my mind. Then,today, at Lord Maro’s funeral, a small boy asked me to find his grandfather. He said his grandfather was the old lord’s servant and did not return the night of his master’s death. I could see the boy was sick with worry, but Kaibara, the Uesugi steward, snatched him away before I could ask questions. That was when I remembered the scream and decided to have a look.”
“Poor kid,” said Tora, shakinghis head.
“What did you think of Kaoru?”Hitomaro asked, bringing his horse alongside.
“Very capable.” Akitada frowned, then added, “But surely he is a man with secrets.”
“Yes, I noticed that, too,”Tora said. “Let him explain that fine bow! No outcast ever carried a weapon like that. It looks like those the young lords in the capital use for the archery contests. And like Hito said, he talks like one of us. Like he’s been educated.”
Akitada suppressed a smile. “You’re right, Tora. That bow is unquestionably a special one. You’re becoming a very good observer.”
Tora glanced at Hitomaro to seethe effect of this, then said importantly, “That’s what made me suspicious,sir. He must be a thief and a liar. We shouldn’t have trusted him.”
“Wait a moment,” cried Hitomaroangrily. “The man saved my life. And as for being a thief, I can tell you he’smuch too good at using that bow to have stolen it. He let me try it, but ittakes a stronger and better arm than mine to bend it. Kaoru is very modestabout his ability as an archer, but he’s superb. He says he was taught by hisgrandfather when he was just four years old.”
“Don’t argue,” Akitada said. “Remember,we need help badly. It is true that our new friend is not all he pretends to be, but the outcasts are at odds with the Uesugi and he did protect Hitomaro’s life.” Akitada paused as a vague memory crossed his mind. Someone else had said something similar recently. Something about pretending to be someone else, he thought, but he could not recall the details or the speaker.
“Sorry, brother,” Tora apologized. “I tell you what. Let’s wait up for your friend tonight and take him out for a nice late dinner at that good noodle restaurant. Make him feel welcome.”
But Hitomaro said stiffly, “Not tonight. I’m busy.”



NINE



A CORPSE AT THE TRIBUNAL GATE


There was another, heavier snowfall during the night. Akitada rose later than usual.As they had gone to bed, Tamako had expressed her first fears. She had talked about the bitter winter to come and the birth of their first child. Neither had touched on the dangerous situation in the province. He had lain awake for a long time after she went to sleep beside him. The thought of losing her terrified him far more than any personal danger. He finally slept, but woke late and, though he felt more optimistic, he spent some time considering how he might at least increase her comfort and safety in the tribunal.
Because his mind was preoccupied with domestic arrangements, he did not realize that a large, unruly crowd had gathered outside the tribunal gate until he crossed the courtyard on his way to see if Kaoru had delivered the corpse of the Takata servant. The gate was closed, quite against regulations at this late hour, and the hum of angry voices and shouts of “Keep back!” startled him.
Akitada’s first thought was that something had gone terribly wrong with his plan. He blamed himself for not having waited up for Kaoru.
Changing direction, he tugged open the heavy gate. A constable tried to hold it from the other side, but desisted when he saw Akitada, who stepped through and gazed at a gathering of about a hundred people.
They looked back sullenly and muttered.
Off to one side, Hitomaro and three of the constables stood around something on the ground. Hitomaro, looking grim, came over quickly and saluted. With a glance at the crowd, he said in a low voice, “It’s the body of a mendicant monk, sir. Someone left him here during the night. It must have happened after the hour of the rat, the last time the gate was used.” He met Akitada’s questioning glance and added, “Someone delivered another dead man late last night. It’s raining corpses.”
A harsh voice from the back ofthe crowd shouted, “Let’s see you lazy officials do something for a change.Maybe we’ll get a verdict on this one next year.” The crowd guffawed.
Akitada walked over to look at the body and winced.
The monk, in his ragged robe was thin to emaciation. Someone had smashed his face to a pulp and cut off his hands and feet.
Akitada made a quick and superficial examination. The corpse was quite cold, but rigor had passed. He found no other wounds, and it was impossible to tell if the mutilations had killed him. Without glancing at his jeering audience, Akitada said loudly, “Havet he body taken inside and notify the coroner. Then send to Abbot Hokko to askif he is missing one of his monks.”

A short while later Hitomaro joined him in his study. Akitada looked up from his paperwork.
“The abbot says everyone is accounted for, sir. We sent for Dr. Yasakichi, the coroner. He should be here any moment.”
“Hmm. I gather your friend Kaoru carried out his assignment without problems?”
“Yes, sir. In the middle of the night. We put that corpse into the armory for the time being. Tora left with Kaoru afterward. We thought it safer not to alert the constables.”
“Good. They won’t like getting a new sergeant, and we don’t need a mutiny before this afternoon’s hearing.”
“What about the dead monk, sir?”
“He was brought here and we will have to investigate it as murder. Since he is not a member of the local monastery, he must be an itinerant priest.”
Hitomaro pulled a dirty piece of paper from his sleeve and placed it on Akitada’s desk. “That was pinned to his robe when we found him.”
It was a crudely scrawled poem with the title “A Curse on all Governors.” Akitada read it aloud, his facetightening with anger.
Their ignorance appalls the skies.
Their idleness confounds the seas.
They take away our rice,
And let killers roam at ease.

“Well,” he said bitterly, “that explains the hostile crowd.” He crumpled up the paper in his hand. “This smacks of conspiracy to incite a popular insurrection against imperial authority.” He rose and began to pace, muttering under his breath. After a few passes, he stopped and smoothed out the message again. “Look at this,” he said. “The writing is rough and in the native style, but the verse is anything but illiterate. In fact, it is a translation of a poem by one of the Chinese political satirists, if I’m not mistaken. It is meant to look like the work of an ordinary person, but no commoner would know Chinese texts. We may be able to find out who is behind this.”
“Whoever he is,” said Hitomaro,with a grimace of distaste, “he’s enough of a fanatic to kill some poor begging monk to make a point. What kind of people are these?”
Akitada shook his head. “We don’tknow if the monk was murdered, but certainly somebody has a warped mind. The mutilations prove that, if nothing else. It should be interesting to hear what the coroner has to say about it.”
“What about Uesugi?”
“Warlords would not hesitate for a moment to kill, mutilate, or torture if it became expedient. But in this case I doubt it. The verse was written by someone here in the city. It is in reaction to the notices we just posted. Uesugi could not have known in time to set up an elaborate scheme, dead body and all, even if he had not been preoccupied with his father’s funeral. I’m afraid someone else is acting independently but with the same purpose. I shall have another look at that corpse when the coroner arrives.”
“He should be here by now, sir.I’m afraid that crowd will not leave. I ordered the constables out to guard the gate.”
Akitada shook his head. “Like setting the cat to guard the fish. The sooner we come to grips with this situation, the better. I don’t like such open defiance of authority. Let’s go and see about that monk.”
The mutilated corpse lay on a plank table in an empty jail cell. A short fat man was about to remove the deadman’s tattered robe.
“Stop that!” Akitada saidsharply. “Who are you?”
The man turned around and looked at Akitada from bleary eyes. He was dirty from head to toe: his hair greasy and matted, his gray gown stained, and his sandaled feet caked with mud.“Yasa … Yasakichi, the cor’ner,” he mumbled, and a strong smell of sour wineand rotten teeth greeted their noses. “And who might you be, young man?”
Hitomaro growled, “Bow to the governor.” When the man merely gaped, he pushed him to his knees.
“Ouch. Let go,” the fat man whined, pulling away from Hitomaro’s grip. “How was I to know? It’s too early in the morning to see clearly.”
“Let him be,” Akitada said. “Ge tup, Dr. Yasakichi. Did you check the dead man’s clothing carefully beforere moving it?”
“Well, no need, is there?” The coroner staggered to his feet. He tugged at his robe, which was coming apart across his belly, and shook his head as if to clear away the fog of drunkenness. “Mere rags. Obvious what killed him. Mut’lated, then bludgeoned to death. Vicious but common crime among vagrants. I was just about to look for other wounds, though it won’t matter one way or ‘nother. Anything you can see with your naked eye is ‘nough to kill a man. I’ll get a report ready.”
“Hmm. What did you make of therice husks on his robe and”-Akitada bent over the body and pointed at the mass of torn flesh and bone that had been a face-”in those wounds?”
“What? Ah. Wouldn’t worry about‘em. Look at his rags. He’s slept in all sorts of dirt.”
Akitada glanced at the coroner’s stained gown, but made no comment. He lifted the hem of the victim’s ragged robe and looked at the thin legs and thighs. They were as pale-skinned and flabby as the frail arms. Stepping back, he gave the coroner a thoughtful look and said, “I think perhaps we’ll dispense with your services in this instance.Hitomaro, send a constable for Dr. Oyoshi! And tell him it’s urgent!”
“What?” The coroner swelled with outrage and his robe parted again. “This is my duty,” he shouted. “Oyoshi’sa mere pharmashist. You can’t put a pill roller on important judish . .. legal matters like this! Why, he could comprom … ruin the whole case!”
Akitada eyed him coldly. “You are insubordinate. In fact, I believe you are drunk on duty. Consider yourself dismissed.”
The coroner opened his mouth to argue, but Hitomaro took him by the arm and marched him out the door. When he returned, he said, “I think the fellow was drunk when he was at the Golden Carp. We both smelled wine on his breath as he passed us.”
Akitada was bent over the body.“I would not be surprised,” he muttered. Straightening up, he added, “Still, a slit throat is fairly simple to identify as cause of death. This, on the otherhand, is no vagrant. With that pale skin on his arms and legs, he has spent his life indoors, and fully clothed. The muscles are also underdeveloped. An itinerant monk does a lot of walking. He should have muscles in those shanks.”
“Yes, I see. What about therice husks?” Hitomaro asked.
“The body was kept somewhere where rice was being threshed.”
“Maybe he slept in a granary.”
“If so, he was probably killed there. The husks have stuck to the lacerated flesh of his face. But there wasreally very little bleeding from those wounds, don’t you think?”
Hitomaro frowned and scratched his head. “If he’s no vagrant monk, then those are not his clothes. And if the killers changed his clothes after death, there wouldn’t be much blood on them.”
“Yes, you’re quite right, but that still does not explain … Ah, there you are already!” Dr. Oyoshi hadentered and was bowing politely. “You are more than prompt, my dear Doctor.”
“I happened to be passing the tribunal on my way home from a patient, Excellency. I trust you are fully recovered?”
“Yes.” Akitada smiled at the ugly little man. “I’m much obliged to you for your medicine. Both my wife and my secretary are knowledgeable about herbal remedies and most curious about the ingredients. My wife used to have a fine garden and raised many medicinal plants at her home in the capital. Now she wishes to learn about the medicines of this region.”
“I shall write out the recipe for her, but I’m afraid some of the ingredients come from plants which grow only in remote mountain regions.” Oyoshi cast a curious glance at the body on the table. “How may I serve you today?”
“As coroner. I just dismissed the incompetent sot who held that office.”
Oyoshi bowed. “Thank you for your confidence, but I must warn you that Yasakichi has powerful friends. He was appointed by the high constable.”
“I need competence, not influence. Have a look and tell me what you think.”
Oyoshi set down his case androlled up his sleeves. He stared at the wounds on the face and the stumps ofthe arms and legs, and shook his head. Reaching into his case, he took out aset of pincers and a sheet of paper, on which he carefully placed tiny bits ofdebris from the wounds. Next he checked the man’s rags, even feeling andsmelling them.
When he was done, he looked upat Akitada. “Would you like a preliminary report now before I remove theclothing and wash the body?”
“If you please.”
“This man was about fifty years old and in poor health. In fact,” he said with a puzzled frown, “there is something oddly familiar about him. His head is shaven, so I assume he is a monk. Perhaps he belongs to our temple and I have had occasion to treat him in the past. But I don’t think the clothes are his. They are too large and too dirty, for one thing, whereas the body seems quite clean. The wounds to his face and the mutilations were inflicted several hours after death. I cannot speak to the cause or time of death until I have made a more thorough study,and it is possible that the mutilation will make a definite diagnosis impossible.”
“How do you know he was already dead when this was done to him, Doctor?” Hitomaro asked.
“There’s hardly any blood in the wounds, Lieutenant. A dead man does not bleed. Most likely the mutilation happened in a place where rice is threshed or stored. There are husks in the wounds.”
Hitomaro glanced at Akitada and was about to say something, but at that moment a loud clanging came from the tribunal gate.
“It’s that bell again!” Akitada said. “And to think that only a short while ago I complained about a lack ofofficial business.” He told Oyoshi, “I must go. Please continue your examination. Later Hitomaro will show you another body. You may report when you have finished with both.”
Oyoshi raised his brows, but said nothing and bowed.
Outside, Akitada and Hitomaro found a small group of people standing in the main courtyard. More people pressed curiously forward at the gate. The armed constables made a halfhearted effort to hold them back, while carrying on an exchange of crude jokes. The courtyard group stood around a stocky man who wore only a stained shirt and loincloth. A powerful odor of fish emanated from him.
Sergeant Chobei detached himself from the group and greeted Akitada with a grin. “This man has acomplaint, Excellency,” he announced loudly. “A local fishmonger, name of Goto.His shop’s at the western end of the market.”
Goto spat, stuck out his chest,and glanced around importantly. He said in a belligerent tone, “I want to seet hat dead man.”
“Why?” Akitada looked thefishmonger and his supporters over. They appeared the type that scraped by with a minimum of work and a maximum of resentment for authority. As a rule the yproved too cowardly to cause real trouble.
“My brother’s missing and I’mthinking it may be him,” the fishmonger said. “And if it’s Ogai, you’ve got to arrest that bastard Kimura for his murder.” He looked at his companions, who muttered in agreement.
Akitada frowned but decided not to make an issue of the man’s disrespectful manner. “Is your brother a monk?”
“A monk? Not Ogai!” Goto and his companions burst into raucous laughter.
Akitada was about to send them away, when Goto said, “Ogai’s a soldier. On leave from the garrison.”
Akitada considered this. Asoldier? True, not only monks shaved their heads. Soldiers did also, to preventlice, a common plague in close barracks quarters.
“Come on then. Just you.”Akitada strode off toward the jail, Hitomaro following.
In the jail cell, Dr. Oyoshiwas just sponging the nude body. “Oh,” he said, “you’re back already.” His eyesfell on Goto. “Is there a problem?”
“No. Just a matter of identification. Well, man? Is it your brother?”
The fishmonger peered, turned green, and slunk back, nodding. “Yes, that’s him. P-poor Ogai! That bastard Kimura did that to him! It’s terrible!” He wiped his eyes with filthy hands.
“Come outside. Hitomaro, a cupof water.”
In the yard, the fishmonger took some deep breaths and drank. “Thanks,” he said. “Made me sick, to see that. Ogai’s been the best brother a man ever had. We were as close as a snail and his house, Ogai and me. But him and that Kimura-” He shook a fist. “May a hundred demons tear out his guts and scatter them on the mountaintops. They got into a fight over a dice game. Kimura said he’d kill him and he did. I can show your constables where Kimura lives so they can arrest him.”
“When was that quarrel?”Akitada asked.
“Two weeks ago, and the very next day Ogai was gone. The garrison says he never signed in. They came to arrest him for desertion and searched my house and asked the neighbors questions. Only nobody’s seen him.” He jerked his head toward his companions. “They’ll tell you.”
“No doubt,” Akitada said dryly.“Why did you not report your brother’s disappearance earlier?”
Goto looked down at his bare feet. “Ogai was home on leave. I thought he’d just gone on a little trip before going back. But then the soldiers came for him and I got worried. Then I heard about the body at the tribunal gate…Holy Buddha! What that animal did to my poor brother!”
“Hmm. How did you recognize him? Any special marks?”
The man shook his head. “No,but I’d know my brother anywhere.”
Akitada regarded the man through narrowed eyes. “How old was your brother?”
Goto suddenly looked nervous. “Thirty-five.But-he looked older.”
“I see. We will investigate your charge. Give my lieutenant the particulars.”
“You’ll arrest Kimura today?”
“You will be notified when your case comes up.”
The fishmonger began to lookbelligerent again. “I won’t be put off because I’m a poor man and Ogai’s just asoldier.”
“Come along!” Hitomaro growled,giving him a shove toward the main courtyard.
“Excellency?” Oyoshi met Akitada at the door of the jail. “Did that fellow say his brother was in his thirties and a soldier?”
“Yes. He was lying, I’m afraid.”
“Even aside from the fact that the poor man in there never did any physical work, he must have been at least fifty years old. His shaven crown made me think he was a monk.”
“I know. Soldiers shave their heads sometimes, but I suspect his deceitful identification was part of a plot to discredit me. No doubt once we arrest this Kimura and charge him, someone will produce the brother, hale and hearty. They’ll have a good laugh and Kimura will charge me with false arrest.”
“Ah!” Oyoshi nodded. “I was afraid there was something brewing in town. You may wonder that I did not warn you, but I am not universally trusted, in spite of my professional repute.”
“I see. Well, as my coroner you may well find yourself completely ostracized. If you would prefer not to serve,I understand.”
Oyoshi smiled a little sadly. “Not at all, Excellency. I was surprised and honored by your confidence. And,” headded, pointing to the corpse inside the cell, “my professional curiosity is aroused. There is something odd about that one.”
“Good!” Akitada said briskly. “But if the rest of your examination can wait a little, I think I would like your opinion on the other body first.”
“Of course.”
Tora and Hitomaro had put the dead Uesugi servant in the armory. This building, like the granary, was empty of its customary contents. The old man’s body lay on the floor, covered with astraw mat. Akitada pulled the mat back.
Oyoshi sucked in his breath. “Hideo!What happened to him?” He fell to his knees beside the body. “Oh, dear. Doesthe boy know?”
“No. The youngster asked me to find his grandfather after the funeral yesterday, but Kaibara took the child away before I could ask questions. I remembered hearing a cry when I was in the west gallery during the banquet, so we went to Takata and had a look. The body was at the foot of the cliff below the north pavilion. I expect Uesugi will claim it was a suicide.”
Oyoshi shook his head. “Hideo would never commit suicide. He dotes on his little grandson. Excuse me.” Hemade a quick but thorough examination. When he was done, he rose.
“Poor Hideo,” he murmured. “Hed ied from the fall all right. Most of his bones are broken. But the injuries to the face suggest that he was beaten shortly-very shortly-before his death. I regret that there is no physical evidence of murder, but I would stake my life on it that it was not suicide.”
Akitada nodded. “Thank you. It is as I thought. Please put your findings about both bodies in separate reports. I shall call you during this afternoon’s hearing.”
When they returned to the main courtyard, the fishmonger and his friends had gone, but Tora was back. He was talking to Hitomaro. They came up quickly, and Hitomaro said, “We’d like to follow that fellow Goto.”
“What is on your minds?”
Tora said, “Hito thinks that bastard was lying.”
Hitomaro explained, “That deadman’s never been a soldier. And if Goto lied about the corpse, it follows that he’s in on the plot, sir. He’ll lead us to the person who composed the note.”
“Possibly, but I doubt it,”Akitada said. “He arrived here rather late for that. Perhaps he just took advantage of the incident for his own purposes. But you had better go to thegarrison and ask some questions about this Ogai. I can manage with Tora for the hearing this afternoon.”

Akitada was nervous about the hearing, his first official public duty. That in itself was miserable enough for a man who hated to attract attention to himself. But in this case, he also had to make a good impression in order to sway the local people to his side. He quaked at the thought of all those eyes on him, all those ears primed to catch him in some error of procedure or slip of the tongue. He had to remind himself of his duty, of his oath to serve the emperor to the best of his ability, of his education and training, of his good intentions.
At the sound of the great gong,he rose from behind his desk, straightened his dark blue court robe, adjusted his black cap of stiffened gauze, and put the flat wooden baton of office in his belt. Assuming what he hoped was a dignified mien, he walked down the corridor. A hum of voices greeted him when he stepped around the screen and onto the dais at the north end of the tribunal hall.
People filled the dim space tocapacity, pushing, pressing, simmering with excitement, barely subdued by apitifully small number of constables placed strategically around the room. Torastood to his left, keeping an eye on things. His full suit of armor had beenpolished till it gleamed in the light of the candles and torches.
Akitada looked into the sullen or angry or merely avid faces of the citizens of Naoetsu and considered the irony of having wished for a modest turnout only yesterday. Now he had to contend with a hostile multitude.
He turned his mind to the task ahead. Best to forget about impressing these people with the sacred power of justice and concentrate on business. Announce the discovery of two new bodies and then deal with the innkeeper’s murder quickly before someone had time to start trouble.
Tora bellowed, “His Excellency,the governor. Bow!” Akitada watched as over a hundred men and women went down onto their hands and knees before him and put their foreheads on the floor.
The view of so many bent backs overwhelmed him. Shivering from the chill air and nerves, he arranged his facein an impassive mask and seated himself quickly on the cushion in the center of the dais, glancing first to his immediate left, where Hamaya and his assistants knelt behind three identical low desks with paper and writing implements, andt hen to his right, where Seimei, his own secretary, presided over the official seal and judicial mandates.
At Akitada’s nod, Seimei began the reading of the Imperial Directive, composed more than three hundred years ago. It empowered the governor of a province to hear and decide difficult legal cases. As a young student at the university, Akitada had had to memorize this text, but today the beauty and propriety of the August Words struck him mos tforcibly.
A wide gulf separates the throne from the people,but a diligent governor is the bridge between them.
Let him ascertain and verifyguilt, redress wrongs, discern lies, reveal evil, and disclose secret plots like a good physician who probes the body for the nature of the disease in order to heal the patient.
Let him be virtuous in pronouncing judgment on the guilty and showing compassion to the innocent,acting at all times like a father to his people.
How great then will be his happiness in having the respect of his people!
Seimei rolled up the documentand reverently raised it above his head. The bent backs let out their breaths,and sat up. Akitada looked for respect in their faces and found none.
He tapped his wooden baton on the floor and announced, “The bodies of two men were brought to this tribunal during the night. An investigation into the manner of their deaths has begun. Iwill now hear the reports.”
Tora brought Kaoru before the dais. The young woodcutter knelt, gave his name, and told of finding the body of the Uesugi servant: “I spent the day in the woods behind Takata manor,gathering fallen limbs for sale in the city, when my dog found a dead man in the snow. When I brushed the snow away, I recognized Hideo, who served the late lord of Takata. It being the day of the old lord’s funeral, I thought it best not to disturb the family and to bring the body to the tribunal instead.”
Akitada nodded and dismissed him.” Tora stepped forward again and stated, “This morning the constable who opens the tribunal gate noticed something by the gatehouse and pointed it out to me. I investigated. It was the mutilated corpse of a middle-aged man.Subsequent identification by the fishmonger Goto says that the corpse may be that of his brother Ogai, a soldier.”
“Thank you, Lieutenant. Has the coroner checked the causes for these deaths?”
“Yes, sir. Dr. Oyoshi is waiting to report.”
When Oyoshi stepped forward,there was a murmur of astonishment from the crowd. Sergeant Chobei turned to stare at the new coroner with an expression of profound shock.
Oyoshi knelt. “This person is the pharmacist Oyoshi, coroner of this tribunal by order of his Excellency, the governor. I was called to the tribunal early this morning to inspect the corpse of a middle-aged male. His hands and feet had been severed and were missing and his face was badly damaged by a beating with a heavy blunt weapon. The cause of death may have been disease, possibly due to exposure and neglect, or from hiswounds. Death occurred at least a day and two nights ago, and the mutilations were inflicted several hours later, possibly to hide a fatal wound.”
Again there was a murmuring from the crowd, and Akitada rapped his baton. “The case will be investigated since there is a suspicion of murder. Continue!”
“The second man was much older.I immediately recognized him as Lord Maro’s personal attendant Hideo. Death was due to multiple and severe injuries to the whole body. I am told the body was found near the foot of the cliff at Takata manor. The injuries are perfectly compatible with a fall from that height. Hideo had been dead for more than two days.”
The doctor paused and looked at Akitada for instructions. Receiving a nod, he continued, “I have to report that, in addition to those injuries caused by the fall, the body also showed evidence of a beating about the face and head. These injuries were inflicted before death.”
A buzz of interest rose in the crowd.
Akitada said, “Thank you, Dr.Oyoshi. This case will also remain under investigation.” He paused briefly to gauge the mood of the audience. In vain. Taking a deep breath, he announced, “I shall now hear new evidence in the murder of the local innkeeper Sato.”
A hush fell in the hall. Then the crowd parted to allow a veiled woman and two elderly people to approach the dais. With a sinking feeling, Akitada saw that Mrs. Sato and her parents had arrived. The widow wore modest hemp instead of silk on this occasion. Hedecided against calling her to testify before this hostile crowd. Ignoring herpresence, he continued.
“I have studied the documentsin the case carefully. Certain statements of the three suspects were left unverified, an oversight which had to be corrected before the case could be heard. Now witnesses have stepped forward to support parts of the prisoners’stories. That development, taken together with the fact that only two of the men have confessed and both have since recanted, could mean that the murder was committed by someone else.”
The hall became noisy. Someone shouted, “Watch out! He’s letting them get away with it.” Someone else cried, “Where’s our own judge?” In front, Mrs. Sato called on the Buddha and wrung her hands as her parents supported her on either side.
Akitada rapped his baton until some order was reestablished and then told Chobei, “Sergeant, bring in the prisoners.”
Umehara, Okano, and Takagi were led in to cat calls, clenched fists, and spitting from the crowd. They wore chains that looped from their ankles to their wrists, and were made to kneel in front of the dais. Three constables moved in with whips at the ready and expressions of happy anticipation on their faces.
Umehara cast a frightened glance at Akitada, then stared at the floor. Next to him Okano twitched the skirt of his robe with a shaking hand and turned a tragic face toward the crowd. Only the slow-witted farmer looked unconcerned; he grinned and nodded to Akitada, Hamaya, and anyone else who looked familiar.
Akitada suppressed a sigh. At least Tora had made sure the prisoners were cleaned up and fed.
He took the three men through their testimony quickly, stressing their activities in town before the murder,and their explanations for the gold found on them. He had Okano speak twice about the unknown travelers who had called at the inn and left again while the actor was in the bath, and he asked Takagi about leaving his bundle unattended.
Twice there were jeers and laughter. The constables made little effort to stop them. To judge from their broad grins, they shared the crowd’s feelings.
When Akitada called for witnesses, the noise subsided a little. One by one, market vendors,shopkeepers, money changers, waitresses, and soup sellers, all familiar faces in the market, or neighbors and relatives of someone in the crowd, stepped forward and knelt. Their testimonies substantiated the three prisoners’ claims.
An uneasy silence had fallen when Akitada dismissed the last witness and had Tora escort the prisoners out.He scanned the crowd. People looked puzzled, uncertain. He felt a stirring of hope.
He was thinking of releasing the three pathetic men as quickly as possible and began, “Today’s testimony throws considerable doubt on the guilt of the three defendants . ..” when there was a cry of protest and the widow pushed past the constables to face him.
She threw back her veil andbowed. “This person is the widow Sato. As the widow of the slain man, I ask this court’s permission to make a statement.”
It was her right. Akitada compressed his lips and nodded.
She turned her head to look atthe crowd. There was a murmur of admiration at her youth and beauty. “My husband was a humble man like most of you,” she told them in a clear voice. “He worked as hard for his coppers as you do. Is it right that he should die fo rthe greed of another man?”
“No,” they muttered.
“Is it right that his killers-his confessed killers-should go unpunished to roam the streets and kill again?”
“No.” There were shouts now.
“This,” she cried, pointing at Akitada, “is not a proper court. You must not permit it to release my husband’s murderers. Where is our own judge? How can an official born and raised in the distant capital know our people and our laws? Our lawful judge would not let my husband’s killers escape their just punishment. Our own judge would not permit my husband’s restless spirit to cry for justice.”
Akitada was using his baton to stop her harangue and point out a governor’s duty to oversee the administrationof justice in his province, but he saw the angry faces in the crowd and knew his words would make no difference.
Mrs. Sato shot him a triumphant glance. “We have all heard about the pardons given to murderers and robbers in the capital,” she told him, “and we hear how those criminals repeat theircrimes, yes, even in the very grounds of the emperor’s palace. Injustice todaybrings more murder tomorrow. Already there are two more bodies in thistribunal. Is that the kind of justice you offer?”
“No,” roared the crowd, shaking their fists in the air and surging forward.
Akitada had listened with a frozen expression. Not only was this woman, who had turned her back to him earlier so disrespectfully, calling people into open defiance of a duly appointed governor, but her arguments and her references to the deplorable conditions in the nation’s capital proved her to be well-informed. Such knowledge went quite beyond the background of a mere innkeeper’s wife. And why had she of all people stepped forward as the spokeswoman for the faceless threat to his administration?
Chaos reigned in the hall. The crowd moved against the restraining arms of the constables. Tora was back, his hand at his sword, looking up at him for an order, but Akitada shrank from committing public bloodshed. He scanned the crowd for some sign of support,however small.
Chobei, the insubordinate sergeant of constables, sneered at him openly. Next to him, the dismissed coroner smirked with satisfaction. Their thoughts were written on their faces:The fool from the capital was about to lose his position, perhaps even his life.
Glaring at Chobei and pointinghis baton at him, Akitada raised his voice to be heard over the noise of the crowd. “Sergeant, give that woman ten lashes for inciting a riot.”
There were gasps from the crowd and it became quiet. He scowled at their startled faces. “And if there is anymore trouble from anyone here, that number will be doubled-and given to each troublemaker.”
Chobei gaped at him. Tora’ss word hissed as he drew it from its scabbard. The crowd drew back and a tense silence suddenly filled the hall. Chobei shook his head and retreated.
And Mrs. Sato laughed softly.
Furious, Akitada rose to hisfeet. “Sergeant,” he called out, “you will either carry out my order or my lieutenant will have your head.”
Tora stepped up to Chobei, his sword in both hands.
Chobei turned white. Beads ofsweat glistened on his face. After a moment, his shoulders slumped and he approached the widow. She cried out and tried to sidestep him, but he seized her arm. When he reached to strip her gown from her shoulders, Akitada snapped,“Leave her dressed.” He had no wish to give the crowd a chance to ogle ahalf-naked woman as beautiful as this one. Besides, his stomach churned alreadyat what was about to take place.
The widow twisted and screamed.With the practice of years of maltreating prisoners, Chobei flung her facedown on the floor. Her parents prostrated themselves, begging for mercy for her.Akitada ignored them. Two of his constables approached to hold her down, while Chobei pulled the leather whip from his belt and used it. He counted out ten strokes in a loud voice so he would be heard above the screams and sobs from the prisoner and her weeping parents. When he was done, he untied her ankles,and hauled her sagging figure back to her feet. The two constables dragged the whimpering woman past the crowd and out of the hall. Her parents hurried after her.
There was no more trouble, but Tora continued to stand with drawn sword, ready to cut down the first man orwoman who stepped forward.
Akitada was sick. Aware that he was starting to shake from head to foot, he sat back down, rapped his baton,and said as steadily as he could, “The prisoners will remain in custody until the case is cleared up. This hearing is adjourned until further evidence has been collected.”
He barely made it out to the back of the hall before vomiting.



TEN



RETURN TO TAKATA


The following day, Akitada rode back to Takata with an official cortege, scrapedtogether from what was available. Two constables trotted ahead, their breathssteaming in the icy air as their chant-”Make way for the governor! Make way!”-scattereditinerant monks, old women, small children, and anyone else on the road. Torafollowed on horseback, in armor and with sword and bow. Three more constablesjogged behind him. The third carried the tribunal banner. Next came Akitada,trying to look impressive in formal attire on a horse with faded red silktassels swinging from its harness. Dr. Oyoshi followed him and somewhat spoiledthe effect by drooping on a sad-looking shaggy pony. The end of the cortege wasmade up of two more constables.
This pomp and circumstance hiddiscontent among the members. The constables were outraged by the forced marchin the cold and had obeyed only because Chobei had been dismissed forinsubordination and they were afraid to meet the same fate. Tora shiveredwithout his bearskins and missed Hitomaro, who had become very secretive,staying out late without explanations, and accepting with uncharacteristiceagerness their master’s suggestion that he check out the fishmonger’s tale.And he was gone again today. The doctor was in an abstracted mood, and Akitadahad been seized by such a presentiment of looming disaster that his very soulfelt as frozen as the wintry landscape around them.
Kaibara received them again inthe main courtyard and led Akitada, Oyoshi, and Tora to the new lord and masterof Takata.
News of the hearing must havereached Takata by now, but Uesugi pretended surprise. He was seated on his daisin the reception hall, wearing an ordinary house robe and an expression ofpetulant irritation. When Akitada came in, he bowed without rising and said witha tight smile, “An unexpected pleasure, Excellency. I hope you and your friendswill join me in a cup of wine and a pleasant chat.”
Akitada replied with equallycold politeness, “Though deeply honored by your generous hospitality, I cannot accept. Official business interferes.”
“I am disconsolate. Whatofficial business might that be?”
“As you may have heard, a bodywas found below the north pavilion of your manor and delivered to the tribunalnight before last. According to Dr. Oyoshi, my coroner, it belongs to a mancalled Hideo, your late honored father’s personal attendant. It seems he diedfalling from the gallery.”
Uesugi looked shocked. “Hideo?Oyoshi, you say it was Hideo? Are you certain?” He sighed deeply and closed hissmall eyes. “How sad! We all thought he had gone to the mountains to mourn myhonorable father’s death.” He sighed again, more deeply, shaking his head. “Atrue servant, a rare man. How inspiring!”
“What do you mean, inspiring?”Akitada asked sharply.
Uesugi scowled at his tone.Kaibara explained smoothly, “His lordship means that Hideo made the finalsacrifice by following his master into death, Excellency.”
“Nonsense. The man wasmurdered.”
There was a moment’s silence. “Murdered?”Uesugi burst into forced laughter. “Someone has been pulling your leg,Governor. Not you, Oyoshi, I hope? Who would murder good old Hideo? No, no, hejumped. As Kaibara says, it was a very moving tribute by a loyal man.”
Akitada said nothing andwaited.
Uesugi cocked his round face. “I’mafraid you made this long journey for nothing, my dear Governor. Especiallynow, when you are needed in the city. There have been disturbing reports ofunrest in Naoetsu. I hope it is nothing serious? We stand ready to assist you.”
“Nothing I cannot handle,” Akitadasnapped. “I brought my assistants to investigate the site of the victim’s falland talk to the servants. I take it that neither you nor Kaibara saw theservant Hideo after your father’s death?”
Uesugi and Kaibara exchanged aglance, then Uesugi said angrily, “You forget that this is a house of mourning.”
“I regret, but theinvestigation of a crime takes precedence over such considerations.”
Kaibara protested, “But even ifa crime had been committed, it would come under the jurisdiction of his lordship.It occurred in his domain. You have no rights here.”
Akitada looked at Uesugi. “Instructyour man in the proper respect due to my position!”
Uesugi’s face was purple, buthe hissed at Kaibara, “Apologize to his Excellency this instant!”
Kaibara looked murderous but heknelt and touched his forehead to the floor, muttering, “I hope your Excellencywill overlook a foolish soldier’s bad manners. I spoke carelessly out ofloyalty to my master.”
Akitada ignored him and said toUesugi, “The question of jurisdiction does not apply, since the crime wasreported to me in Naoetsu and the victim’s body was brought to the tribunalthere.”
“But even so, Excellency,”Uesugi replied, “such matters have always been handled by us. The authority ofthe high constable rests with the lords of Takata.”
“Not anymore. You recall that Ihave not requested a renewal of the appointment. I may reserve the position formyself.”
Kaibara, who had remained inhis abject posture, now popped up, his hand at his sword hilt. Uesugi shook hishead at him. “I trust you will change your mind, Excellency,” he said throughclenched teeth. “It takes manpower to enforce the law here. For the moment,Kaibara will assist you in your investigation.” He closed his eyes indicatingthat the interview was over.
“Thank you.” Akitada turned toKaibara. “Take us to the north pavilion!”
Kaibara led them out of thereception hall and down a long dim corridor. Rectangular patches of light fellthrough latticed windows high in one wall, illuminating family armor displayedon the other. Akitada slowed to look at swords, helmets, greaves, breastplates,battle fans, and batons. The collection was large, well-maintained, and ofsuperb quality.
“Look at that,” Tora murmuredwhen they reached a magnificent suit of black-lacquered metal plates tied withscarlet silk cords. Golden chrysanthemum blossoms tangled with waving silvergrasses on the breastplate. “It’s like a painting.”
Kaibara stopped. “You have goodtaste, Lieutenant.” He did not disguise his pride. “The armor is of verysuperior workmanship. Yosai made it for the late lord’s father who wore it inthe battle of Kanagawa. A decisive victory. That’s why we display it on thewall. Most of the other armor, very fine also, is stored in those chests.” Hegestured.
Akitada glanced down thecorridor. For well over a hundred feet, wooden metal-banded chests stood sideby side beneath wall displays bristling with spears, halberds, swords, bows,quivers, arrows, standards, and other battle gear.
Kaibara’s smile broadened as he saw Akitada’s amazement. “Your Excellency has noticed Lord Maro’s swords?” He pointed to matching gold-hilted blades, one long, the other short. Taking down the long sword, he pulled it from the scabbard with a soft hissing sound. The blade emerged and flashed bluish silver in a shaft of light as Kaibara raised it with both hands above his head. His face turned into a snarl of such bloodthirsty ferocity that Akitada stepped back, out of reach of the long blade.
Dr. Oyoshi cleared his throat,and Kaibara chuckled.
Flushing with anger, Akitada stepped forward and took the sword from the steward’s hand. “A fine blade” he commented. “A master made this.”
There was a moment’s pause,then Kaibara said harshly, “They say it drank the blood of a hundred warriors that day at Kanagawa. There’s not a nick in the blade, though his lordship,fighting from a horse, was slashing through bone.”
Returning the sword, Akitada said, “Forgive my ignorance. This battle, I take it, was fought many years ago?”
“Before my time. The late lord was a young man then. Both he and his brother were raised to a warrior’s life.”Kaibara replaced the sword and waited to move on. He seemed to have lost interest in the displays.
“There was a brother?”
“Yes. He was the older. When he died, Lord Maro succeeded. Shall we go on?”
They walked until Tora stoppedto exclaim at an unusually long, beautifully finished bow. A very long blackarrow with a black-dyed eagle feather and a finely crafted steel tip wasattached to its groove. “That bow must be at least one and a half times a man’sheight,” Tora cried.
“That one’s for archery contestsonly,” Kaibara said with an impatient sigh. “We carry shorter ones into battle.The quiver of long arrows gets in the way of the sword arm, and the contest arrows are too expensive to waste on the enemy” He strode off down the corridor without waiting for more questions or comments.
They emerged onto a draftyoutside gallery which took them to the north pavilion. Here Kaibara stopped andasked, “Where was the body found, Excellency?”
Tora and Akitada stepped to the railing and peered down.
“According to the fellow who brought it in,” Akitada said, with a warning glance at Tora, “it must have been just about here.”
“Who-?” began Kaibara.
“Look!” cried Tora. “There are scratches on the railing here. And there”-he pointed-”that looks like dried blood.”
Akitada squinted at the brown streaks. “Doctor?” Oyoshi came and peered also. He nodded. Akitada turned to the steward. “Please unlock the pavilion.”
Kaibara protested: He could notsee the purpose of inspecting the pavilion. Hideo had jumped off the wall, not killed himself inside. Then there was the matter of sacrilege. The room was where Lord Maro had lived and died; his spirit was still there and should not be disturbed. And in any case, he had no authority to unlock the door.
Akitada said nothing but stepped to the door and waited.
Kaibara shook his head, fished a key from his sleeve, and admitted them to the late lord’s death chamber.
The pavilion consisted of asingle square room, empty except for a fine hanging scroll painting of an eagleon a twisted pine branch, two thick tatami mats, and a large leather trunk. Themats were near one of the windows, the only one whose blinds of speckled blackbamboo were rolled up, revealing a view of distant snowcapped mountains. Theview from here was magnificent.
Tora and Oyoshi looked aroundcuriously, but Akitada went to the window. There was no gallery on this side;the outside wall of the pavilion joined the stone ramparts descending steeplyto the rock gully far below.
Suddenly he staggered back, convulsedby a fit of coughing. They all looked at him in dismay. He choked and gagged,stumbling toward Tora who supported him anxiously. “Some water,” he croaked,grasping his throat.
Oyoshi said sharply, “Loweryour master to the ground against the wall there and loosen his robe at theneck. And you, Kaibara, fetch some water! Quick, man! There’s no time to belost! Do you want the governor’s death on your hands?”
Kaibara hesitated only briefly,then ran out. Akitada stopped gasping, jumped up, and went to the trunk. “Let’shave a look,” he said to the gaping Tora.
The doctor chuckled. “I thoughtthat did not sound quite natural.” He joined them and watched as they removedseveral silk quilts and a rosewood headrest from the trunk. “Lord Maro’sbedding,” he said and, when they lifted out a large lacquered and gilded box atthe bottom, “His writing box. What is it that you expect to find, sir?”
“I wish I knew.” Akitada openedthe box. Fitted cleverly inside were two carved ink stones, two porcelain watercontainers, four lacquer-handled brushes, and two cakes of the finest blackink. Akitada touched the ink cakes. “One is still moist,” he said, holding uphis black-tipped finger. “I suppose all those quilts kept the air from dryingit out. I wonder…” He listened toward the door, then shut the box, putting itback into the trunk. “Quick, Tora! Put everything back and close it!” Toraobeyed while Akitada resumed his reclining position against the wall, coughingweakly as Kaibara ran in with a flask and cup.
Akitada drank, croaked “Thankyou,” and allowed himself to be helped to his feet again. “Sorry,” he muttered,wiping his brow. “It must have been the way I breathed in when I looked out.What a nuisance!”
The doctor asked Kaibara, “Doyou happen to know what Lord Maro’s symptoms were before he died? I ask out ofprofessional interest.”
“I don’t know. I expect it washis age. His mind went years ago, and he would not permit anyone, not even hisson, near him. Only Hideo served him. This past summer his speech failed andfinally his body followed.” Kaibara paused and added piously, “The Buddha callsextraordinary men to him.”
Akitada was listening with halfan ear. He studied the room, its floor, walls, ceiling, windows, and door,without seeing anything out of the ordinary. Except for the crookedly fastenedblind, the room was almost too neat. Someone had taken pains to clean up afterthe old lord’s death. He was eyeing the thick tatami mats when Kaibara askedimpatiently, “Where to next, Excellency?”
Reluctantly Akitada abandonedhis train of thought. “Oh, the servants, I think. Hideo’s closest associatesand anyone who might have been near the north pavilion the night of Lord Maro’sdeath.” He cast another glance about and followed the others out.
Kaibara ordered the manor’sdomestic staff to assemble in one of the courtyards.
“Bow to his Excellency, thegovernor,” he told them. They fell to their knees. “He wishes to ask you somequestions about poor Hideo’s …”
Akitada interrupted him. “Thankyou. This will do very well. We won’t need to detain you any longer.”
Kaibara opened his mouth but,meeting Akitada’s eyes, he thought better of it, bowed, and departed.
Akitada scanned the gatheringof young and old manservants and maids, guards, cooks, and runners. Some lookedpuzzled, others hostile. He addressed them in an informal manner.
“As you may already know, yourfellow servant Hideo was found dead below the north pavilion. He must havefallen during the night Lord Maro died. I am here to find out how it happened.He served here all his life, and you all knew him. Some of you may have beenhis friends. Some may have seen him on the night of his death. And some of youmay simply have seen or heard something unusual that night. They are the ones Iwould like to speak to. The rest of you may return to your work.”
There was a buzz of excitement,and then the courtyard emptied quickly. Only four people remained: three maidsand one old man. The old man looked painfully shy and was wringing his hands nervously.Two of the women were middle-aged and haggard, staring back stupidly, butwithout fear. Akitada thought they almost looked pleased to be questioned. Thethird maid was a stocky young girl with plain broad features, bright blackeyes, and red cheeks. She was nervous, biting her lip and glancing over hershoulder as if she expected someone.
Proper protocol had to befollowed, so Akitada addressed the male first. “What is your name?”
“This person is calledKoreburo, your Excellency,” the ancient quavered, bobbing several bows.
“Well, Koreburo, what do youknow about this affair?”
“By the great Buddha,Excellency, I swear I know nothing. I’ve done nothing.” His gnarled handsknotted and unknotted, and he breathed, “Amida.”
Seeing that the man was inarticulatewith awe or fear, Akitada gentled his voice. “Calm yourself. You have nothingto fear from me.”
Koreburo took a breath andnodded.
“I see your hair has turnedwhite in the service of your master. You must be of an age with Hideo.”
“Ah,” cried the old man,sitting up a little, and raising a hand, fingers extended. “I’m five yearsolder and have served two years longer.” He waved two fingers of his other handat Akitada. “Hideo always said that he worked twice as hard, so he had reallyserved one hundred years to my fifty. But it isn’t so, Excellency. Hideo was agreat liar sometimes.”
Akitada smiled. “Only lifelongfriends talk that way to each other.”
The old man nodded, his eyessuddenly brimming with tears. “That’s the truth. We played go togetherafter work. I won mostly. When our old women were still alive, the four of uswent on a pilgrimage to Ise. Oh, what a time we had! Now he’s gone and there’sonly me.” He hung his head. “Nobody to talk to anymore. The young ones, what dothey know? They drink and gamble and chase the women. Hideo used to come to myroom after he’d tucked in the master. I’d have the go board set out andwe’d play, and all the time he’d worry about Lord Maro. He loved the master.”
“Koreburo,” cried one of theolder women softly. “Remember what Master Kaibara said!”
The old man shot her anirritated glance. “Yes, yes. I’m not to talk of unimportant things, but thismight be important. Because, Excellency, the night the master died, Hideo didnot come. I waited a long time and wondered. His lordship was getting worse,and Hideo had said the end was near. And so it was, wasn’t it?”
“Yes,” said Akitada. He wasintrigued by the maid’s warning. Evidently Kaibara had anticipated his visitand cautioned the servants. He wondered what he had told them, but decided notto press the old man. “Thank you, Koreburo,” he said. “If you remember anythingelse, you must come to the tribunal.”
He turned next to the woman whohad spoken, though he expected little from her or her companion. But precedencehad to be followed here, too. “And who are you?” he asked.
“This person is called Chiyo,your Excellency.” She bowed and pointed to her companion, “Mika and me, we weresweeping the corridor and we saw Hideo. He was running from the old master’sroom and then a little while later he was running back. That’s all we saw ofhim that night, your Excellency.”
“When was that?”
The two women exchanged puzzledglances. “I can’t say, your Excellency,” the first one stammered. “It wasgetting dark outside.”
The second woman nodded. “Thebanquet was half over. They were taking in the pickled salmon and plums. Weleft then to lay out Lord Makio’s bedding.”
“Did Hideo speak to either ofyou as he passed?”
They shook their heads, and thesecond one said, “He looked so worried, I don’t think he saw us. It wasn’t hisusual time to leave his master. Maybe he was sent for.”
“No, Mika,” chided the otherone. “Don’t be stupid. We’d been cleaning the end of that corridor. If somebody’dgone to fetch Hideo, we would’ve seen him. Nobody went down that corridorexcept Hideo.”
Akitada looked at herattentively. “And later?”
They exchanged glances again. “Wewere in Lord Makio’s room then,” said the first woman.
“But,” cried Mika, “the doorwas open. I heard footsteps, and then I saw Master Kaibara going past.” She paused. “But I did wonder about the paper.”
“Mika!” said her companionreproachfully. “Don’t talk about unimportant things. Only about Hideo.”
“Sorry.” Mika put both handsover her mouth.
“Let her speak,” said Akitada.
“It’s stupid, really,”stammered Mika. “I thought Hideo must have the runs. He had a sleeve full ofpaper and he was running back to the gallery and that leads to the latrines.”
There was a stunned silence,and Mika put her hands over her face.
“You are very observant.”Akitada remembered his own visit to the convenience that night. He had not seenthe unfortunate Hideo, but that meant nothing. “If that is all, then perhapsthis young woman has something to add?”
The red-cheeked girl castanother glance over her shoulder, then bowed and said quickly, almost as if shefeared being interrupted, “This humble person is called Sumi and has served atTakata for five years. I look after the children when their parents are busywith their duties. Hideo’s grandson Toneo has been in my charge since hisparents died four years ago. The morning after Lord Maro died, very early, atdawn, Toneo came to my room and woke me. He said his grandfather had not sleptin his bed and he couldn’t find him. I got up, and we went to look for him.There was much confusion because the old lord had died during the night, butHideo was nowhere and nobody had seen him. Finally in the afternoon we went toMaster Kaibara. Master Kaibara said Hideo had been so sad that he had gone tothe mountains to pray for the old lord’s soul.”
Akitada had hoped for more thanthis. “Thank you,” he said. “I met Hideo’s grandson at the funeral. The boytold me about it.”
“Oh,” she cried. “I didn’t knowif Toneo was telling the truth. He said the governor himself would help himfind his grandfather.” A gate slammed, and she tensed.
Akitada followed her eyes andsaw that Kaibara was back. “Was there anything else on your mind?” he askedquickly.
“Yes, Excellency,” she whispered,twisting her hands in her lap. Akitada bent forward to hear her. “I am worriedabout Toneo. He’s gone.”



ELEVEN



THE MERCHANT SUNADA


Hitomaro found Genba in front of the Temple of the War God, amusing himself by taking onstreet urchins who wished to test their strength against the big wrestler. Hehad removed his bright red quilted jacket and was jumping about in shirt,knee-length pants, and wrapped legs.
“New clothes?” Hitomaro askedsourly. In his present mood, he felt neither admiration nor tolerance for Genba’sunexpected rise to fame among the local people. He regarded Genba’s occupationas a liability that interfered with his job.
Genba chuckled. “Presents frommy fans.” A new contender flung himself at him.
“Stop that and let’s go!”Hitomaro pulled Genba’s sleeve. “There’s work to be done.”
“Of course, brother.” Genbaremoved the clutching arms of a skinny youngster from his massive thigh andswung him high into the air with a shout. The lad screeched with delight, hisfellows waiting hopefully as Genba set him back on the ground. “Practice!” hetold them, waving an admonishing finger, “and eat everything your mother givesyou.”
There was a chorus of protests when he snatched up his red jacket. Hitomaro strode off down the street.
“What’s so urgent?” Genba, in spite of his bulk, caught up easily.
“We have work to do. What news do you have?”
“Not much. I think there’s not much more to be had. The judge is said to be in Sunada’s pay. That’s why his thugs act the way they do. Every time they’re in trouble, Hisamatsu dismisses the charges.”
Hitomaro nodded. “Makes sense.I spent hours at the garrison yesterday, talking to Ogai’s fellow recruits.Goto told the truth about his brother being absent without leave. The punishment is such a cruel caning that some don’t survive, so his disappearance is either involuntary or he’s deserted. I figured you could help me talk to some of the neighbors. People seem to open up to you. We need an unbiased account of that fight between Ogai and Kimura.”
Genba glanced dubiously at Hitomaro’s neat blue robe and official black cap. “You didn’t wear your old clothes.”
“Not much point in it. We’re past that charade.”
Genba gave him a startled glance but said only, “I’ll try my best to help.”
They passed through streets of modest dwellings. It was cold in spite of the sun that reflected blindingly from patches of snow that lingered on roofs and in yards where bare trees made traceries against the pale blue sky. Lines of frozen laundry hung stiffly and icicles dripped from the eaves. A skinny dog sniffed and licked the icy street where a woman had just emptied steaming kitchen slops.
But even on these side streets,business was transacted in the open air. Smoke curled from portable cookers and ovens, and tattered straw matting protected food stalls. These were of considerable interest to Genba, who stopped and peered periodically, much to the ill-concealed irritation of Hitomaro.
“Brother,” Genba finally said with a worried look at his friend’s face, “are you feeling quite well? I would’ve thought you’d be over that beating by now, but you look ill.”
Hitomaro’s “illness” had nothing to do with Boshu but he had no intention of discussing it with anyone.He glared. “Seeing you drooling into every pot since we left the Temple of theWar God would turn anyone’s stomach. Come on. We must be near that fishmonger’splace.”
They turned down a narrow,dirty backstreet. Across from them was a small wineshop. In spite of the cold weather, the owner had placed a rickety table and stools in the street. Three bare-legged laborers perched on them soaking up the feeble rays of the sun and the harsh and potent brew of the establishment.
Genba stopped. “Close enough.Let’s talk to them.”
“How do they stand this cold without shoes or leggings?” asked Hitomaro, shaking his head.
“Used to it. Also, they’re very hairy people hereabouts. Some look more like monkeys than men.” He sniffed theair. “Do you smell fried fish?”
“No time for food. We have workto do.” Hitomaro crossed the street and asked the drinkers, “Anyone here knowKimura? He’s a plasterer and lives around here.”
The three men looked at hisneat blue robe and black cap, then at each other. To a man, they shook theirheads.
Hitomaro frowned. “I don’tbelieve you. This is official business. It concerns a case before the governor.We need Kimura’s testimony.”
The hairy men stared back andshook their heads again.
Genba came and took aprecarious seat on one of the stools. He nodded to the men and called forservice. “Sit down!” he told Hitomaro. “I’m thirsty. Tagging along with you ishard on a man. Wish you were in some other business.” Turning to the three men,he added, “He’s with the tribunal, but he’s not a bad fellow when you get toknow him. Pay no attention to the official manner. I’m Genba, by the way.Wrestler by profession. I’m in the competition this year.”
They broke into excitedchatter, asking about his bouts, feeling his muscles, and offering to pay forhis wine.
“Ho, ho!” laughed Genba. “Iknew I’d like this town. Never met nicer people in my life. But this round’s onme. And if one of you knows where that delicious smell is coming from, I’ll buythe snacks, too.”
Hitomaro sat down with a heavysigh and waited while the owner carried out flasks of wine, and one of theguests disappeared around the corner, returning with a large basket filled withskewers of fried seafood.
While Hitomaro sat, arms foldedacross his chest and a pained expression on his face, Genba and the others ate,drank, exchanged simpleminded jokes and laughed uproariously at them.
Finally, when all the fish wasgone and the flasks were empty, Genba patted his belly and said, “Well, it’stoo bad, but we must be on our way. My friend here has this assignment, and athis rate, it’ll take all day and night to find this Kimura fellow.”
A brief silence ensued. Thenone of the men muttered, “That Goto’s a big liar.”
Hitomaro said quickly, “If youwant to help Kimura, tell us what you know.”
They looked at each otheragain. Then the man who had spoken asked, “How do we know we won’t get introuble?”
“Because I vouch for him,”Genba announced grandly and belched.
“Well…”
“Go ahead. Tell him,” said askinny man who had been very impressed with Genba’s muscles.
The first man said, “Kimura livesright around the corner. I was there when he and Goto’s worthless brother wereshooting dice and got into an argument. Ogai’s a lazy soldier. He picked thefight on purpose. Kimura wouldn’t raise a hand against anybody if he wasn’tforced into it. Ogai kept pushing him against the wall till Kimura pushed back.Then they got into a slugging match. Mind you, Kimura’s no slouch when he getsstarted. He got a black eye, but Ogai lost two teeth. Him”-he pointed to theskinny man-”and me, we stopped the fight and took Kimura home. We know Kimuradoesn’t hold a grudge. He told Ogai he was sorry about the teeth, but thebastard just made a fist and cursed him.”
“What do you mean, Ogai pickedthe fight on purpose?” Hitomaro asked.
“Well, the dice weren’t the realreason. It’s a family thing. Goto has a quarrel with Kimura over a piece ofland. It was Kimura’s father’s land, but the old man couldn’t pay the taxes onit for a few years. When he died, nobody bothered Kimura for the taxes, so heforgot about them. Then, one day, Goto puts up a fence and the argument starts.Goto says Kimura’s father sold the land to him. Kimura says Goto’s a liar, thathis father would never have sold that land, especially not to Goto. He didn’tlike him, and besides he’d had a better offer.”
“That should be easy enough toprove,” Hitomaro said. “Just have Kimura come to the tribunal and file acomplaint against Goto. His Excellency, the governor, will untangle the matterfast enough.”
There was a chorus of angrycurses at that.
“Forget it,” the spokesman sneered. “Kimura tried that. Poor people can’t get justice at the tribunal. Thejudge gave the land to Goto. Seems the sneaky bastard’s been paying the taxes.But Kimura had the last word. He dammed up his stream and diverted it. That’swhat made Goto so mad. Now he’s got a piece of barren land.” They all laughed.
Hitomaro opened his mouth toargue, but Genba touched his arm. “Well, thanks for clearing that up,” he said.“We’d better be on our way, but it’s been a real pleasure.” He tossed a handfulof coins on the table. “Have another flask on us, fellows.”
“What do you think?” Genbaasked when they were out of earshot. Hitomaro turned and walked rapidly towardthe tribunal. “Hey, where are you going?”
“I want to pay that bastardChobei a visit.”
“But what about having a talkwith the plasterer first?”
Hitomaro stopped and gloweredat him. “Any fool knows that Kimura will tell the same story. I don’t have timeto waste, but you do as you please.”
Genba’s cheerful face fell. “Whathave I done, brother?” he called after Hitomaro, who was off again. Hitomarodid not answer, and Genba galloped after him and pulled his sleeve. “What’swrong, Hito?” he asked. “Why are you so angry? Has something happened?”
“You’re wasting time on gameswhen the master’s in trouble-and we along with him.”
“Is that what the master said?”
“No, it’s what I say.”
Genba looked unhappy. “Allright. We’ll do it your way.”
They heard the sound of drumsand gongs and the voices of street musicians long before they reached themarket stalls. The market was crammed with crowds of shoppers clustering aroundacrobats and dancers or bargaining with shopkeepers.
“What’s going on?” Hitomaroasked.
“Oh, didn’t you know?” Genbatossed a coin to a vendor and took a steaming paper envelope of roastedchestnuts. “It’s the last market day of the year. The farmers won’t be comingto town again till the snows melt next summer. So everyone’s having a party.Isn’t it nice? Here, have some hot chestnuts. Put them in your sleeves and warmyour hands on them.”
Ignoring the offer, Hitomarosaid, “If Chobei is in this crowd, he’ll be about as easy to find as an ant inan ant hill.” Cursing under his breath, he climbed on an empty basket to peerover the bobbing heads of the crowd. As far as he could see down the mainstreet with its overhanging thatched roofs, people milled, eddying in streamspast stalls and around groups of performers. The steam from a hundred cook potshung in clouds about them, and the noise from laughter, chatter, and snatchesof music was deafening.
He climbed down and found thatGenba had attracted his own audience. A small group stood around him, admiringhis enormous size and bulk and asking questions about the coming match. Menfelt his muscles, and women held up their baby boys to touch him, hoping thathis strength would pass from him to their sons.
A dumpling seller was offeringhis wares nearby, and an admirer pressed Genba to accept a small snack.
“What do you think you’re doing now?” Hitomaro asked testily.
Genba chewed and smacked hislips. “Good. The bean paste might be sweeter. But,” his round face split into awide grin, “these dumplings are light as a feather and larger than any I’vehad. Hey,” he called out to the dumpling man, “a couple more, if you please.”
“We have to find Chobei, youmountain of lard!” Hitomaro gritted out.
Genba’s fans glared at him. Thedumpling man bobbed a bow and passed over the dumplings. “Master Genba mustkeep up his strength,” he said reprovingly to Hitomaro.
To Hitomaro’s annoyance and thenoisy approval of the bystanders, the dumpling man began to gyrate and chant, “Tie‘em into knots-ooh, ouch!-pick ‘em up, and throw ‘em down-whoosh!-kick ‘em offtheir feet-whack!-knock ‘em down and fall on ‘em-splat!” He concluded with abrutal knockout punch into the air, followed by a comical pratfall. The crowdloved it, and when the dumpling man bounced back up, they cheered and boughtdumplings. With a grin, he tended to his business.
Genba chuckled until Hitomarocursed wrestling matches and bean paste dumplings roundly and eloquently.Shoving the rest of the dumpling in his mouth, Genba chewed and swallowed. “I’msorry, brother,” he said. “What would you have me do?”
But Hitomaro had turned hisback and walked away.
When Hitomaro stopped to lookafter a well-dressed female, Genba caught up. “Hey,” he said. “You’re notlooking for Chobei. You’re looking at pretty women.”
Hitomaro snapped. “Don’t be anidiot.”
Genba peered into a large potof soup in a noodle stall. The vendor reached for his ladle and a bowl. “Somenice fresh noodles in my special soup for the gentlemen?” he cried in a highsingsong voice. “Best herbs and vegetables only! Gathered this very morning!Only two coppers.”
“Come along,” Hitomaro growled.
Genba sighed. “I suppose afterthe match, I’ll be put on short rations anyway.”
“Be good for you. The tribunalstairs won’t take your weight.” Hitomaro’s arm shot out, pulling Genba behindthe straw canopy of a stall. He hissed, “Duck! There’s the bastard now.”
Two men passed, walkingpurposefully. One was Chobei. The former sergeant of the tribunal wore a newblue cotton robe, matching trousers, and straw boots. His companion was a shortfat man in brown silk and a black sash with an official’s black cap on hishead. Chobei talked and waved his hands about. His companion looked haughty andkept shaking his head. They disappeared in the crowd.
Hitomaro stared after them. “NowI’ve seen everything!”
“Who was that with him?” Genbaasked.
Someone giggled at their feet.A pretty girl with bright black eyes raised a hand to cover her mouth. She satamong her earthenware dishes and bowls, the owner of the stall they had duckedinto.
“Please forgive the intrusion,miss,” Genba said politely. “We didn’t want to talk to those men and tookadvantage of your canopy.”
Her eyes were on Hitomaro. “MaybeI can help. Which one are you interested in? That good-for-nothing Chobei orthe judge?”
“That Chobei!” Hitomarogrowled. “Where the hell did he get new clothes? And since when does thatbastard keep company with the judge?”
She giggled again. “Since JudgeHisamatsu made him his overseer. That’s how he got the new clothes, and a finehouse besides. It’s on the judge’s property.”
“How come that ignorant rascalhad such luck?” Genba marveled.
She rolled her eyes. “The judgeisn’t right in the head.”
Hitomaro gave a snort. “You cansay that again. Chobei’s worthless.”
“No. Really. He thinks he’ssomebody else.”
Hitomaro gave her hisattention. She responded with a coy smile, and Hitomaro squatted and smiledback. “Who does he think he is? And how come you know these things?”
She brushed back her hair and smiled. “Easy. My mother works for the judge. She says he thinks he’s really a grand minister.”
Hitomaro frowned. “He didn’t sound mad to me. What does he want Chobei for?”
A woman stopped at the standand picked up one of the bowls. The girl hesitated. “I’ve got a customer.”
Hitomaro grabbed her arm. “Answerme!”
She pouted and freed her arm. “Thejudge hired Chobei to run his estate,” she snapped. “He said a nobleman needsretainers.”
The customer cleared her throatand glared at Hitomaro, who glared back and stalked away. Genba muttered anapology and put down a handful of coins before following him.
“That’s a really strange story,”Genba said when he caught up. He got no answer, and chuckled. “Your mind’s onother things. You’re looking at girls again. I bet you’ve got a girlfriend.”
Hitomaro turned on him. “Whatbusiness of yours is my private life?”
“Sorry, brother. I meantnothing by it.” Genba’s eyes were large with shock and hurt. He muttered, “MaybeI’d better go.”
Hitomaro slowly unclenched hisfists. “No. It was nothing. Forget it.”
But Genba’s cheerful face hadturned grave. “Hito, this isn’t like you. Are you in some kind of trouble? We’vebeen through too much together for you to act this way. Either you let me help,or we part company here and now.”
Hitomaro stopped. He bit hislip. “The trouble is someone else’s. I have promised not to tell.” He paused. “Couldyou lend me some silver without asking what it’s for?”
Genba’s eyebrows shot up. “Silver?When you’ve been putting away every copper cash toward a piece of land. You’vesaved twenty bars of silver already.”
“I… it’s all gone. Please don’task.” Hitomaro made a helpless gesture.
“I have fifteen bars. They’reyours.”
“Thanks, brother. I swear, I’llpay you back as soon as I can.”
“Keep it. I don’t need it. If Iwin the contest, and I think I will, there’s a prize of ten bars of silver anda new silk robe in it for me. Come, now that your problem’s been solved, let’scelebrate in that eating place over there. They make a very fine fish stew.”
This time Hitomaro did notargue. They found a couple of empty spaces on a bench outside, ordered wine andtwo bowls of stew, and watched the passersby.
But before their food arrived,a commotion caused a general rush up the street. A woman screamed. Someoneshouted for constables.
Hitomaro was on his feet. Genbaheaved himself up, casting a despairing look toward the waitress who was comingwith their order, and followed.
Hitomaro plunged into the pressof people. Genba made his way by simply lifting people out of his path until hecaught up with Hitomaro.
In an open space in the centerof the market street, a tall well-dressed man was bending over the body of ayoung beggar. The crowd watched the scene, transfixed. A woman sobbedhysterically, but the rest looked merely shocked or curious. The well-dressedman wiped the blade of a slender knife on the man’s rags, then straightened up.Looking about him with a frown, he tucked the knife into his sash. He was avery handsome man, yet Hitomaro felt an instant surge of hatred.
Genba made a growling noise inthe back of his throat and moved forward, but Hitomaro held him back. “No,brother,” he said in a low voice. “Stay out of this! If I’m not much mistaken,this is no ordinary brawl.”
Hitomaro pushed aside thepeople in front of him and went to the body. Getting on one knee, he checkedthe victim. The beggar had been stabbed once in the chest and was quite dead. “Whathappened here?” he asked, getting to his feet.
The handsome gentleman raisedhis brows. “Who are you?” He took a paper tissue from his sleeve and wiped hisfingers.
“Lieutenant Hitomaro,provincial tribunal. Who are you? And what happened?” Hitomaro gestured to theinert figure on the ground. “Did you kill him?”
“Ah, Lieutenant,” said theelegant stranger. “So many questions. It is difficult to guess your rankwithout your uniform. Yes, I’m afraid I had to kill the villain. A drunken loutwho attacked me. I’m Sunada.”
The name rang a bell, andHitomaro gave him a sharp glance before bending over the body again. The deadman had the look of a ruffian and had been knifed through the heart.Straightening up, Hitomaro extended his hand. “The weapon?”
Sunada sighed but handed over adully gleaming blade with a beautifully made silver handle. Hitomaro ran histhumb over the blade. “A dangerous toy,” he commented, tucking the knife intohis own sash. “Yours or his?”
Sunada snorted. “Don’t beridiculous, man! Does he look like someone who can afford a fine blade likethat?”
“Then the victim was unarmed?”
“How should I know? And if hewas, so what?”
“I’m wondering why you stabbedan unarmed person.”
Sunada rolled his eyes. “Oh,you would try the patience of the Buddha himself! Look here, Lieutenant-if youare a lieutenant-I told you, he attacked me. I simply defended myself. Now geton with your duties. Have someone take the body away and write up your report.I’ll put my seal to it, and be on my way. I am already late for an importantmeeting. In case it is of interest, the governor has asked for my support withthe local business leaders. He will not thank you if you delay me.”
Hitomaro shook his head. “Sorry,sir. There are regulations. It will take more time than that.”
Sunada snapped, “It is urgent.We are trying to find ways to avert open rebellion in this city. Clearly youpeople at the tribunal are unable to handle anything.”
Hitomaro smiled through grittedteeth. “There are rules to be followed in a case of violent death. Andquestions to be answered. For example, why and how did this man attack you?”
“Dear heaven, what athickheaded fellow! I’m a rich man, and Koichi’s poor, as any idiot can see.”Sunada clenched his fists in anger and turned to the crowd. “Tell him,” hecried. “You all saw it, didn’t you?”
The crowd began to inch away.Some people shook their heads.
“You there!” Sunada pointed toa tall laborer. “Come here and tell this officer what happened.”
The laborer shuffled closer,bowing many times to both Sunada and Hitomaro. “It is true what Mr. Sunadasays,” he said humbly and attempted to slink back.
“Wait.” Hitomaro stopped him. “What’syour name?”
With an anxious glance atSunada, the man muttered, “Rikio. A fisherman, sir, from Wild Swan village.”
“All right. What did you see?”
The fisherman pointed at thebody. “I saw him. Koichi. He was in front of Mr. Sunada. He looked angry. Hishands were waving, and he cursed. Koichi is a very bad person. A jailbird.”
“Did he hit Mr. Sunada? Put hishands around Mr. Sunada’s throat? Throw stones? What did he do? What did hesay?”
The fisherman looked at Sunadaand twisted his hands together. “He may have been hitting. I couldn’t hear thewords.”
At this point, another man inthe dark brown ramie robe of a well-to-do merchant pushed through the crowd.After bowing to Sunada, he said to Hitomaro, “I am Tsuchiya, sake wholesaler. Ilive in the big house over there and saw everything from my upstairs window.Poor Mr. Sunada here was just walking along, when this dirty person stepped inhis way. Mr. Sunada was trying to pass, speaking calmly, but the man wasshouting and raising his arms. I myself thought he was mad and would kill Mr.Sunada. Thank heavens Mr. Sunada was quick. A great blessing to us all! What aloss Mr. Sunada’s death would have been to this city! I will gladly testify toMr. Sunada’s total innocence and to his excellent reputation in this province.”
Hitomaro regarded the sakemerchant dubiously. Turning back to Sunada, he said, “What is your trade?”
Sunada flushed angrily. “Everybodyknows I buy and sell rice and other goods here and in other provinces. Mywarehouses are in Flying Goose village near the harbor, and I keep a fleet ofsailing ships at anchor there. Now are you satisfied that I’m an honestcitizen?”
Hitomaro ignored the question. “Didyou know the victim?”
“I don’t keep company withcriminals.”
“If you have never seen the manbefore, how did you know his name? Koichi, I believe, you called him?”
“Of course I had seen him andknew he was called Koichi. Everyone in this town knew him as a dangerouscriminal.”
“Ah! Have you ever beenattacked by him before?”
“No, but as you saw, I alwayscarry a weapon.”
Hitomaro nodded. “Very well.The rest can wait till later. You and your witnesses will follow me to thetribunal.” He looked about, saw two brawny bearers mingling with the crowd andwhistled to them. Before he could tell them where to take the body, Sunadaseized his arm.
“Are you deaf or stupid? I toldyou that I don’t have the time,” he snapped. “If I can manage it, I shall stopby the tribunal sometime tomorrow.” Looking over Hitomaro’s shoulder at thesake merchant, he bowed slightly and said, “Good night, Tsuchiya. Give my bestto your family.”
“Hey, where do you think you’regoing?” Hitomaro caught Sunada’s elbow just as the man was turning and spun himaround roughly. Sunada’s hand went to his empty sash. Hitomaro bared his teethand said, “Not this time, my friend. So. Resisting an officer of the law andthreatening him with bodily harm? I believe I shall put you in jail.”
Sunada stepped back, his facepale with fury. He scanned the crowd, then raised his left hand, making a curiousgesture with his thumb and forefinger.
The ones close to them fellsilent and moved back. Their places were taken by men in rough working clothes,brawny men with the deep tans of life outdoors, men with bulging shoulders andsinewy arms, men with the stubborn, dangerous faces of hired thugs.
And there was Boshu, Sunada’soverseer. Boshu had a large iron spike in one hand and was tapping the palm ofthe other with it. “Mr. Sunada, sir,” he said to his master without taking hiseyes off Hitomaro, “we wondered if there was any trouble.”



TWELVE



THE TWISTED WAYS OF LOVE


The early morning gathering in Akitada’s icy private office was subdued. Day wasbreaking outside, but the shutters were closed against the cold and a candleflickered in the drafts. Akitada himself sat white-faced with fatigue, hisshoulders hunched against the chill, his shaking hands tucked into his widesleeves. Tora had been nodding off and jerking himself awake earlier but wasstaring at Hitomaro now, who had just finished his report and was waiting withthe rigid face of a man expecting a reprimand.
When Akitada said nothing, Toracould not restrain himself. “You mean you let that bastard walk away from acold-blooded murder? Committed in broad daylight in front of a large crowd? Bythe same man who sent his thugs after you once before? I can’t believe you’d beafraid to teach him a lesson when you caught him in the act!”
Hitomaro, who was seatedstiffly next to him, compressed his lips but did not take his eyes from Akitada’stired face. “If I have acted improperly, sir,” he said, “I offer myresignation.”
Outside the wind splattered wetsleet against the shutters like fistfuls of small pebbles.
Akitada shivered again andblinked. “No, no. Pay no attention to Tora. He is half asleep with exhaustion.You did quite right. A confrontation would have availed nothing and innocentpeople would have been hurt. Sunada is not going to abscond.” He gesturedtoward some documents on the desk. “I’ll have a look at the depositions later.”He sighed. “At the moment we have a more urgent problem. The Uesugi servant’sgrandson has disappeared. Tora and I spent the night turning Takata manor andthe surrounding country upside down.” In a weary voice he told Hitomaro oftheir investigation.
Hitomaro relaxed a little. “Theboy must be dead or you would have picked up some trail.”
Akitada clenched a hand. “Irefuse to believe that. It’s what they want us to think. Sooner or later therewill be a clue.”
“In that case,” grumbled Tora, “Iwish you’d gone home when the doctor did, instead of wasting a whole nightsearching that accursed foxes’ den.”
Hitomaro frowned hisdisapproval of such insolence, but Akitada said quite calmly, “It served itspurpose. After we talked to everyone and searched everywhere, neither Uesuginor his steward will dare punish the maid for reporting the disappearance. Andit may have gained us some goodwill from the servants. They seemed genuinelyfond of Toneo.”
“Well,” muttered Tora after ahuge yawn, “I don’t care what you two do next. I’m going to bed. Send for melater if you have any orders.” He got up and stretched, yawning again.
“Tora!” hissed Hitomaro.
“Sit down, Tora. Hitomaro isnot finished.” Akitada’s voice was flat with exhaustion. “Go ahead, Hitomaro.You met Genba later, after you had taken the depositions?”
“Yes, sir. Genba stayed in thecrowd to watch and listen.” Hitomaro smiled a little. “If there had been aconfrontation, Sunada’s thugs would’ve had their second surprise. You would notrecognize Genba. He’s huge and can toss a grown man farther than I can jump. Hewill win that match, I’m sure of it. After he saw that I was letting Sunada andhis goons go, Genba went to Flying Goose village. The fisherman Rikio”-Hitomarotapped the depositions on the desk-”is one of Sunada’s men. He got in debt andSunada helped him out. Now he’s working off the debt in Sunada’s warehouseswhen he’s not fishing. A lot of fishermen are in the same … er … boat.”
Nobody chuckled. Akitada wasrummaging among the papers on his desk. “Yes, I thought so,” he muttered,shivering. “No doubt the sake merchant is equally obligated to Sunada. Where isSeimei? Is there any hot tea? Wine will put me to sleep and there is too muchwork to be done.”
Hitomaro rose to call for Seimei.The old man arrived quickly, bowing to Akitada, and placing the tea utensils onthe desk. Coughing, he muttered something about hot water and left again.
“I wish there were even thesmallest sign of support for imperial authority,” Akitada said peevishly. “Idislike the idea of serving as high constable, although there is both precedentand cause for it. If I could count on just a small faction to oppose Uesugi, Iwould gladly forgo that dubious honor.”
Seimei reappeared with asteaming pot and prepared the tea.
“Well, there’s the doctor,”Tora offered.
Akitada said, “Yes. Thank youfor reminding me, Tora. Oyoshi is a good man and a loyal friend, I think.”
Seimei poured water and offeredAkitada a steaming cup. “Friendship is a rare jewel,” he said, suppressinganother cough. “It may take more than a year to make a friend, but only amoment to offend him. Remember that, Tora.”
“Thank you, Seimei.” Akitadadrank, then warmed his stiff fingers on the cup. “Tell me about the victim,Hito.”
“His name is Koichi. He was aporter when he could get work, but he had a bad reputation and severalconvictions for theft and robbery.”
Akitada clapped his hands andshouted, “Hamaya!” When the senior clerk bustled in and knelt, he asked, “Doyou remember a defendant by the name of Koichi?”
“Koichi the porter? Oh, yes.Theft, robbery, intimidation, assault, and rape. A familiar face in thecourtroom and a man who does not seem to feel the pain of the bamboo. Ahardened case, sir. Is he in trouble again?”
“He is the murdered man broughtin yesterday. I suppose Sunada will claim to have performed a civic duty.”
Hamaya looked astonished. “Koichiis the man Mr. Sunada killed? That is strange!”
“How so?”
“Mr. Sunada employed Koichiafter his last jail term. I thought it most generous because Koichi’sreputation is well known. And now he attacked his benefactor!” Hamaya shook hishead in amazement.
“Thank you, Hamaya.”
When the clerk had left,Akitada remarked sourly, “The reports of Sunada’s good deeds multiply likeflies on a dead rat.”
Seimei, on his way out, pausedat the door. “This Sunada sounds very suspicious to me. Best watch out for him.He is the kind they call a devil chanting prayers.” He coughed again and left.
Silence fell. Akitada hunchedmore deeply into his robe and stared into space. Tora snored, began to topplesideways, and came awake. “Wha … ?”
“Tora,” said Akitada, “go getsome sleep. We’re done for now.”
Tora nodded groggily andstaggered from the room.
“Sir, I am unworthy of yourgreat trust,” Hitomaro said, as soon as they were alone. He shifted to hisknees and touched his forehead to the floor. “I have let a personal matterinterfere with my duty.”
Akitada smiled a little. “Donot look so worried. I have no doubt that you will rectify whatever troublesyou.”
“Thank you, sir. I shall tryharder in the future.” Hitomaro paused, then said, “What Seimei said aboutfriendship, sir? I shall not forget it again.”
“He meant it for Tora,” Akitadasaid, surprised.
“I know, sir. But I almost hitGenba yesterday, and he was very kind …” Hitomaro broke off, overcome withthe memory of his friend’s generosity.
Akitada got up and touched hisshoulder. “Never mind, Hito. These are difficult times for all of us.” Hesighed deeply. “That little boy asked my help. I cannot forget his eyes.”
Hitomaro stood. “What can I doto help, sir?”
Akitada pulled his earlobe andfrowned. “I wish I knew. There is Judge Hisamatsu. I am not sure he is mad-hestruck me more as a fool-but what you told me about his association with Chobeiis very strange. He is close to Uesugi and his home is on the road to Takata.You might see if you can find out anything.”
Hitomaro nodded.
“But first there is the matterof the fishmonger and his missing brother. It is time that case was settled.Arrest the fishmonger, and ask Captain Takesuke for more information about thebrother.”
¦
Hitomaroglanced at the sky. The clouds were as low and thick as ever, and gusts of winddrove painfully sharp grains of sleet into his face and the backs of his hands.His armor was covered with a straw rain cape, and instead of a helmet he wore astraw hat which the wind would have torn off if he had not tied it on firmly.As it was, icy blasts pulled at the bow and quiver he had slung over hisshoulder and blew wisps of straw into his eyes.
Back at the tribunal, Torawould be snoring in his warm quilts, and their master, no doubt, had alsoretired. Hitomaro did not begrudge them the rest after their night scouringTakata for the boy, but he, too, had lost sleep, though far more pleasantly. Infact, lost sleep had been a matter of both joy and shame to him for many daysnow.
He intended to do penance byworking harder.
The garrison gates stood wideopen in a welcoming manner. Hitomaro looked for guards and, finding theminexplicably absent, walked in.
Inside the palisades, among thewooden barracks and on the exercise fields, was more evidence of relaxeddiscipline, if that was the word for it. Garbage was stacked in corners, thecourtyard was littered with horse droppings and dirty piles of snow, and thegarrison flags, slapping wetly against their poles, were tattered and torn.
Hitomaro located theadministrative building and entered. In the large hall, groups of soldiers weregathered about braziers, throwing dice, drinking, talking, or sleeping. After acasual glance at his bow and the sword protruding from under the straw cape,they paid no further attention to him, and Hitomaro walked past them to acorner that was screened off by makeshift stands covered with reed mats.
He had guessed that this mustbe the commander’s office. Pushing aside one of the screens, he found CaptainTakesuke engaged in mutual fondling with a round-faced boy recruit. Theyoungster wore only a light robe and a loincloth, but the cold did not seem tobother him; he was flushed with wine or desire, and slow to disengage when bothbecame aware of Hitomaro.
“What do you want?” snappedTakesuke. “Who sent you in here?”
Hitomaro suppressed hisdisapproval, snapped to attention, and saluted. “Sorry, sir. There was nobodyat the gate, and the men outside seemed occupied. Lieutenant Hitomaro from thetribunal, on orders of the governor.”
Takesuke pushed the half-nakedyouth away. “Well, Lieutenant,” he growled, “what is it that you want?”
Hitomaro avoided eye contactand instead kept his gaze just above the captain’s right shoulder. “You aremissing a soldier by the name of Ogai, and we have a mutilated body at thetribunal. Goto, a local fishmonger, has identified it as that of his brotherOgai. This Goto has laid murder charges against a neighbor, but we have reasonto believe that Goto lied about the body. His Excellency has sent me for Ogai’smilitary documents.”
“Ogai? That lazy bastard?”Takesuke glowered. “You mean he’s not dead after all? By the Buddha, he’ll wishhe were when I get my hands on him. Absent without leave again! He’s deserted,that’s what he’s done. And that sly weasel of a brother has made up the storyto save his own skin.” He slapped his hands on his knees. “If only there weresome action. That would keep the men out of trouble. Don’t you worry,Lieutenant. We’ll take care of the matter for his Excellency.”
“May I ask, sir, why Goto wouldtell such a lie?”
Takesuke stared. “Are youjoking?”
Hitomaro shook his head. “Ofcourse not, sir. I am puzzled why a man would lay a false murder charge againstanother man. That’s an offense punishable with a hundred lashes.”
Takesuke laughed. “What’s ahundred lashes to a man who’s about to lose his property? Goto stands suretyfor his brother. If Ogai deserts, his brother is a beggar.”
“Ah,” nodded Hitomaro. “Thankyou, sir, and forgive the interruption.”
The prospect of punishing bothOgai and his brother made Takesuke jovial. “Not at all, Lieutenant.” He smiled.“Give my humble regards to the governor. He’ll have his report this veryafternoon.”
From the garrison, Hitomarowalked to Goto’s shop. It was empty of customers, and the fishmonger wasleaning on his slimy counter, swatting at flies. Several large wooden tubs heldfish-bonito and bream, tuna and eels packed in melting blood-flecked snow orswimming in filthy water. Fat flies crawled everywhere. Only the grosseststench from fish offal would attract flies in this cold, Hitomaro thought, andheld his breath.
Goto recognized him andstraightened up. “Lieutenant!” He bowed several times. “An honor. You bring menews about my poor brother’s murder?”
“No. I’m here to arrest you forlying to the governor and accusing an innocent person of a capital offense.”
Goto’s jaw dropped. He tried asickly smile. “You’re joking. Ha, ha, ha. Soldiers will have their fun. My poorbrother was just such a one.”
Hitomaro slowly unwound a thinchain from his waist. “Put your arms behind your back!”
Goto backed away. His eyesmeasured the distance to the door, but Hitomaro’s bulk blocked the way. “I didn’tlie,” he cried. “I could’ve made a mistake. The worry about my missing brother… we were like two beans in one pod. I was expecting the worst. You know howit is, Lieutenant.”
“I know nothing.” Hitomarostretched the chain experimentally between his fists. “Turn around.”
“If it was not my brother, whata relief! What good news! You must allow me to invite you to a celebration.Wine and dinner. In the best restaurant. Yes, and bring your friends. I am verygrateful.” Goto laughed too loudly.
Hitomaro sighed. Transferringthe chain to his left hand, he stepped forward and gave the fishmonger’sshoulder a quick jab, wrapped his other arm around the man’s neck, and squeezed.Goto went limp. Hitomaro let him fall and rolled the inert body over to tie theman’s wrists behind his back. Then he filled a bucket with icy water from thefish tub and poured it over Goto’s head. Goto jerked up, coughing and spitting,small fish flapping in his shirt and sliding off his hair.
“Get up and march!” orderedHitomaro, pointing him in the right direction with a kick to his posterior.Amid grins from neighbors and jeers from small boys, they walked to thetribunal, where one of the constables locked the half-frozen fishmonger into acell.
This done, Hitomaro stopped bythe main hall, fully expecting to be told by Hamaya that his Excellency wasstill sleeping. But Akitada was in the archives, bent over a map of thedistrict. He was making notes on a slip of paper.
“Yes, what is it, Hitomaro?” heasked absently.
“Goto’s in jail. CaptainTakesuke told me that he stood surety for his brother Ogai.”
Akitada straightened up. “Goodwork! That does explain his persistence in the face of the obvious agedifference of the corpse.”
“Surely it solves the murder,too, sir? He must have killed a vagrant to save his brother’s skin and his ownproperty. And he probably shaved the victim’s head to make his identificationmore convincing.”
“But why write the note? And Idoubt he can write in any case. No, I believe Goto only took advantage of theincident at our gate.”
Hitomaro’s face fell.
“You did very well,” Akitadasaid consolingly. “What did you think of the garrison?”
“Very lax discipline, sir. Noguards at the gate, soldiers gambling and drinking, and I walked in on thecommandant making love to one of his men in the middle of the day.”
“I would not put too muchimportance on Takesuke’s sexual preferences,” Akitada said. “Such things are commonamongst warriors. Garrison life breeds familiarity. But if Takesuke supportsUesugi, the lack of discipline may be good news for us.”
Hitomaro nodded. “I thought I’dtalk to the judge next. Undercover.”
Akitada raised his brows. “Ithought you had met.”
“It was pretty dark and I don’tthink he bothered to look at me. Chobei, of course, could be a problem.”
“Well, good luck. Be carefulwhat you say to him. We don’t want to alarm our enemy yet.”
Hitomaro returned to hisquarters to change. He put on a plain dark blue gown of the type any scribe orstudent might wear and tucked a small black cap in his sleeve. After a moment’sthought, he removed a small package from a spare pair of boots and placed it inthe other sleeve. Then he put on his straw cape, hat, and boots again, and wentto saddle his horse.

Bythe time he approached the thatched gate of the judge’s country house, theweather had turned bitterly cold. The sleeting had stopped, but now a sharpwind pushed the gray clouds across the sky at great speed, tossing the barebranches of the willows beside Hisamatsu’s villa and cutting like ice needlesthrough Hitomaro’s light clothes. He knocked at the gate with his fist.
It creaked open slowly. An oldman peered out, grumbling irritably when he saw the horseman.
“Is your master at home?”Hitomaro asked.
“The maids are out, the boy’sout, the groom and Mr. Chobei are visiting West village, but me and the masterare in.”
It could not be better.Hitomaro smiled at the grumpy servant, who opened the gate fractionally wider.Hitomaro rode into a dirt courtyard. The villa, a one-story house thatched in arustic manner, had five or six outbuildings and storehouses. The old servantled the way to the main house where Hitomaro dismounted and tied his horse to apost. In the entryway, he shed his wet straw cape and boots and put on hisblack cap.
“Tell your master,’’ he said, “thatI’m a student and have come from afar to make the judge’s acquaintance.”
The old man grunted and tookhim to a spacious room. It was dark because the shutters had been closedagainst the weather, but he lit a few rush lights, which provided meagerillumination. Shelves filled with books and papers sprang into being, but thelight was too feeble to reach them. Hitomaro was about to take a closer lookwhen a door squeaked behind him. He swung around and found himself facing thejudge.
“I am Hisamatsu,” the judgeannounced in a nasal voice, enunciating every syllable carefully. He blinked athis guest. “Who are you?”
Hitomaro bowed deeply and said,“It is a great pleasure to meet your Honor at long last. The fame of youraccomplishments has reached far, and since I am visiting this province, Istopped to pay my respects and perhaps benefit from your wisdom. My name isHitomaro.”
The judge came a little closerand peered at him nearsightedly. “Family name?” he demanded.
“Saga, your Honor. From Izumiprovince.”
“Really? A fine family.”Hisamatsu thawed. His round face broke into a smile. “You have come tocongratulate me, no doubt. Please sit down!”
Hitomaro obeyed.
The judge lowered his stoutfigure with a grimace, clapped his hands for the servant, and ordered wine andfood. The old man glared at him, then shuffled out, muttering under his breath.
“Forgive these rustic mannersand surroundings,” Hisamatsu said, frowning after the servant. “I have not yetmoved into my official residence.”
Hitomaro looked around. “Youare too modest. Surely this is a charming and delightful retreat for a scholar.”
“Scholar?” His host glanced atthe room vaguely. “Oh. You refer to my former work. I retired recently from aposition as district judge. No time for that sort of thing now. As adviser tothe Lord of Takata I can hardly worry about local crime. No, no.”
“Advisor to the Lord of Takata?Surely your talents lie in the legal field, your Honor.”
Hisamatsu pursed thin lips. “Youngman, you cannot possibly know all my talents, as you call them. As a judge I amperfectly trained to formulate and administer laws, and for someone with visionthere are no limits in government. The Lord of Takata is expanding histerritories into Dewa province. In fact, the establishment of a northern empireis not out of the question. His Lordship relies on me for advice on the mostconfidential matters of state. Keep this to yourself, but I expect officialappointment soon and will then take over the local administration.” FixingHitomaro with a sudden suspicious stare, he asked, “Is this not what broughtyou here in the first place? News of our august leader has surely spread toIzumi province.”
This sounded so patently mad ittook Hitomaro’s breath away. The girl in the market had been right. He put onan apologetic expression and bowed deeply. “Forgive me, Excellency,” hestammered. “We have indeed heard rumors. I should have offered my humblefelicitations right away but thought it wiser not to speak of it. Besides, Ihave always aspired to be a great judge like you and could not help thinkingthat your elevation must be a great loss to jurisprudence. Your children mustbe very proud of their father.”
“I have no children. Cannotabide them.” Hisamatsu was appeased by the flattery. “So you wish to be ajudge? Let me tell you, there’s no advantage in it. Any upstart court officialcan order you about.” He nodded for emphasis. “But true genius rises above thecommon run of things. I’m afraid my own nature is quite different from yours.”
Hitomaro sincerely hoped so. “Icould never compare myself to a great mind like yours,” he said. “Indeed, Ifeel that I am in the presence of an intellect like that of… of MasterConfucius. In your presence I am ashamed of my lack of education. I managed toqualify for the imperial university in the capital, but family mattersprevented my going. Now the best I can hope for is to become a tutor tomerchants’ sons.”
A brief silence fell. Hisamatsucontinued to stare at him. “You qualified for the imperial university, you say?”he finally asked. “And you are looking for work?”
Hitomaro bowed humbly.
“People become rather touchinglydependent on someone like me,” Hisamatsu said. “It pleases me to help thembetter their lot in life. Perhaps you could assist me. Mind you, I expectcomplete loyalty, and no doubt you have much to learn.” He sighed. “But Isuppose we must expect to train our future officials.”
Hitomaro expressed himselfoverwhelmed with gratitude and then pointed to the books on the shelves. “Isthat a complete set of the Chinese masters, I see?” he asked. “I’m afraid,Excellency, my Chinese is not fluent.”
Hisamatsu waved the objectionaway with a pudgy hand. “Never mind that. I don’t bother with Chinese. Thelocals are not able to grasp it. Those are translations.”
“In that case, how soon may Istart? I hope with your guidance …”
Hisamatsu interrupted, “I am avery busy man. But come tomorrow anyway. No sense in wasting time.” He lookedat the door.
Recognizing dismissal, Hitomaro made several deep bows and murmured, “Thank you, Excellency. I am most gratefulfor the opportunity,” as he backed out of the room.
He almost fell over the old mancrouching in the dark hallway.
“I’m leaving,” he told theservant, unnecessarily since he had clearly been eavesdropping.
The servant scowled. “Yourhorse is in the stable. Get it yourself. Do you think I have nothing better todo than wait on every fellow who calls?”
“I suppose,” Hitomaro said, “yourmaster has many visitors since he has become such an important person.”
“Pah,” said the old man.
“Looking after all thoseimportant guests must be a chore for an elderly person like yourself. I assumethey stay here? Perhaps even families with children?”
“Are you mad? He hateschildren, and nobody stays here. What is it to you?”
“I am to be his assistant.”
The old man made a sound thatmight have been a grunt or another “pah” and shuffled off down a dark hallway.

Bythis time, dusk had fallen. Hitomaro got on his horse and glanced back at thevilla huddling under the bare willows. No sane man would conceive of the schemeHisamatsu had proposed. Merely mentioning such matters was high treason. Buthere in the north, so close to the barbarians, many things were not as theyshould be. Hitomaro debated for a moment whether to return to the tribunal tomake his report. But he had another promise to keep, and there was no longerany urgency. Toneo was certainly not hidden in Hisamatsu’s house. Theill-tempered servant would have complained, had he been asked to look after asmall boy. On the other hand, there might be other secrets, secrets connectedwith the mutilated corpse. How fortunate that the mad judge had offered him ajob. All in all, it had been a very productive day, and Hitomaro felt he hadearned a night of pleasure.
Spurring his horse, he hummed, “Ofumi,my love, loosen your sash and soothe my troubled heart.”
The sharp-nosed woman-he knewby now her name was Mrs. Omeya and that she claimed to be a respectable luteteacher, though, in fact, she was a procuress who purchased the services ofyoung women by paying money to their parents- opened to his knock and helpedhim off with his wet straw cape and boots.
“You are later than usual,Lieutenant,” she gushed. “The pretty flower is waiting anxiously.” She acceptedher usual fee, gave him a coy wink, and led him to the customary room, closingthe sliding doors after him.
After the cold and stormydarkness outside, the room embraced him with perfumed warmth, soft light, andthe gentle chords of music. He stood for a moment and drank in the scene,feeling, as always, the hot blood starting to pound in his temples and groin.
Silken bedding had been spreadon the mats. Ofumi reclined on it, idly moving an ivory plectrum over thestrings of a lute. She wore only the thinnest white silk robe, and her thick,long hair fell over her shoulders, framing her beautiful face.
Her resemblance to his latewife always moved him profoundly. Lost in the momentary memory of the deadpast, he whispered, “Mitsuko,” then winced at the jarring sound from the lute.
She sat up, her beautiful faceangry. “I have told you not to call me that.” Her loose robe had slipped,revealing pink-tipped breasts and a softly rounded belly. Hitomaro’s eyesgreedily searched lower, but she snatched at the silk and covered herself.
He was instantly contrite.Falling to his knees beside her, he begged, “Forgive me, my beloved. Yourbeauty has bewitched me until I no longer know who or where I am.”
“Tell me that I am morebeautiful than that dead wife of yours,” she demanded.
His heart rebelled, but hiseyes wandered over her body, lingering where warm skin shimmered through thesilk. “You are more beautiful than any woman living or dead,” he murmured,lightly touching a breast and then cupping it in his hand.
She shuddered and moved away. “Howcold your hands are. Where have you been?”
His eyes fell on the lute. Evento his inexperienced eye this was a rare instrument. It was made of sandalwoodand the front and back of the oval body were covered with an intricate floraldesign of inlaid amber, mother-of-pearl, and tortoiseshell. Such an instrumentwas worth a fortune. The bitter bile of jealousy rose in his throat. She hadanother lover.
“Who gave you this?” he askedhoarsely.
“The lute? Oh, I borrowed it.Isn’t it beautiful? An antique dealer saw me admiring it and let me try it out.When I told him how much I liked it, he insisted I take it home for a while. Hesaid a beautiful lute must feel the touch of a beautiful woman to stay in tune.Wasn’t that charming?” She smiled up at him. “Will you buy it for me, Hito?”
“Anything, my beloved.”Hitomaro reached for her again.
“No, Hito! Your hands are likeice. I asked you where you have been.”
“An assignment outside thecity. The wind is very cold.” He held his hands over the brazier of glowingcoals and rubbed them briskly.
“Outside the city? Where?”
“The judge’s place.”
She cried, “You went to seeHisamatsu? Why?” Seeing his surprise, she added, “Surely a judge is beyondreproach.”
Hitomaro saw a flask of warmwine and two cups, and went to pour himself some with the idea of speeding upthe warming process. “Not this one. He hired our former sergeant, a thoroughscoundrel if ever there was one. I was sent to check him out, and what do youthink I found? His honor is plotting some mad scheme of rebellion against theemperor.”
She stared. “You must bejoking. Hisamatsu is a bit eccentric. Better not take it seriously or you’lllook a fine fool.” She held her breath, but when Hitomaro chuckled, she changedthe subject. “There was some rumor about a murder in the market.”
Hitomaro disrobed, folding hisclothes neatly. “A merchant killed a vagrant. He claims the man attacked him. Ihad to let him go.”
“What will happen in courttomorrow?” she asked as he stretched out beside her.
“Oh, I expect…”-he brushedback her hair, revealing a dainty ear and a soft white neck, and kissed both-”Iexpect his Excellency will announce the findings of this murder and report onthe other pending cases.” He bent to breathe in the warm scent of her body,caressing her neck and shoulder with his lips.
She purred softly and turnedtoward him. Nuzzling his ear, she murmured, “What other cases?” Her fingerstraced a design on his bare chest. “Is there new evidence? Will he pronounceany sentences?”
“Ofumi!” Hitomaro drew back. “Whatis the matter with you? Why all the questions? You know I come here to forgetmy work, and you want to do nothing but talk.”
“Oh.” She pouted. “How rude youare! You men are all the same. You only want to use our bodies. You carenothing for us as persons. I was trying to show you that I take an interest inwhat you do and that I think about you all day long.” Her soft lower lipquivered and tears gathered in her eyes. “To you I am just another whore,” shesobbed.
“No. Oh, no.” Hitomaro flushedwith contrition. “Please don’t cry. You know how deeply I care for you. I wantyou to marry me, Ofumi.”
“Truly? Oh, Hito! If only itwere possible! If only we could be together day and night! All our lives! Itwould be paradise.” She gave him a melting look, then turned away with a littlesob. “It will never be. Too much money is owed to Mrs. Omeya. You said you didnot have enough to buy me out.”
He reached for her with a softlaugh and pulled her into his arms. “I have a surprise, little one. See!”Reaching into his bundle of clothes, he extracted the small package. “Take it!There is enough to buy your freedom.”
She lifted the package. “It issmall.”
“I changed the silver bars intogold. Now will you marry me?”
She unwrapped the gold and satlooking at it with a rapt expression.
“Well?”
“Oh, Hito,” she cried, throwingher arms around his neck. “You are the most generous, the kindest, the strongest of men.”
Her arms slid over his muscular shoulders and her fingers moved lightly across his chest and down to his loincloth. Hitomaro drew a shuddering breath.
She smiled up at him, her pinktongue slowly licking her lips. Her practiced hands undid the cloth and,shaking with desire, Hitomaro pushed aside the folds of her robe. She sank backinto the silken quilts and parted her thighs.



THIRTEEN



RAISING THE DEAD


Soon after Hitomaro left to visit Judge Hisamatsu, Akitada walked across thetribunal compound to the jail. He had explored in vain every conceivable stephe could take to locate the boy without endangering the child’s life. If Toneoknew something about his grandfather’s murder, any further attempt to locatehim might bring about his death.
If, indeed, Toneo was stillalive.
Akitada was convinced by nowthat the answer to the servant’s murder must lie in the master’s death. Andthat made the demise of the late Lord of Takata suspicious.
Ducking through an icy blast ofair which whipped the skirts of his quilted robe about his legs, he pushed openthe door to the jail.
Five men sat around a largebrazier on the dirt floor of the main room. Kaoru, his new sergeant ofconstables, and Dr. Oyoshi were bent over the black and white playing pieces ona go board, while the prisoners Takagi, Okano, and Umehara watched.
Seeing the three prisonersreminded Akitada that he had made no progress in the case of the innkeeper’smurder. He was convinced of their innocence but could not let them go until hearrested the real killer, or at least had a notion of what had happened at theinn that day. Meanwhile Sato’s widow was agitating against him. He consoledhimself with the thought that getting to the bottom of the conspiracy wouldmore than likely clear up the Sato case also, and both Genba and Hitomaro wereworking on that.
“Excellency!” Kaoru jumped upand stood to attention. The three prisoners knelt, their heads touching thefloor.
“A very pleasant day,” Oyoshisaid, inclining his head. “Outside the wind howls, but here we are warm and atpeace. Will you join us, Excellency?”
“Thank you.” Akitada loweredhimself to one of the thin straw mats and held his hands toward the brazier. “Pleasebe seated again. I must move my office here. It is as drafty as a hermit’scave.”
Kaoru chuckled. “I doubt that,sir. Those caves are actually quite comfortable. Rock keeps out the cold muchbetter than wood and paper. Can I pour you a cup of wine?”
“No, thank you, Sergeant. Youseem to know something about such religious retreats. I remember hearing in thecapital about extraordinary feats of self-discipline. For example, yamabushiare said to stand for hours under icy waterfalls in the middle of winter. Is thereany truth to such tales?”
Kaoru looked uncomfortable. “Ithas been known to happen. Would your Excellency like to inspect the cells? Wehave a new prisoner.”
“Ah, yes. The fishmonger Goto.”Akitada glanced at Takagi, Umehara, and Okano, who were watching him nervously,and wondered why they had special privileges but decided not to ask. Instead hesaid, “No, Sergeant. I came to speak with the doctor, but will have a word withyou also before I leave. I have an assignment for you.”
Kaoru bowed and turned to thethree prisoners. “Come, you fellows. To the kitchen with you. It’s time tostart the evening rice.”
The three odd charactersbrightened instantly and jumped up to scramble after Kaoru.
Oyoshi chuckled. “Umehara makesa superb fish stew with cabbage and Okano has his mother’s touch when it comesto tofu. It melts on your tongue. Takagi keeps the fire going.”
Akitada hid his astonishment. “Isee. They look well and contented. I had not expected such a change.”
“No?” Oyoshi regarded him witha twinkle in his eyes. “You thought they were languishing in chains in freezingcells and blamed yourself for not having proved their innocence yet? Do notworry. Your new sergeant is a kind man, and I, too, am grateful. I know of nobetter place to relax and share an occasional meal.”
Akitada smiled, but he dislikedhaving his mind read so easily. “Have you had a look at the body from themarket?”
Oyoshi nodded. “You keep yourcoroner busy. The person, a male about thirty years old, was healthy except fornumerous old flogging scars on his back and legs.”
“I am told he was a small-timecrook called Koichi. He has been arrested for assorted crimes and usuallypunished with the customary number of lashes.”
“I see. The calluses on hishands and shoulders suggest that he may have worked as a porter.”
“You are right again. When hewas not robbing people, that is. What about the cause of death?”
Oyoshi placed a finger on theleft side of his chest. “A single stab wound here. Lieutenant Hitomaro showedme a silver-hilted knife. The blade is consistent with the wound. I understandSunada did it in self-defense?”
“So he claims.”
Oyoshi pondered this, thenasked, “Any news about the boy?”
“No. I meant to speak to youabout something else. Yesterday, in Lord Maro’s room, you asked Kaibara aboutthe old lord’s symptoms before he died. Why?”
Oyoshi met Akitada’s eyes andlooked away. “Just professional curiosity,” he said blandly. “Why?”
“I have an extraordinary favorto ask of you. You may wish to decline. I want you to accompany me to Takataafter dark. The trip is likely to be uncomfortable in this weather, but thereis another reason why you may decide to refuse.” He hesitated. “You will needyour instruments.”
The older man tensed. “Anunpleasant business involving sacrilege, I take it? I am at your service.”
Akitada released his breath. “Thankyou.”
A door slammed and firmfootsteps brought Kaoru back. “Will you stay for the evening meal, Doctor?” heasked. “A soup of rice, red beans, vegetables, and eggs, I’m told. Umehara saysit’s a specialty of the mountain villages in Shimosa province.” He gave Akitadaan uncertain look. “Perhaps your Excellency would also like to sample it?”
Akitada was hungry. “Thank you,Sergeant. Soup sounds excellent in this weather. I accept with gratitude.”
“Oh.” Kaoru looked both pleasedand embarrassed. “It will take another hour or two. Will you eat here or . .. ?”
“Here. It’s warmer. I will comeback and tell you about your assignment. I’m afraid it will mean riding back toyour village tonight to make an arrest.”
Kaoru stiffened. “Sir?”
Akitada sighed, then said, “Iam aware that your people have given shelter to fugitives and I do not approve.Still I am willing to overlook the matter for now, but this particular man hascommitted another crime against your people since you took him in, and histestimony is needed in tomorrow’s hearing. Can I rely on you in this?”
Kaoru bowed. “I know the man,sir, and he shall be here.”
¦
Thedarkness in the woods was so dense that the three men rode close together,trusting to the sure-footedness of Oyoshi’s donkey to keep them on the narrowpath. It was not safe to light lanterns, for even though the woods offeredcover, there was always the chance that someone might be looking out across thelandscape from the galleries, as Akitada had done on his first, ill-omenedvisit to the manor.
They emerged into a clearing.Fitful clouds scurried across the nearly full moon, which cast a gray light onthe scene. The icy wind tore at their straw capes; the horses snorted, and thebreaths of men and beasts hung in the air like ghostly exhalations. Akitadapulled back on his reins and stared at the wooded hillside ahead. The shapes ofgrave markers marched up among the trees like lines of ghostly soldiers. Intheir midst, he had been told, was the entrance to the tomb of the Uesugichieftains.
“There it is,” he said,controlling a shiver of nervousness. “Tora and I could not have found the placewithout you, Doctor.”
“I gather ginseng root on topof the burial hill,” replied Oyoshi. “It grows particularly well in theseparts, with large, fleshy roots. My patients claim it helps them.” They kepttheir voices low even though the graveyard was deserted.
Akitada glanced curiously atthe huddled figure on the donkey. “Don’t you believe in the curative powers ofginseng?”
Oyoshi chuckled. “It’s enoughif they do. If a sick person has faith in its efficacy, then that person willfeel better shortly.”
“I wish I had some of thatspecial ginseng from China that makes you live forever,” Tora muttered. “Whatif the old lord’s ghost comes after us?”
“If he does, he’ll save you alot of hard work,” Akitada said dryly.
Tora reached for his amuletinside the shaggy bearskin.
Oyoshi said with a sigh, “Livingforever is a curse, not a blessing.”
Tora shuddered visibly, andAkitada snapped, “Pull yourself together.”
“Only the spirits of the deadmake me nervous,” Tora said defensively.
“Ssh!” Akitada raised his hand.He thought he heard sounds: dry branches cracking and small creaks. They heldtheir breaths and calmed their mounts, but there was only the wind in thetrees.
Akitada felt as tense as Tora,but for different reasons. In the murky grayness, the dim shapes of the gravemarkers stood in their patches of snow like a frozen army watching over thetomb in their midst. The image reminded him of their danger as they trespassedon the sacred land of ancient warlords. He took some consolation from the factthat the snow had been trampled by those who had attended the funeral. Theirtracks would be lost among the old ones.
Pushing aside the sense ofimpending disaster, he said briskly, “Come. Let’s get it over with. Bring yourtools, Tora.” They dismounted, and tied up their horses.
Walking across the clearing andclimbing uphill past the silent markers, they found the entrance of the tomb.The large stone doorway, its moss and lichen scarred by the recent opening, wasalmost as wide and tall as a man. When Akitada went closer, he saw that it wasinscribed with sacred texts and the Uesugi crest. Marks in the muddy groundshowed that the stone pivoted outward.
“Come here, Tora, and see ifyou can lever it open.” Akitada said.
“Amida!” prayed Tora, but heobeyed, selecting from among his tools an iron truncheon he had picked up inthe constables’ armory.
It took a while. Akitada andOyoshi waited, stamping their icy feet and moving their arms to keep warm,while Tora muttered prayers and magic spells under his breath and probed thedoor to the burial chamber of the late Lord of Takata.
Around them the ancient pinesand cedars stirred and creaked as the wind blew through them, and Akitada feltdoubly like a trespasser. Not only was this Uesugi land, the final restingplace of their dead, but it was a spirit world which should be inhabited atthis hour only by shifting shadows and strange sighs of the wind.
“Hurry up!” His voice soundedunnaturally loud.
Tora grunted, leaning all hisstrength into the iron bar. The space between the stone doorway and its framewidened with a harsh grating sound. Tora muttered another prayer, then put hishand inside and pulled. Akitada went to help him, and with more jarring andscraping, the great stone moved outward. A dark tunnel gaped before them.
Tora backed away.
“Come on” snapped Akitada. “Surelyyou don’t expect me to finish the job.”
“Look!” Tora choked andpointed. “It leads straight to hell.”
“Nonsense.” But when Akitadapeered down the tunnel, he saw faint firelight flickering deep inside. Behindhim, Tora was shaking so badly that his teeth chattered.
“All right, stay here.” Akitadatook up the lantern, struck a flint and lit it, then ducked into the tunnel.The air was moist and cold, and it smelled of the earth. The tunnel was builtof granite: Cut stones formed the walls and large slabs the low ceiling. He hadto walk with his head bent. Under his feet were more stones. His lantern threwweird moving shapes against the wall beside him, as if shadowy creatures movedon either side.
The tunnel was not perfectlystraight, but curved slightly to the left. After a few paces, Akitada found thesource of the flickering light. The tunnel suddenly widened and arched up intoa small chamber, and here rested a sarcophagus. Offerings of food for the deadlord had been placed at its foot between two burning oil lamps. The oil in thedishes was getting very low. Soon eternal darkness would descend on the tomb.
He heard steps behind him andturned. Dr. Oyoshi joined him with his case of instruments and looked aroundcuriously. “I knew they built this,” he said. “Years ago. They said Lord Marorequested it. Look at the paintings.”
Akitada, having bent over thecoffin to see how it opened, straightened up. The chamber was taller than thetunnel, and high on each wall and on the ceiling were panels of white plaster.Each panel was decorated with ancient directional symbols: the black tortoiseof the north, the azure dragon of the east, the red bird of the south, and thewhite tiger of the west. The colors shone fresh in the light, and on theceiling sparkled gold stars: astronomical constellations.
“I have heard tales of theancient burials of the first emperors that must have been something like this,”he said. “Uesugi thought highly of himself.”
Oyoshi chuckled. “Maybe. Or maybehe wanted nothing to do with the Buddhist rites that insist on cremationbecause that’s what the Buddha chose. Lord Maro was a strange man.”
“I am told he went mad and hadto be confined. We need help with this stone lid.” Akitada called for Tora.
Tora slunk in, looking greenand panicky, but he did as he was asked, and together they shifted the stonelid enough to reveal the corpse.
Tora clutched his amulet andrecited a string of “Amidas.”
“Go back and keep watchoutside,” Akitada snapped. “We can manage the rest.”
Tora disappeared through thetunnel. Sounds of retching, interspersed with fervent calls upon the Buddha,reached them faintly.
The smell of death anddecomposition was very slight. For once the season had favored them; the coldstone had kept the body fresh and pliable.
The doctor placed the lights.Together they lifted the wrapped corpse and stretched it out on the stonefloor. Oyoshi unwound the silk wrappings. The emaciated form of a very old manappeared in the uncertain light. His protruding ribs resembled a bamboo cage,and the face, peaceful in death, was, with its sunken cheeks, toothless gums,and deeply recessed eyes, more skeletal than the body. Air currents surgedthrough the tomb, stirring the thin wisps of beard, and for a moment it lookedas if the dead man were about to speak.
Akitada crouched, watching asOyoshi, on his knees next to the body, began his examination. In the flickeringlights, the scene reminded him of gruesome paintings of the demons of hell in aBuddhist monastery.
Oyoshi was thorough butrespectful of the dead man. After verifying that the body bore no obviouswounds, he began his inspection with the head, first feeling the skull for softspots. These might mean that Lord Maro had been bludgeoned. Next he examinedthe eyes, ears, nostrils, and mouth for signs of bleeding. He inserted a silverprobe into the dead man’s mouth and studied it, and he looked closely at thethin neck. Then he went over the rest of the body, all the way to the old man’sbony feet with their yellowed toenails.
Akitada, impatient anddisappointed, asked, “Nothing?”
Oyoshi sat back on his heelsand shook his head. “No wounds, no signs of poison, no evidence ofstrangulation or smothering. No bruising. The condition of the body isconsistent with the disease of old age.”
Akitada cried in frustration, “Butthere must be something. Everything points to murder. Why else kill Hideo? Andwhy the suspicious behavior of Makio and Kaibara during the banquet, and nowToneo’s disappearance? None of it makes any sense unless the old lord wasmurdered that night.”
Oyoshi looked at Akitada. “Youare worried about the boy, aren’t you?”
“I am worried about a lot ofthings. One of them is this needless exhumation of a body. It is a sacrilegeand a capital offense. You and I, Doctor, and Tora also, will lose our freedomand perhaps our lives if anyone finds out about this. Let’s finish and leave.”
Oyoshi nodded. “You took agreat risk. You are a man with a soft heart. I knew it the first time I laideyes on you. It is an admirable quality.”
“And you are a foolish old man,”snapped Akitada, turning away. “Go ahead and wrap him up again. If you say hedied of natural causes, so be it. Tora, come help the doctor!”
Tora did not answer or appear.Faint sounds came from outside. The doctor’s donkey brayed, and a horse gave afrightened whinny.
Akitada said, “I wonder whatTora is up to.”
They listened, but all remainedsilent. Akitada regretted having come unarmed on this excursion. Spurred by a suddensense of urgency, he helped Oyoshi wrap the body and then bent to lift it intohis arms.
A shout came from the tunnelentrance. “Come out! You are surrounded.” It echoed crazily among the stones.Akitada almost dropped the late Lord of Takata, but instead slid the body backinto the open coffin. Oyoshi helped him push the heavy lid across, and Akitadaextinguished the lights.
The voice came again. “Who areyou and what are you doing here? Come out.”
They had little choice. Therewas no sign of Tora. Perhaps he was dead. For all they knew a small army ofTakata warriors waited outside.
Akitada sighed. “Take yourinstruments, Doctor, and let’s go before they decide to close that stone door.”
They emerged cautiously. Therewas no sign of Tora, but the snowy woods held no army either. Looking around,Akitada felt relief and wondered if-overwrought by thoughts of danger- he hadimagined the shouts.
When their ghostly visitormaterialized it looked as if one of the grave stones had come to life and startedwalking toward them. The figure became vaguely human when it reached them: anarmed man, holding a sword, and pushing back his helmet.
Kaibara.
His eyes were on Oyoshi. “Thegood doctor,” he sneered. “What a surprise! Have you taken to robbing tombsnow? And the tombs of your betters, too. Tsk, tsk! A capital crime. You shouldhave been more careful.”
Akitada stepped from theshadow.
Kaibara’s jaw slackened.
“Let me explain, Kaibara,” saidAkitada, adopting a reasonable manner. They had been caught red-handed, and hewas desperately searching for an adequate reason for their presence. “I wantedto spare the family’s feelings, but there was a suspicion that your late masterwas murdered, and we had to investigate. It would be best if we kept the matterto ourselves.”
Kaibara’s eyes went fromAkitada to the open tomb and Oyoshi’s instrument case. A slow, crafty smilecame into his face. “Is this so? A blasphemous insult to the late Lord ofTakata. And a highly illegal proceeding, I believe. Loyalty to my masterunfortunately makes it impossible to accede to your Excellency’s request.”
Oyoshi walked up to Kaibaraangrily. “Listen here, Kaibara,” he cried. “Don’t be an infernal fool and-”
Kaibara was quick. With theflat side of his sword he dealt the older man a vici6us blow across the face.Blood spurted briefly, and Oyoshi cried out and fell. Placing a foot on Oyoshi’schest, Kaibara raised his sword with both hands to strike down. “Pray to bereborn, pill peddler!” he cried.
“No!” Akitada leaped andgrabbed for Kaibara’s sword arm. Kaibara was hampered by his armor, but hetwisted away and lashed out with his other arm to punch viciously at Akitada’schest. Akitada gasped for breath but held on, determined to protect Oyoshi. Heshouted, “Drop that sword!” and twisted Kaibara’s arm back. Kaibara grunted andturned. Akitada saw the murderous fury in the other man’s eyes, knew that thenext stroke would be for him, and suddenly the struggle for the sword hadturned into a fight to the death.
It had not occurred to Akitadathat he was in danger of being killed. He had feared charges of trespass,sacrilege, grave robbery, and other serious offences involving recall andtrial, but not cold-blooded murder. He put all his strength into disarmingKaibara, but as he adjusted his stance to gain leverage, he slipped on a patchof ice and landed on his knees.
Kaibara laughed out loud. Hestepped back and bared his teeth. “This is much the simplest way,” he snarled. “Beggingon your knees won’t help you now, dog official.” He raised the sword again. Theblade flashed dull silver in the moonlight.
Oyoshi screamed for help, andthe blade hissed as it cut through the air. Akitada flung himself aside,scrabbling desperately on the muddy ground. Kaibara followed, loomed above himagain. Akitada’s fingers closed around a dead branch. He parried the stroke asit came. The branch slowed the blade but it bit into Akitada’s arm near theshoulder, and the pain, when it came, was paralyzing. Kaibara straddled him,his body monstrous in the heavy armor, the sword raised for the fatal stroke.Akitada thought of how he had failed Tamako and his unborn child and closed hiseyes.
He felt a crushing blow to hischest. A giant hand compressed his rib cage and he could not breathe. And thenthe night was shot through by flames and stars and a suffocating blanket offog. His last thought was, “So this is what it feels like to die.”
But death was slow in coming.Sounds penetrated the fog. Someone was shouting and cursing. The crushingweight was lifted from his chest, and he tried a deep, shuddering breath,savoring the cold, fresh air, savoring even the sharp pain. He welcomed it,because it meant he was alive.
“Here, move him on his side andlet me get a look at that shoulder.”
Oyoshi sounded strangelytongue-tied. And he was making spitting noises.
“It’s all my fault. I wish Iwas dead.”
Akitada opened his eyes. Torawas peering down at him with a stricken expression. “Don’t be an idiot,”Akitada muttered. “You’ll have to close the tomb.”
Oyoshi snorted. “Good! You’reconscious. Sit up, sir, so I can bandage your wound. Kaibara got you, I’mafraid.”
With Tora’s help, Akitadastruggled up. He gritted his teeth as Tora and Oyoshi eased the gown from hisshoulder. “Kaibara. Where is he?” Tora stepped out of the way, and Akitada sawthe lifeless form of the steward on the ground nearby. “Did you kill him, Tora?”
“I got here too late.” Torasounded bitter.
“But who …” Akitada’s eyeswent to Oyoshi. The doctor’s face was puffy and covered with blood. His eyeswere almost swollen shut.
“Don’t look at me,” Oyoshimumbled through cut lips. “He collapsed on top of you before he could strikeagain.” He tied the last knot of the bandage and stood up. Tora helped Akitadaput his arm back into his sleeve.
Wincing with pain and clutchingTora’s arm, Akitada staggered to his feet. Kaibara lay prone, his arms and legsflung out, and his face turned sideways. His helmet had slipped and a darkpuddle of blood was seeping from under his face.
When he bent closer, Akitadasaw what had killed the man. From the narrow gap between the top of the armorand the helmet guard protruded the long shaft of a black arrow crowned with ablack eagle’s feather. It had hit Kaibara’s neck in one of the few instantlyfatal places on the human body.
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THE FISHMONGER


Hitomaro walked through the tribunal gate with a light step, returning the guard’s brisksalute and smiling with satisfaction at the trim appearance of the constablessweeping the courtyard. Kaoru was doing a fine job with them.
After the stormy weather, theskies had cleared and the sun sparkled on many small icicles hanging from theeaves of buildings. Hitomaro glanced toward the far corner of the tribunalcompound where a small wooden house stood. Private yet convenient, it wouldmake a fine home for a tribunal officer and his spouse. Today he would askpermission to live there with Ofumi. The place was humble but in good repair,and in time they would furnish the two rooms to their liking. They would savetheir money and buy some land where they would build a larger house and raise afamily.
Blinking into the sunlight,Hitomaro stretched, laughed out loud, and ran up the steps to the barracks roomhe shared with Tora. He could hardly wait to see Tora’s face when he told himthe news.
Whistling happily, he pulledoff his boots and placed them next to Tora’s.
“Hey, Tora!” he shouted. “Waittill you hear! I’ll take you out tonight and buy you the best meal in town andall the wine-” He walked in and came to an abrupt halt. “What-?”
Tora was seated cross-legged ona piece of white cloth. His torso was bare, because he had slipped his robe offhis shoulders. In front of him lay a sheet of paper, covered with clumsy brushstrokes, and on this rested his short sword. There was an expression of intenseconcentration on Tora’s face.
“What are you doing?” Hitomaroasked, his heart skipping in his chest because he guessed at the significanceof these preparations.
Tora bowed lightly. “I’ve beenwaiting for you,” he said with uncharacteristic calm. “Will you assist me?” Hereached for the other, longer sword beside him and extended it toward Hitomaro.
Hitomaro did not touch it. “Why?What happened?”
Tora laid the sword down again.“Last night we went to dig up the body of the old lord,” he said tonelessly. “Kaibarasurprised the master and almost killed him.”
Comprehension began to dawn. “Wherewere you?”
For a moment, Tora’s shoulderssagged. “Being sick with fear.”
“Is the master badly hurt?”
“A cut near the shoulder.” Toraadded bitterly, “I wish Kaibara had carved out my heart instead.”
“That’s not too bad,” Hitomarosaid soothingly. “I expect Kaibara waited till you were out of the way.”
“You don’t understand. I shouldhave hurried back, but I was afraid of the ghost and trembling like a foolishwoman. The master had no sword. Kaibara would have killed him, if someone elsehadn’t done my job for me and shot the bastard.”
“Kaibara’s dead? Who did it?”
“It was dark. We found no one.”
“Does the master know aboutyour … this?”
Tora reached for the piece ofpaper and handed it to Hitomaro. “He will when he reads this … if he can makeout the writing. I can’t do anything right.” He touched the short sword andlooked up at Hitomaro with earnest eyes. “Help me do this one thing well, Hito.I am only the son of peasants, but you with your fine upbringing know theproper way for a soldier to die. I’ve bathed, shaved, put on clean clothes andtied up my hair. I’m ready. I thought I would just sort of fall forward on myshort sword, but now that you’re here, I might try shoving it in my belly withboth hands. Then, if I’m losing my strength before I’m done cutting across, youcan cut off my head. That’s the way it’s done, isn’t it?”
Hitomaro dropped the paper andscowled. “Have you thought what this will do to the master? How do you think he’llfeel? Last night you did not mean to desert him, but now you are. And he’s inmuch greater danger now. This whole province is in turmoil. If you wish to die,at least die fighting against his enemies.”
Tora stared at him. “But howcan I show my face?” he asked uneasily.
Hitomaro reached down and toreup Tora’s suicide note. “You will tell the master how you feel and that you owehim two lives instead of one. What did you do with Kaibara’s body?”
Tora looked blank. “I thoughtthis would make it all right,” he said, looking about the room helplessly.
“No!” Hitomaro’s voice wassharp. “You can die later. For now the master needs your help.” He waited untilTora nodded slowly. “Where is Kaibara?”
Tora scrambled up andrearranged his clothing. “We brought the body back. He’s with the others.”
“Come on then. I want to take alook at him. You can fill me in on the way.”
“Hito?” Tora asked plaintivelyon the veranda as they put on their boots. “What would you have done in myplace? I mean, if you had failed like I have?”
Hitomaro scowled at his boots. “Iwould’ve tried harder and complained less,” he snapped. Getting up, he put hishand on Tora’s shoulder and added more gently, “Come on now, brother. We’renone of us perfect. All we can do is try. Now no more talk. We have work to do.”
Four covered bodies awaitedthem in the icy storeroom, their temporary morgue. Hitomaro shook his head. “Ifthis keeps up, we’ll have to move them to a larger building. Thank heaven it’scold.”
Tora drew back the reed matfrom the nearest corpse. The dead man lay on his back, and the mat got caughton the tip of the arrow protruding from his neck. Tora untangled it carefully.
Hitomaro bent closer and peeredat the face. “So that’s Kaibara,” he said. “Funny, I’ve never seen the bastardup close. He’s in full armor. That means whoever got off that shot was eithervery lucky or very good.” His eyes went to the arrow. “Isn’t that one of yours?”he asked, astonished.
Tora nodded.
“But I thought you said-”
“There was another arrow. Itlooked unusual. The master had the doctor take it out and put one of mine in.”Turning away abruptly, Tora cursed and flung the mat violently across the room.“To my shame!” he cried, burying his face in his hands. “His way of telling methat I should have shot the bastard.”
“You know very well that wasnot why the master did it. He would never shame you. Still, it was a strangething to do. Did he explain?”
Tora did not answer. He hadgone to pick up the reed mat he had thrown. It had fallen across another body,disarranging the mat covering it. Now he stood bent, staring down at the corpse’sshaven head.
“Amida!” he muttered. “Hito,come here and look at this. I could swear that’s the same scar on his ear as onthe sick man at the Golden Carp. Remember, I told you about the poor bastardthe widow was going to throw out in the street? I thought it looked like amouse took a bite out of his earlobe. And this is just the same.” He slammedhis fist into his hand. “By the Buddha, I bet it’s a secret sign. A gang mark.They both belonged to some secret society. Come on. We’ve got to tell themaster.” Flinging the reed mat back over Kaibara, he dashed out the door,leaving Hitomaro to lock up.

WhenTora burst in with his news, Akitada was seated behind his desk. Things had gone from worse to disastrous, and he had not slept. The wound in his shoulder caused a constant searing ache that he had hidden from his wife. Tamako was unaware of his injury and distracted by the fact that Seimei had taken to his bed with chills and a bad cough. She had dosed him with his own concoction and he had finally slept. Akitada, on the other hand, had lain awake, worrying about Seimei, about the danger they were in, about the missing boy Toneo, and about the next day’s hearing. A vicious cycle of separate calamities kept him company until he rose at dawn.
But now he smiled at Tora. “Good,”he said. “I wondered what had become of you. Matters seem to have reached a critical point. I need all of you to stand by.”
Tora flushed. Falling to his knees, he bowed his head. “I was going to kill myself this morning, but Hitosaid you needed me.” He did not see Akitada’s astonishment nor his momentary amusement, and continued in a rush, “It’s true you sent me to check the horses before Kaibara came, but I was taking my time because I was afraid to come back. Afraid of the ghost, I mean, not that bastard Kaibara. But it was cowardly and it’s my fault you got hurt. Hito says I now owe you two lives instead of one and that you would need me to die fighting your enemies. So Idecided not to kill myself.” He knocked his head on the floor three times andsat up.
Akitada said, “I understand,and Hitomaro is right. I do need you.”
Tora said fervently, “I’ll remember next time, sir.” He paused for a moment. “About that mutilated body. I just happened to look at it with Hito and I saw a mark on his ear. It’s just like one on the dying man at the Golden Carp.”
Akitada made a sharp move of surprise and gasped, reaching for his wounded shoulder. “Call Hamaya,” he croaked.
Hamaya came in, followed by Hitomaro. “Hamaya,” Akitada said through gritted teeth, “Send for Dr. Oyoshi.”Three pairs of eyes widened with concern. “No, wait,” he corrected himself. “Tell him it’s about one of the bodies, and to meet us in the storehouse. Hitomaro,you can report on the way. Tora, help me up.”
He staggered to his feet,holding Tora’s arm to steady himself against a bout of dizziness. “It’s nothing,” he murmured, when he saw Tora’s white face. “Remember, it was the same when I was wounded in the capital? They say losing blood leaves emptinessin the head. In time it will fill again.”
Tora nodded but looked unhappy.While the three men walked slowly to the storeroom, Hitomaro reported on hisvisit to the judge’s villa. Akitada listened without comment.
Dr. Oyoshi joined them at the storehouse door. His face was colorfully bruised, but his eyes were bright. “How are you feeling this morning?” he asked Akitada.
“I shall be better when we get to the bottom of all these mysterious killings. In each case, it seems to me,we lack one crucial piece of information. Now perhaps Tora has found one forus. I want you to listen to what he has to say about the mutilated man, becauseit may jog your memory.”
Hitomaro unlocked the door, andthey stood around the corpse. Tora lifted the mat and explained about the ear,offering his theory about a secret society.
At Tora’s first words, Oyoshigrunted and knelt, looking closely at the dead man’s face, chest, and tongue.Straightening up with a sigh, he said, “Of course. I made a terrible mistake,sir. How could I have forgotten, when I saw the man myself just a few daysearlier! Tora is quite right. It is the poor fellow at the inn. He wasdying of lung disease.” He shook his head. “I am getting old and incompetent.Please, forgive my carelessness, sir. I understand that I have caused youembarrassment and that this disqualifies me as coroner.”
There was an awkward silence.Then Akitada said sharply, “Nonsense. You reminded us repeatedly that you weredissatisfied with the diagnosis.”
“But how could it be the sameman?” Tora asked, astonished. “The one at the inn was old. He had gray hair.”
Oyoshi said, “Someone shavedhis head. That can change a man’s appearance amazingly.”
“It explains why you didn’trecognize him, Doctor,” Hitomaro said. “Besides, his face is pretty muchdestroyed.”
Oyoshi shook his head. “It iskind of you to make excuses for an old man, but in my profession we do notconsider a patient’s looks but the symptoms of his disease. Those I should haverecognized.”
“Come,” said Akitada, touchinghis arm. “I have had enough of this … this self-recrimination from all ofyou.” He pointed to the four bodies stretched on the floor, almost filling thesmall room. “Look at them! The nameless guest from the inn. The old servantHideo. The thug Koichi. And now Kaibara. If you add Sato, the innkeeper, wehave five unsolved cases. And a missing child. Why should you blame yourselvesfor minor mistakes, when I have failed so grossly and completely in my duty?”For a moment he swayed on his feet, and Tora put out an arm to steady him.
“You should not be up, sir,”scolded Oyoshi. “Come, back to your room with you. I insist on bed rest untiltomorrow.”
Akitada protested in vain. Theywalked him to his office, where Tora and Hitomaro spread some bedding andbrought him tea.
Akitada drank it meekly andsmiled. “I must be thankful that Seimei is too sick himself to concoct one ofhis vile brews,” he joked feebly.
“I look forward to meeting him,”said Oyoshi. “I may have just the medicine to make him better.” He sat downnext to Akitada and felt his forehead. “As for you, you’re slightly warm, butthat may be due to exertion. Rest is essential. You must avoid overheatingyourself. By the way, you may be certain now that the man from the inn was notmurdered. He was dying when I saw him. Even if Mrs. Sato threw him into thestreet after my visit, she could not properly be held responsible for hisdeath.”
“Yes.” Akitada chewed on hislower lip. “I admit that’s a disappointment. The woman is detestable. However,though she may not be responsible for his death, she knows something about theconspiracy and who mutilated the dead man. Let her try to talk her way out ofthat!” He glanced at Tora and Hitomaro, who were hovering nearby. “Sit down,both of you. It’s time for a council of war.”
When they had gathered around,Akitada said, “Hamaya, Seimei, and I have drawn up the documents appointing mehigh constable. Notices will be posted all over the city. This step will allowme to assume command over the garrison and declare a state of emergency ifnecessary. It may also convince the people that Uesugi power can be broken. I checkedthe law carefully and studied similar cases and believe the action is unusualbut perfectly legal. The circumstances certainly make it necessary. We aretrying to foil a conspiracy against imperial authority in this province.”
Hitomaro grunted. “That’s wherethat judge fits in, sir. Remember his talk about a new ruler? And Chobei is upto his neck in the plot of the mutilated corpse. I saw his face when we foundthe body at the gate. He’s working for Hisamatsu now, a man who has a wholelibrary of Chinese texts and could have written the note that was pinned to thedead man. And that reminds me.” He reached into his sleeve and pulled out apiece of paper. “I helped myself to a sample when I was in Hisamatsu’s house.”
Akitada took it and nodded. “Itlooks like the same paper. Have Hamaya compare it later. From what you told meabout Hisamatsu it seems likely he wrote this, but he does not strike me as thesort of man who could organize a conspiracy of the complexity and seriousnessof this one. There is more than a touch of madness here.”
The possibility of an uprisingagainst the emperor was frightening. Without military support, they, werehelpless to avert it. One thing seemed certain to Akitada: When he failed inhis duties, he did so spectacularly. Freshly assigned to a post which hadseemed an open door to rapid promotion, he was about to lose the province tothe enemy. Unless they fled, they would also lose their lives, of course, butthere was no point in dwelling on that detail.
Hiding his fears, he said, “Much depends on Captain Takesuke, of course, and on Uesugi himself. And let’s not forget Sunada. I wonder what that rascal’s part is in all of this, and what asmall-time crook like Koichi wanted from him. A pity Kaibara is dead. He wouldhave had answers. Who shot him? And why? His killer may have saved my life, butwhat if that was not his real purpose?” He frowned. “I wish there weren’t somany pieces missing. Do you know what this situation reminds me of? The shellmatching game my sisters used to play. I feel that it’s my play and I don’tknow which piece to turn over.”
Tora and Hitomaro looked blank,but Oyoshi nodded. “A very good comparison, sir.” He explained, “The shells areplain on the outside but hide pictures on the inside. For each picture there isa matching one in only one other shell. The object is to find the match. Well,sir, we have just matched our first shell by identifying the mutilated corpse.Will you let the other players know?”
“Yes, perhaps that is thelogical next move. There will be a court hearing later. Tora, go tell Hamaya tomake the arrangements.”
“But you are wounded,”protested Hitomaro.
Akitada refrained from pointingout that his shoulder was a small matter compared to their all beingslaughtered by the Uesugi. “Never mind,” he said. “I shall rest till then. I’mperfectly capable of conducting a brief hearing. Tell Kaoru to have Mrs. Satobrought in.”
Oyoshi poured some tea andadded one of his powders. Stirring, he said, “This should dull the pain alittle and let you rest.”
Akitada smiled his thanks,swallowed the draft, and closed his eyes as the others stole from the room.

The crowd in the hall was smaller and more subdued than last time, and they watchedhim intently. Akitada saw them through a haze. What Oyoshi had given him forthe pain unfortunately made him see and hear everyone as if from a greatdistance. He also felt flushed and uncomfortably warm.
He began the session byannouncing his new status. When the crowd began to buzz, he rapped his batonsharply, calling for the prisoners and the witnesses in the Sato case.
Kaoru knelt and reported thatMrs. Sato had claimed to be too ill to appear.
Akitada shifted irritably andwinced. “Arrest her,” he said. The crowd whispered like wind rustling throughdry grasses. He pulled himself together. “We will start with the fishmonger’scase.”
When two constables dragged inGoto, a new wave of excitement rippled through the onlookers. Goto was inchains but drew courage from them.
“This person,” he cried when hefaced Akitada, “wishes to complain about the cruel treatment he’s received. I’man honest citizen and pay my taxes, but I was beaten and chained, and thenthrown in jail like a criminal. Me, a poor shopkeeper who’s never been introuble with the law! Meanwhile my brother’s body lies someplace, cut topieces, without a proper burial, and his killer is smiling while I suffer. Isthat justice?”
The crowd buzzed their support.One of the constables kicked Goto in the back of the legs, shouting, “Kneel!”
Goto fell to his knees with aloud wail. The crowd became noisy.
“Silence!” Akitada shouted,rapping his baton again. He felt unaccountably weak and languid. He looked forKaoru and saw that constables moved among the people to control them. Graduallyit became quiet. Akitada turned his attention back to the fishmonger. “Statethe case against this man, Sergeant.”
Kaoro announced, “This man iscalled Goto and is a fishmonger in this city. He stands accused of having liedto this tribunal and of having falsely accused one Kimura of murder.”
“What? I never lied …” Goto’s outraged protest died with a kick from his guard.
Kaoru continued impassively, “Hei dentified a body found outside the tribunal gate three days ago as that of his brother Ogai, a soldier absent without leave from the local garrison.”
Akitada asked the prisoner, “Do you persist in your identification?”
Goto cried, “It’s my brother, Iswear it.”
“Have the maid brought in!”Akitada commanded.
The maid of the Golden Carp marched past the crowd with a smile of self-assurance. Akitada saw that she wasa sturdy, plain woman with a knowing look on her face. Near the dais she passedTora and stopped with a gasp. Tora kept his eyes carefully fixed on a corner ofthe hall. The maid looked outraged. Putting her hands on her hips, she cried, “Sothis is where you’ve been hiding out, you lying dog! If I’d known that you werea stinking spy for the tribunal, I’d have made you wish you were bedding arabid monkey instead.”
There was a moment of stunnedsilence, then a ripple of laughter started and crude jokes flew back and forth.Akitada bit his lip and rapped his baton on the boards while Kaoru started forthe girl.
Tora was crimson. Satisfied with the scene she had created, the maid spat on his boots and walked to thedais.
There she knelt, bowed deeply,and said, “This humble person is called Kiyo. She works as a maid at the GoldenCarp. She apologizes for having lost her temper with a lying dog.”
In view of the provocation,Akitada decided to ignore her outburst. “You were shown the corpse of amutilated man,” he said. “Did you recognize him?”
“Aiih!” she cried. “It was horrible! It turned my stomach what they did to poor Mr. Kato.”
“Answer the question.”
“I recognized him. May theBuddha comfort his soul! It was Mr. Kato, one of our guests. He died last week.Someone must’ve stolen the body. They cut off his feet and hands. And shavedhis head. Who’d do a nasty thing like that to a dead man? I hardly knew himexcept for that ear of his. I nursed the poor man till he died. The doctor andmy mistress saw him, too.”
“Dr. Oyoshi has already identified the body. Where is your mistress?”
Kiyo spread her hands. “Whoknows? She says she’s sick but she stays away a lot. I bet she’s meeting someman.” She turned to shoot a venomous glance in Tora’s direction and shook herfist at him. “She’s a fool.”
Akitada snapped, “Stop that!Did this Kato die from his illness?”
“Yes, sir. The night after thedoctor came. The mistress sent for someone to take his body away.”
Akitada said, “Let the recordshow that the maid Kiyo has identified the body left at the tribunal gate asthat of one Kato, a guest who died of an illness at the Golden Carp.” Turning to Goto, he asked, “What do you say now?”
The fishmonger was trembling.He prostrated himself, knocking his head on the floor, and cried, “Forgive thisignorant person, your Honor! My brother had disappeared and I… my eyes areweak. Heaven be praised it is not my brother! But the rest was true. Kimura didfight with Ogai, and now Ogai has disappeared.”
Akitada said, “Bring in theother prisoner.”
The constables dragged in a burlyman in chains. He was quite ugly, with the straggly beginnings of a beardsurrounding a slack mouth which lacked most of its front teeth. One of his armswas bandaged to a piece of wood.
The moment he appeared therewas a cry from the crowd. A thin man in a hemp jacket and short pants pushedhis way to the dais and fell on his knees.
Akitada rapped for order, andwaited impatiently until the constables had made their prisoner kneel next toGoto, whose mouth fell open in surprised horror. The resemblance between thetwo men was apparent.
Akitada nodded to the thin manand said, “State your name and purpose here.”
“This insignificant person iscalled Kimura. I’m a plasterer and a neighbor of that lying piece of dung Goto.Goto told everyone I murdered his brother Ogai, but there is Ogai, safe andsound.” Kimura pointed at the ugly fellow with the bandaged arm. “Goto liedbecause I built a dam across the creek that waters the land he stole from us,so now the land’s no good to him. Please, your Honor, tell him to stop makingtrouble for me.”
Akitada frowned. “I am gladthat you have finally come forward with your complaint. Let it be a lesson toyou next time to have the court settle your disputes. I have reviewed thedocuments of your case since they had some bearing on Goto’s charges. The courtgave the land to your neighbor on the evidence of a bill of sale and taxreceipts for more than ten years. Why do you claim he took your land?”
“I have no proof, your Honor,”Kimura said sadly, “except that my father did not like Goto and would neverhave sold him the land.”
“Was it not customary ten yearsago to have a sale witnessed by two neighbors of the owner?”
Kimura looked blank, but someone in the crowd shouted, “That’s true. They changed the law later.”
Akitada turned to Goto. “Whydoes your bill of sale not have the signatures of both witnesses?” he asked.
Goto paled. “A small oversight,”he pleaded.
“You lie,” said Akitada,nodding to one of the constables who stepped behind the fishmonger with hiswhip.
Goto shrank from him in horror.“No! Not another beating! I’ll tell the truth. Old man Kimura agreed to thedeal, but he died before he could put his mark on the papers, so I did it forhim. I didn’t know about other witnesses.” He prostrated himself, crying, “Pleasehave mercy. Please forgive an ignorant person.”
Akitada snapped, “Why shouldthis court believe you? You lied when you falsely identified the body. Who putyou up to that?”
Goto wiped sweat and tears fromhis face. “Nobody,” he wailed. “I was trying to save my brother’s life. That’swhy I said the dead man was him. So the soldiers would stop looking for him.”
The crowd had fallen silent,caught up in the proceedings, but now someone in the back shouted, “Don’tlisten to the dirty bastard, Governor. He’s always been a liar.”
The constables made a show ofglaring at the offender, and Akitada turned to the fishmonger’s brother. “Stateyour name and profession.”
“Ogai,” the man mutteredsullenly. “I’m a corporal in the provincial guard.”
“Not much longer,” shouted ajokester from the crowd.
Akitada frowned at theaudience. He hoped the sweat beading his face was not visible. “I am told,” hesaid to the prisoner, “that you deserted and were discovered hiding in theoutcast village. What part did you play in your brother’s false accusation ofKimura?”
“None.” Ogai avoided looking atGoto. “I know nothing about that. It was all Goto’s idea. Just like the landdeal. He made me pick a quarrel with Kimura.”
“You lying bastard!” Goto grabbed for his brother, but a constable struck his hand with the butt of hiswhip.
Ogai growled, “I’m not gettinganything out of this. You are! You’re the one stole the land. So don’t pin your troubles on me. I’ve got enough of my own.”
“You do indeed,” said Akitada. “Iam glad you understand the seriousness of your position. You are not only adeserter, but you have proven your bad character by committing a rape in theoutlaw village that offered you protection and hospitality. I have no qualms about turning you over to your captain for military trial.”
Ogai wailed.
Akitada ignored him and turnedto his brother. “You, Goto, shall receive fifty lashes and do six months of conscript labor for the government. The disputed land shall be returned to Kimura, the tax payments you made serving in lieu of rent that you owe him. In addition, your own property shall be confiscated and sold. The proceeds will goto Kimura in compensation for the false murder charge. Constables, remove the prisoners.”
The crowd broke into noisy cheering. Akitada, aware only of a mind-paralyzing tiredness, raised his eyesand lifted his baton to rap for order before closing the hearing when he sawthat Seimei’s startled attention was on the side door nearest him.
Akitada turned to look, andthere, in the light of a small oil lamp, stood the slender figure of his wife,Tamako, her face tearful and pale with anxiety.



FIFTEEN



THE WRESTLING MATCH


Tora and Hitomaro were sitting in their quarters, their noses in their morning rice bowls, shoveling the steaming food down with the help of chopsticks, when thefirst eerie sound reached their ears from across the tribunal compound. Bothlowered their bowls simultaneously and looked at each other. And both startedto laugh.
“That infernal flute!” cried Hitomaro, shaking his head. “It’s worse than ever.”
Tora set down his bowl and slapped his knees in glee. “It means he’s feeling better. I was worried. There’sthat nasty cut. And then his fretting about the little boy. That has beeneating away at him like a hungry rat at a rice cake.”
Hitomaro snorted. “Consideringour other troubles, what’s so special about the child?”
Tora looked at him in feigned surprise. “I don’t mean to offend you, Hito,” he said, “but any moron can seeour master is fond of children. You shouldn’t have told him the boy wasprobably dead. That was not a kind thing to do to him.”
Hitomaro flushed. “So that’swhy he got so angry.” A particularly discordant note sounded from the mainhall, and he flinched.
“Well,” said Tora magnanimously, “we all make mistakes. The main thing is that his wife has taken him in hand. I knew he’d be all right when she looked for him at the hearing yesterday. Did you see his face?”
Hitomaro smiled. “He was embarrassed. Who wants to be checked up on by his wife? Imagine, he never toldher about being wounded. She had to find out from Hamaya. I bet she had a few things to say to him.”
“Nothing like a good argument with a pretty wife to give a husband ideas about settling the matter withoutwords,” Tora said with a grin.
In the distance, the flute started over with the same exercise. They sat and listened to its wailing and shrieking for a moment, then shook their heads and burst out laughing.
“Especially,” chortled Tora, “aman who’s really fond of children.”
The door opened and Akitada’selderly secretary came in. “And what is so funny?” Seimei asked, seatinghimself.
“Seimei, my wise old bird,”Tora greeted him. “Glad to see you up and around again. Why didn’t you manageto lose that infernal flute?”
Seimei gave Tora a cold look.
“Welcome,” said Hitomaro with abow. “We are honored by your visit.”
Seimei smiled graciously and bowed back. “Thank you, Hitomaro. It’s a pleasure to see you well.”
“So how’s the master today?”Tora asked, undaunted. “Did his lady’s special touch put things right with him?”He winked broadly at Hitomaro.
Seimei shuddered. “There is nomedicine against your foolishness, Tora. As Master Kung Fu said, ‘Rotten woodcannot be carved, nor a wall of dried dung troweled.’”
Hitomaro grinned. “What did hislady say about the master’s injury?”
“When she found out, she couldn’twait for the end of the hearing. She came to see him for herself.” Seimei shookhis head. “So impulsive!”
“I like spirit in a woman,”observed Tora. “What a day! First the master solves the case of that mutilatedbody and locates a missing deserter when a whole garrison of soldiers could notfind the bastard, and then the master’s wife makes him send everyone home soshe can take care of him. He went like a kitten, too. And now listen to him.”He laughed again.
Across the yard the flute performed a series of elaborate but jarring trills before rising to a climactic shriek and falling silent. They held their breaths, but all remained quiet.Seimei said in a tone of reproof, “You should have looked after your masterbetter, Tora. It’s lucky only the master and I knew she was there.”
Tora flushed and hung his head.
Seimei was pleased with this reaction and added for good measure, “He was extremely feverish. It was all he could do to walk to his room.”
“Oh, come on,” said Hitomarowith a glance at Tora. “You know how he is when he thinks it’s his duty.”
Seimei sniffed. “Her ladyshipmade him comfortable and sent for Dr. Oyoshi. The doctor’s face still looks very bad, but I must say I was glad to make his acquaintance. A very knowledgeable man. His medicine eased my cough right away. We consulted together and made up a special tea from some of my herbs for the master-it was ginseng and mint, with a touch of gardenia and a pinch each of willow bark andcinnamon, so soothing to a weakened constitution-and added an interestingpowder the doctor brought with him. The medicine soon produced a sound sleep,and the master awoke this morning feeling much better. This is what I came totell you. Also that he wants both of you in his office now.”
“Well, why didn’t you say soright away?” Tora was up and out the door, before Hitomaro and Seimei could getto their feet to follow.
The scene they found in thecourtyard stopped them.
A group of about twenty armed and mounted warriors, with Uesugi emblems on their clothes and on the flyingbanners, waited in the wintry sun in front of the tribunal hall. There wereseveral riderless horses, one of them with a gold-lacquered saddle and crimsonsilk tassels fluttering from its shining tail and halter.
“Surely not the Emperor of theNorth himself?” Tora said. “Do you suppose Uesugi’s found the boy?”
“Let’s go find out,” said Hitomaro.

For Akitada, the Lord of Takata was an unexpected and, at the moment, unwelcome visitor.
After a restful night covered with scented silken quilts and protected from the cold drafts by carefully placed screens, he had woken to the tender ministrations of his wife. Greeted with fragrant hot tea and Tamako’s soft eyes and sweet smile, he had dressedand started his day in a very pleasant frame of mind in spite of his worries.His morning gruel was subtly flavored with herbs, and a new, much largerbrazier made his office very comfortable. And then he had played his flute.
The Lord of Takata and twosenior retainers were announced by Hamaya just when Akitada had felt nearsuccess with a particularly tricky passage. He reluctantly put down the flute.His visitors looked slightly taken aback by Akitada’s scowl.
Now Uesugi was seated on a silkcushion on the other side of the broad desk, while his companions knelt behindhim. Akitada watched sourly as his wife poured some wine for his visitors.
Hitomaro and Tora came in,glowered at Uesugi’s men, and took up position at the door. Tora said, “I hopeit’s good news for a change, sir.” He received a frown from Akitada and lookedsheepish. Tamako smiled and poured more wine, but her husband looked grim.
“I had not expected to meet your noble lady,” Uesugi remarked to Akitada, bowing graciously to Tamako and ignoring the others. “I am afraid the tribunal is not a fit place for a refinedperson in her delicate condition.”
Akitada felt a surge of angerfollowed by fear. Uesugi kept himself too well informed about them. Controllinghis voice, he said, “My wife is understandably concerned after the attack onme.”
Uesugi looked solicitous. “Anattack? I heard a rumor that you sustained an injury. My dear Governor, youshould have sent for me instantly. I had no idea that things had gone so far inthis city. Too bad that Kaibara has disappeared. He was checking on some trespassers and has not returned. I think I should move my troops into the tribunal compound. That will straighten matters out fast enough. I wonder ifthe attack on you had something to do with your recent activities? I trust you are recovering?”
Akitada regarded him coldly. “Yes.No thanks to your man Kaibara, however. It was he who attacked me while I wasout taking some exercise. I was unarmed and he fell upon me with his sword.”
Uesugi jumped up, pretending an almost comical surprise. “Kaibara attacked you? Impossible. Kaibara would neverdo such a thing. He had no orders.”
Akitada raised his eyebrows. “Thenperhaps he anticipated them?”
Uesugi tried to cover his slip.“No, of course not. That is not what I… if it happened as you say, it musthave been a mistake.”
“Are you calling me a liar or afool?” Akitada asked.
Uesugi reddened. “Neither,” heground out. Then he sat down again heavily and muttered, “It will be best todiscuss this calmly. I was referring to a mistake Kaibara made. He must havethought you someone else.”
“Who?” Akitada askedinterestedly.
Uesugi snapped, “I don’t know.No doubt you arrested and questioned him. What does he say?”
Akitada ignored the question. “Whatis your relationship with Judge Hisamatsu?”
“Hisamatsu?” Uesugi shot aglance at his retainers. “I see the judge rarely. Why change the subject? Whereis Kaibara?”
“You surprise me. I recall thatHisamatsu was a guest at the banquet you gave in my honor. He seems to admireyou.”
The Lord of Takata clenched hisfists. “A mere courtesy to you,” he said with ill-concealed impatience. “I alsoasked the garrison commander, a city merchant, the abbot of the Buddhisttemple, and your new coroner, Oyoshi. Surely you don’t think I have aspecial… relationship, as you call it, with all of them?”
“Ah, no,” Akitada said dryly. “Notall of them.”
There was a brief silence.Uesugi shifted. “Let me speak to Kaibara,” he finally demanded. “I’ll have thismatter cleared up fast enough. He will be punished for his carelessness.”
“I’m afraid that is notpossible. He died in the attempt.”
“What?” Uesugi stiffened. His retainers reached for swords that were not there because they had been leftoutside, and Tora and Hitomaro walked around them to stand on either side ofAkitada.
Uesugi unclenched his fists and some of the tension left his body.
Akitada thought that he seemedrelieved by the news that Kaibara could no longer be interrogated. And that wasinteresting. He went on, “Kaibara’s extraordinary behavior throws a new lighton the murder of your late father’s servant and the disappearance of hisgrandson. I shall have to pay another visit to Takata.”
There was a brief silence, thenUesugi smiled. “Of course,” he said smoothly. “I shall do everything in mypower to assist you!” He reached for his cup, and drained it. “What a thing!Kaibara of all people. And you suspect him of murdering the servant and the boy?He must have gone mad.” He paused, cocked his head, and said, “Perhaps not.Perhaps it was a plot. If he really killed my father, I would have been next,no doubt. What a thing!” He shook his head at the monstrosity of such athought, then added, “I shall certainly be in your debt if you can discover thetruth, Excellency.”
Akitada looked grim. “I doubtthat, but I do intend to investigate the irregularities in this province, bothas its governor and its high constable.”
Uesugi cried, “So it’s true! Youhave assumed the powers which rest with my family. That is illegal.”
“Do not presume to lecture meabout the law, Uesugi. It is what I am trained in, and I assure you that I amquite within my rights. When there is evidence of conspiracy against the emperoror his lawfully appointed representatives, extraordinary powers may be used atthe discretion of the governor.”
They looked at each other.Uesugi’s fury faltered, but only for a moment. Akitada caught something in theman’s eyes-it certainly was neither nervousness nor fear. He rose to departwith stiff expressions of regret. Akitada barely nodded.
“Pah,” said Tora, when he hadgone. “The bastard lied. It’s easy to accuse a dead horse of eating the missingbale of straw.”
Hamaya put his head in. “Thedoctor, sir.”
Oyoshi came in, made a smallbow to Tamako, nodded to the others, and then approached Akitada. “You lookbetter, sir,” he said and touched Akitada’s forehead.
Akitada looked at Oyoshi’sdiscolored face and the scabs left by Kaibara’s blade. “Thank you. I wish Icould say the same for you. Sit down and have a cup of wine.”
Oyoshi smiled. “I’m not a vainman and this will heal. It might have been much worse.”
“Surely you will not travel toTakata soon?” Tamako asked her husband anxiously as she poured the doctor’swine.
“Now that the battle lines havebeen drawn, the sooner, the better,” Akitada said in a tone which brooked noargument. “There is no time to be lost. Uesugi did not make any threats, butthat does not mean he won’t take up arms.”
“But it sounds dangerous. Andyou are far from well,” she protested. “Remember what happened yesterday. Ifnot for Dr. Oyoshi’s powder, your fever might have moved to the wound, and thenyou might have died.” Her voice trembled over the final word, and tears filledher eyes.
Akitada was embarrassed butsoftened. “Well, perhaps it can wait until tomorrow.” He added more firmly, “Youmay leave us now.”
His wife bowed formally to herhusband and inclined her head to the others before slipping from the room witha soft rustle of silk robes and a faint trace of orange blossom scent.
Akitada motioned everyonecloser. While they found cushions, he put away his flute, tying the silk cordinto a neat bow on top of the oblong box.
“Where did you learn to play?”Oyoshi asked.
“In the capital.” Akitadapaused with the box in his hands. “I taught myself. The first instrument was agift from a kind and noble man. I took it as a reminder that a part of myeducation had been sadly neglected. You see, as a boy I never received anymusical instruction. I am quite determined to make up for it now.” He waspuzzled by the expressions of alarm on the faces of his lieutenants.
The doctor smiled. “Howextraordinary!”
“Yes, wasn’t it?” Akitadaagreed eagerly. “At first it seemed impossibly difficult. But with persistenceI may prevail. I realize how important a musical skill is for a man’s abilityto think clearly. It requires concentration to play certain sequences and itpurifies the mind amazingly. Would you like me to demonstrate?” He started toundo the box again.
“No, please don’t trouble,”Oyoshi said, raising a hand. “You were just about to give us your instructions.Perhaps some other time?”
Akitada put the box away with asmall sigh. “Of course.” Pulling forward a stack of official papers, he riskedanother glance at the flute and said, “This is not the same instrument, youknow. The first one got broken. It saved my life when I was attacked by amurderer. Remind me to tell you the story sometime.”
“I remember. That killer wasalso a doctor,” Tora said with a nod.
Oyoshi stared at him and turnedquite pale.
Akitada thought his reactionodd. He said, “Never mind that now, Tora. The most troubling problem facing usis still the missing boy. I am afraid we made no progress at all. I am thinkingof returning to Takata to ask more questions. And then there is Hisamatsu.Hitomaro has been invited to work for the judge. He will try to find moreinformation about Uesugi’s plans and accomplices. Hitomaro’s place at thetribunal will be filled by Genba. Genba’s disguise has served its purpose.Inform him before you leave the city, Hitomaro. As for Tora…” He broke offwhen he saw his lieutenants’ expressions. “What is the matter now?”
“The wrestling match is thisafternoon,” said Hitomaro.
“What wrestling match?”
“Genba’s match. He’s a top contender, sir,” pleaded Tora.
Akitada snapped, “Do you meanto tell me that he, and both of you, consider some wrestling bout moreimportant than your duties in the present crisis?”
Oyoshi cleared his throat. “PerhapsI can explain. The wrestling match is a most significant event in thisprovince. In a remote place like ours the citizens follow wrestling with analmost religious devotion since they have little else to look forward to but along and hard winter.”
“Really?” Akitada thought aboutit. If Genba was a favorite, then his participation would go a long way tocreate goodwill for the tribunal later on. “I suppose I should have kept myselfbetter informed,” he said. “Is Genba really good enough?”
“Oh, yes,” said Hitomaro. “Youwould not recognize him, sir.”
“Then I have been remiss,”Akitada said with a nod. “We shall all attend. I should have planned to do sofrom the start. It cannot hurt to reinforce the good impression we made on thelocal people yesterday.”
“You cannot go, sir.” Seimei,who had been a quiet observer until now, was adamant. “Not only are you notwell enough, but by going out to a public event of this type you invite anotherattack. Neither Tora nor Hitomaro can protect you against an assassin in acrowd.”
Dismayed, they all looked atAkitada.
He frowned. “You exaggerate thedanger, Seimei, but to satisfy everyone I shall wear ordinary clothes and watchwith the crowd. I feel much stronger. This is only a small excursion, theweather is pleasant, and I need fresh air.” He raised his hand to stop furtherremonstrance. “Enough! I have made up my mind.”

In order to attract no undue attention, Akitada wore no cap and only a plain darkgray jacket over his old blue lined silk robe. Oyoshi had calmed everyone’sworries about his health by offering to accompany him.
They left the tribunal by theback gate. The street outside was empty except for a few stragglers hurryingahead of them. The shops were closed and shuttered, and the town seemeddeserted. From the distance came the muffled sound of drums.
“Extraordinary,” mutteredAkitada, striding along and looking about him. “Not even the Kamo festival inthe capital attracts such total support.”
Oyoshi, being shorter andolder, had trouble keeping pace. “You have much to learn about the customshereabouts,” he gasped.
“Yes, and going about like an ordinary person seems a good way to keep myself informed,” Akitada said. “Imust do this more often.” He was enjoying himself.
They had almost reached the endof the street. The curving roofs of the temple loomed ahead through thebranches of bare trees. A shrill whistle sounded in the distance, followed by aroar of applause and more drumbeats. The sweet sound of zither music came from the door of a small curio shop. It mingled pleasantly with the drumbeats from the temple. Akitada stopped.
“Ah. Shikata is playing,” said Oyoshi.
Akitada listened for a moment,then entered the shop. Oyoshi followed, mopping his face with a sleeve.
The shop was very small,consisting only of a four-mat platform normally open to the street entrance onone side, with shelves on two other walls and a shuttered window on the fourth.The shelves held a collection of musical instruments, lacquer ware, carvedfigures, games, and dolls. An ancient man sat on the platform with abeautifully decorated koto zither before him. He looked at them, thenstopped playing and bowed deeply.
“Welcome.” His voice was very soft and sounded as if it came from far away.
“I heard your music,” Akitadasaid, slipping off his shoes and stepping up on the platform. “It is very fine,but why aren’t you at the wrestling match?”
The old man smiled. “My legs won’t carry me any longer. And what is your reason?”
Akitada was pleased with theold-timer’s lack of ceremony. Apparently his disguise was good. “I’m in nohurry,” he said, looking at the zither curiously. “When I heard you playingthis fine instrument, I decided to have a look.”
“Do you play?”
“I play the flute. Do you haveany good ones in stock?”
“See for yourself.” The curiodealer pointed a clawlike hand toward the shelves. “I’m alone here. The boy’sat the match.”
Akitada went to look.
Behind him, the curio dealersaid to Oyoshi, “Sit down, Doctor. Have you been in a fight?”
“It’s nothing. I slipped on theice.”
“Ah. I thought it was your newjob. Your master is younger than I expected. Do you find him a sensible man?”
Akitada turned. Surely he couldnot have been recognized by this old relic.
Oyoshi shot him a glance andcleared his throat. “Oh, yes.”
“Well, that makes a change,”chuckled the dealer. “A flute player, eh? They are either fools or wise men.Not like zither players. Zither players like to show off. Never offend a zitherplayer. His sense of his own importance won’t bear it.”
Akitada flushed and pretendedto examine the wares on the shelves. He recognized fine craftsmanship in everyitem on display. Shops in the capital had a larger selection, but hardly finerthan Shikata’s. Incense guessing games, several versions of the shell-matchinggame, a backgammon board made of several kinds of rare woods, two sets oflacquered writing implements, a handsome silver mirror, several lutes, anotherzither, assorted figures of Buddhist and Shinto divinities-they were all, intheir own way, quite beautiful.
Meanwhile, Shikata playedanother tune with three picks worn on the fingers of his right hand. When hewas done, he said, “Lutes are different. They are for lovers and beautifulwomen. One of my best lutes is being played by a local beauty. Her protector isa very wealthy man. It is so rare, he was the only man in the province whocould afford my price.”
Oyoshi said, “Then you have become a wealthy man yourself, Shikata. No wonder you are rude to your friends and betters.”
The curio dealer thought this funny and heaved with wheezing laughter.
Akitada said loudly, “There a reno flutes here, only games and a few other instruments.”
“Never mind,” said the old man,turning a toothless grin his way. “You don’t want a flute anyway. Better get something for your wife instead.”
“A lute?” Akitada smiled.
“Hah,” cried the curio dealer with another wheezing chuckle. “For your sake, I hope not. Beauties are all very well, but they make terrible wives.” For a moment, his face became serious. “Terrible wives!” he repeated, and shoved the zither aside. “Better give her a shell game. A suitable gift from a young husband to a faithful wife.”
The old one had no manners, buthe was amusing and the idea appealed to Akitada. The game had been on his mindonly recently. It was a traditional gift to brides because only two shells made a perfect match, like a husband and wife. But Akitada had thought of it as asymbol of the hidden relationships between people in this province. Still, the game would give Tamako pleasure during the coming months of a long winter and the waiting for the birth of their child.
He looked at the elegant sets and the hand-painted shells inside them and then chose the older one for its special beauty. Finely detailed golden chrysanthemums bloomed among silvergrasses on the container’s brilliant red lacquer background.
Shikata nodded when he saw Akitada’schoice. “You have good taste. I ordered that forty years ago as a gift for oneof the Uesugi ladies. It was specially made, very fine work, very costly. It took all my savings then, and I’ve kept it as a warning to myself not to relyon young men’s promises nor on young women’s lives, but you shall have it.”
“Oh.” Akitada hesitated. Their finances were still severely strained after the expensive journey here. “How much is it?” he asked anxiously.
“A silver bar? It is worth muchmore, but I wish to be rid of it. It depresses me.”
Akitada agreed quickly and arranged to have the game delivered to the tribunal as soon as Shikata’s boy returned from the wrestling tournament.
“For which we are very late,”urged Oyoshi, getting to his feet. “If I am not mistaken, those drumrolls mark the beginning of the final matches.”

The contest was staged in the main courtyard of the temple. Brown-robed monksgreeted them and directed them to a space where the crowd was not as dense aselsewhere.
Akitada was familiar with theannual wrestling tournament at the imperial palace and liked the elaborateritual. It involved musical performances, religious rites to the ancient gods,and colorful decorations, but he had not expected anything like it in thisremote northern province. To his surprise, there was little difference in thearrangements.
In spite of the cold, theabbot, surrounded by assistant priests and guests, watched from the broadveranda of the great hall, much as the emperor did in the capital. Below the abbot sat the orchestra members with two great drums, two gongs, and assorted smaller instruments. Across from him, the provincial guard stood at attentionunder gaily fluttering banners. To one side, the contestants sat on cushions.Each man had stripped to his loincloth and placed his outer clothing neatlyfolded beside him. The referees, in formal white robes, and black hats, quivers slung across their backs and bows in their hands, stood near them, watching the ongoing match. It all looked quite proper and professional.
Akitada, who was taller than those in front of him, saw that two contenders had just entered the ring,marked out by thick straw ropes buried in a thick layer of white beach sand.Their loincloths formed short aprons in the front and disappeared between their huge haunches in the back to emerge in an elaborate bow at the waistband. Steam rose from their bodies in spite of the chilly air. When the closest refereeraised his hand, they stamped their feet, raised their arms to show they had noconcealed weapons, clapped their hands, rinsed their mouths with a sip from adipper on the water barrel, and spat. Then they took their places on eitherside of the dividing line in the center of the ring. At another signal from thereferee, they began to circle, then grasped each other, striving mightily topush each other across the ropes of straw and out of the ring.
The crowd began to stir, atfirst only muttering, but soon moaning or shouting their distress or triumph.
One of the wrestlers was ashairy as an animal, with a shaggy mane and ragged beard; the other, bycomparison, looked like a very large pale baby. Man against beast, thought Akitada, amused, and what a weak, naked, and vulnerable creature man was! A clearly uneven match. Only, suddenly the baby seized the animal by his hairy middle and tossed him out of the ring with one mighty heave. A tremendous cheerwent up from the crowd, and the big baby bowed, grinning from ear to ear.
Akitada blinked. The baby was Genba. When he had last laid eyes on his third lieutenant, they had partedcompany outside the city. Genba had always been tall and broad. With hishealthy appetite, he had gained weight rapidly after his lean years in thecapital, but this clean-shaven mountain of rosy flesh looked nothing like thethick-haired, bearded man he had parted from.
A drumroll marked another match, but Akitada paid little attention to it. His eyes were on Genba, now seated again by his bundle of clothes, waiting for his next, and final turn.The winner of the remaining contests would face Genba for the top prize.
“Good heavens,” muttered Akitada to Oyoshi. “You don’t suppose Genba will win and be sent to thecapital?”
“Certainly not,” snapped a baldfellow near him. “Nobody beats Tsuneya. He rips out full-grown pines with hisbare arms. He’s from my village and I’ve seen him do this myself.”
“Tsuneya’s strong and he’s alocal boy, but he has no technique,” cried a pockmarked man with a fiercemustache. “Genba will only have to use his foot to trip him, and when he’s offbalance, he’ll push him across the ropes. I’ve seen him use that move and manyothers besides. He’s a master at technique because he was a wrestling teacherin the capital.”
“You know nothing, fool,” criedthe bald man, raising a fist, and shouts broke out all around. For a moment itlooked as though a separate match would be fought in the crowd, but the whistleof the scorekeeper recalled attention to the official bout, and peace returned.
Akitada felt a touch on hissleeve. One of the young monks was bowing to him. “His Reverence asks the gentlemen to join him,” he said.
Akitada glanced across thebroad courtyard at the raised veranda of the main hall where Abbot Hokko wasseated with other dignitaries before brilliant red silk hangings. The abbot looked back and smiled.
So much for remaining ananonymous observer. Not only had the curio dealer guessed who he was, but now Hokko had seen him and was about to display him to the crowd.
They followed the monk to arear staircase and then walked to the front of the great veranda. Hokko gestured to two cushions. Akitada sat beside the abbot, and Oyoshi fartherback. Mercifully, the crowd below seemed too preoccupied with the contest topay attention.
“You must forgive me,Excellency,” murmured the abbot. “I think you wished to remain unrecognized,but I have an urgent message for you.”
Akitada was irritated. “Hereand at this time?”
Hokko pointed down into thecourtyard. “None better,” he said. “All eyes are on the final match.”
Below Genba had reentered thering. His opponent stood already waiting. Akitada had never seen a human beingof that size. He towered even over Genba by more than a head and he was allmuscle.
“Is that the man they callTsuneya?” Akitada asked, momentarily distracted.
“Yes. And he will win,”remarked Hokko. “Still, his opponent, a stranger to me, has been very good, and that means nobody will pay attention to us.”
Akitada resented Hokko’s calmassurance about the outcome. He frowned and kept his eyes on the contestants who had begun to circle, crouching low, looking for an opening to grapple withthe opponent or trip him. Genba’s adversary was huge. Bulging muscles rippled across his back and shoulders as he moved. He was also quick and tricky.Akitada saw him dodge, feint, and seize Genba several times. But again and again Genba managed to break his hold or step aside to seek his own opening. I tpromised to be an extraordinary match.
The confrontation took on a symbolic relevance for Akitada that far exceeded a mere exercise of skill and sportsmanship. In his imagination, Tsuneya, the local champion, stood for the forces pitted against Akitada in this mysterious and hostile land; Genba, the outsider, was the champion of distant imperial authority. The outcome of the match would spell Akitada’s success or failure.
“How can you be so sure Tsuneyawill win?” he asked the abbot without taking his eyes off the wrestlers.
“I know the boy well. His mindis pure,” said Hokko simply. Then he lowered his voice. “The message I have foryou was given to me by an unimpeachable source, so you may rely on itsaccuracy. You are to guard against an attack on the tribunal tonight or earlytomorrow morning.”
Akitada tore his eyes from thecontest just as Genba narrowly avoided being pushed across the rope in a mightyand roaring charge by his opponent. “What? Who sent this message?” he demandedangrily.
Hokko smiled and shook hishead. “I cannot tell.”
“Then the warning is worthless.”
Hokko sighed. “You will be well advised to prepare a defense, or you and yours will be lost.”
Akitada searched the other’sface. How could he trust this man? A Buddhist abbot? His last experience withprovincial clergy had taught him that pure evil could lurk behind the mask ofsaintliness. And why should he find an anonymous benefactor in a province wherehe had met with nothing but treachery? “How strong a force?” he asked.
Hokko responded with aquestion. “How many serve at Takata?”
Silence fell between them. ThenAkitada nodded. “Thank you,” he said. “I will take your advice.”
“Look, over there is CaptainTakesuke.” The abbot pointed to a small group of officers watching from theeastern gallery. “He has been most accommodating in helping with crowd controltoday. A very useful young man when one needs to keep peace and order.”
Akitada looked toward Takesuke,then at the abbot. Hokko nodded.
Thoughts racing, Akitada wondered about the size of the provincial guard and about the Uesugi forces.His information about the strength of either was sadly inadequate. The crisishe had feared was at hand, and he was unprepared. Dazedly he turned his eyes tothe courtyard again.
In the ring, Genba feinted,ducked under Tsuneya’s arms and grasped the waistband of his opponent’sloincloth. He gave a mighty heave upward to lift Tsuneya off the ground, butthe other man hooked a leg around Genba’s thigh. The two contestants strainedin the thin winter sun, their bodies locked together, steaming, their musclesbulging with effort.
And Akitada felt sick at hishelplessness. He had brought them all to this: Genba, Tora, Hitomaro, and oldSeimei. And worst of all: What was to become of Tamako and his unborn child?
The two wrestlers broke apart,and Akitada clung desperately to the hope that fate would be with them.
Hokko touched Akitada’s sleeve.“I almost forgot. There was another part to the message. I am to tell you thatthe boy is safe.”
Akitada blinked. He hadforgotten the missing boy over his own danger. For a moment, he did not knowwhat to say. When he found the words to ask about Toneo, a great roar went upfrom the crowd: “Tsuneya! Tsuneya! Tsuneya!”
Genba had lost the match.



SIXTEEN



THE SHELL GAME


It was only late afternoon, but lanterns swaying from the rafters of therestaurant already cast a smoky golden light over the flushed and shining facesof men; old and young, poor and well-to-do, laborers and merchants werecelebrating with the champions of the wrestling contest. Harried waitressesmoved among the guests, pouring warm wine and carrying heaping trays of pickledvegetables and fried fish. Someone was singing along with the folk tunes playedby an old zither player, and Tsuneya, the champion, was giving a soloperformance of a local dance on a sake barrel.
Genba was there also,surrounded by his own circle of supporters. It mattered little to Genba’s fansthat he had lost the final match; he had come very close to winning, and thatwas reason enough for them to celebrate. And there was always next year.
Akitada, a stranger to all butGenba, stayed well in the background. He had come to congratulate Genba andbecause he wanted to gauge the mood of the local people. Their light-heartedrevels reassured him, but his thoughts were on the coming night and hisattention on the door to the restaurant.
Genba did not look at allunhappy with his loss to Tsuneya and was soaking up compliments, food, and winein enormous portions. Akitada had put aside his fanciful notions about thecontest somehow forecasting his future and felt relieved that Genba had notwon. Winning the title would have meant his departure for the capital toperform before the emperor.
Thinking of this, Akitadaleaned toward Genba and asked, “Will you continue with your wrestling?”
Genba put down his cup andburped softly behind his hand. Then he grinned, patting his huge midriff. “Sorry,sir. I’ve had no wine during training and now it seems to put wind in my belly.As for the wrestling, well, I guess it’s in my blood. I was amazed how easilyit all came back to me. And that was a good match today, sir. Never think theyare yokels fresh from the farm or mountain men who live in caves the rest ofthe year. No, people honor the art hereabouts. Tsuneya has a very good chanceof becoming national champion.”
“I could see that.” Akitada’sheart sank at the thought that he was losing Genba after all. But he addedbravely, “I had no idea that you were so good. I was very proud of you.”
“Thank you, sir.” Genba lowered his eyes and scratched his shiny scalp, overcome with embarrassment.
The either player struck up another tune, and Akitada’s eyes wandered to the door again. Nothing. “So, I suppose,” he persisted, “you will not wish to take up your duties at the tribunal now?”
Genba stared at Akitada, his smile fading. “Why not? Don’t you want me anymore?”
“Don’t be foolish!” snapped his master, his nerves stretched as tight as the old man’s zither strings. “Of course I want you. I even need you. But you cannot serve as my lieutenant in the tribunal and at the same time engage in wrestling as a profession.”
“Oh!” The grin returned toGenba’s face. “In that case, don’t worry. I was afraid you were angry with mefor spending so much time away. I’ll be going back to the tribunal with Hito and Tora as soon as this party is over. My landlord’s already paid off, and my things are over there in that bundle by the door. Some more wine, sir?”
“Thank you,” said Akitada with feeling and held out his cup. His eyes went to the door again. He noted thebundle, then tried to control the sick panic that had been forming in his bellyever since the abbot’s warning. But the door finally opened and Hitomaroslipped in, brushing a dusting of snow from his jacket.
Akitada put down his cup andgot up to meet him. “Well?” he asked, his heart beating faster.
“No difficulties at all, sir.”Hitomaro took a tightly folded and sealed paper from his sleeve and handed itover. “The weather is changing,” he added. “The captain seems to think thatwill make it easier to hold the tribunal.”
Akitada felt almost dizzy with relief. He scanned the letter and nodded. “The abbot was right. Takesuke willhelp us. One hundred men. He expresses his eagerness to uphold imperial authority in this province. Very proper.” He gave Hitomaro the letter with atwisted smile. “Perhaps his fervent wish to ‘sacrifice his own life and that ofall his soldiers in this stand against the military might of traitorous warlords’ is a little unsettling, but I am grateful for his support. It seems we are not friendless after all. Come, join us for a quick bite and a cup of wine. I expect we have a long night ahead of us.”

Much later that night, past the hour of the tiger, Tora and Hitomaro, in partialarmor, sat dozing in Akitada’s office. They had spent several hours helping toprepare for the defense of the tribunal. Now there was nothing left but thewaiting. Akitada had sent Seimei, who was still weak from his recent illness,to bed.
The smell of wood smoke was inthe air, and a faint red glimmering showed through the closed shutters wheremetal cressets filled with oil-soaked kindling lit the courtyard. Now and thenone of the guards outside pulled his bowstring with a loud twang to show thatall was safe. Their master slept, wrapped in quilts and protected from thepervasive drafts by low screens. Genba snored in a corner.
“Go turn him over,” mutteredHitomaro, “before he wakes the master.”
Tora stumbled up, shook Genba,who grunted and rolled onto his side. From the courtyard came the muffledshouts of the sentries. Tora stretched and yawned. “I’ll take a look around,”he whispered to Hitomaro and slipped out.
Behind the screen Akitada said,“Hitomaro?”
“Yes, sir.” Hitomaro got up andwalked around the screen.
“Any news?” Akitada was proppedon his good elbow and looked wide awake.
“Nothing, sir. It’s been quietas a grave.”
“Not an apt comparison, I hope,”Akitada said dryly and threw back his cover. He was fully dressed under theyoroi which protected his torso and thighs, but the rest of the equipment-shin guards, neck guard, left shoulder plates, and helmet-lay in a corner ofthe room, where he hoped they would stay. “Is there any tea?” he asked, gettingup with some difficulty and sitting down behind his desk.
“I’ll get hot water, sir.”Hitomaro headed out the door, as Tora came in with Captain Takesuke.
Takesuke, in full armor, lightgleaming on the lacquered scales and the round helmet, saluted smartly. Helooked tense and excited. “I just received a report from my reconnaissancetroop, sir.”
“Yes?”
“A force of mounted warriorshas left Takata. Most of their banners have the Uesugi crest, but there arealso some strange banners with dragons and an unknown crest among them. We havecounted at least a hundred and fifty warriors. They are moving slowly, butshould get here in less than two hours.”
“Thank you, Captain. You havedone exceptionally well so far, and I have no doubt that you will hold thetribunal in spite of the lack of fortifications.”
Takesuke flushed and bowedsnappily.
Tora said with a grin, “Thecowardly bastards will turn tail when they see your flags flying over thetribunal, Captain. And if not, we’ll give Uesugi something to think about.”
“Those banners,” Akitada mused.“The dragon is a symbol of imperial power in China. I suppose the judge musthave suggested it to Uesugi as appropriate to the status of a ruler of thenorthern empire. But what is the other crest? Did you get a description,Captain?”
Takesuke handed over a scrap ofpaper. “It’s not very good, I’m afraid. My man was some distance away and it’ssnowing.”
Akitada spread out the scrapand looked at it. The brush strokes looked like something a very small childmight make for a tree, a heavy vertical central stroke which sprouted three orfour dashes angling upward on each side. “What is it, do you suppose?”
“A tree?” suggested Takesuke. “That’swhat my man thought it was.”
Hitomaro came in with asteaming teapot. He and Tora both peered at the strange symbol.
“Some plant,” Tora said. “Seimeimight know it.”
“If the lines were neater, I’dsay a feather,” Hitomaro offered, pouring Akitada’s tea.
“A feather? Part of an arrow?”Staring at the sketch, Akitada raised the cup to his mouth, then remembered hismanners. “Some tea, gentlemen?”
They shook their heads. Tea wasbitter medicine to most people.
Akitada clapped his hands forHamaya and woke up Genba, who yawned, blinked at them, and went back to sleep.Hamaya came in, but shook his head when he was shown the sketch. “If you willwait just a moment…” he muttered, and scurried from the room. When hereturned, he carried a document box which contained carefully drawn lists offamily crests for all recorded landowners in Echigo and its neighboringprovinces. None matched the unknown crest.
“It means nothing,” snortedHitomaro. “The sketch must be wrong.”
Takesuke protested, “He’s agood man, sir. And he swore that it looked like that.”
Akitada nodded. “Curious.Perhaps, like the dragon symbol, it is a new crest. Clearly Uesugi has someone’ssupport, and it is not one of the registered families. Thank you, Hamaya.” Hewatched as the elderly man gathered the documents and left. Hamaya had provedanother staunch supporter during this trying time, refusing to return to thesafety of his house in town. With a sigh, Akitada said to the others, “Well, wehave two hours to find out if Uesugi will attack or withdraw. If he withdraws,tomorrow will be a day like any other. For the sake of reassuring the people,matters must appear as nearly normal as possible. Your soldiers, Captain, hadbest conduct a military exercise outside the city within view of the road toTakata. It will allow you to keep an eye on things.”
Takesuke nodded. “Yes, sir.Tomorrow, sir. But now, if you don’t need me, I shall prepare for battle. Incase there’s an attack tonight.”
When the door had closed afterhim, Akitada said, “A surprisingly good man. He wasted no words. But I amafraid he hopes for hostilities tonight.”
“Well, I’d rather have someaction myself,” snorted Tora. “This sitting around on our haunches is hard onan old campaigner like me. Why don’t the three of us get up some plan to defendthis hall? With the help of Kaoru and his constables, we could hold thisbuilding for days even if Takesuke fails.”
Akitada suppressed a shudder.Should the enemy reach the hall, they would set fire to it. That would leavethose inside the choice of being burned alive or falling to the swords andarrows of the waiting Uesugi warriors. He said, “No. Unlike you and thecaptain, I’m betting on a withdrawal. Meanwhile there is unfinished business.”When Hitomaro and Tora looked blank, he reminded them, “We still have threeprisoners, Umehara, Okano, and Takagi, and the unsolved murder of the innkeeperSato to take care of.”
“We shouldn’t be wasting timeon that now,” protested Tora.
Hitomaro added, “Those threeare happy in jail. They are warm and get three fine meals a day. Besides, they’vemade friends with the sergeant and the constables. Umehara has them running fornew ingredients for his soups and stews. The farmer’s boy does their cleaningchores in return for a game of dice. And Okano puts on a show every night. Ourjail seems like paradise to them, and the constables treat them like theirpets.”
“Good heavens.” Akitada shookhis head in wonder. Then he said dryly, “Nevertheless. Winter is coming andtheir families are waiting. Once the heavy snows start, they will have to stayin Naoetsu till summer. I must remind you that the tribunal budget does notallow us to provide comfortable lodging for extended periods.”
“But what can be done when thatMrs. Sato has disappeared?” asked Tora. “Her people haven’t seen her, and herparents are worried sick. For all we know, she’s been killed, too, and liesburied somewhere. We may never find her.”
“Hmm.” Akitada frowned andtugged on one of the armor’s silk cords that pressed on his injured shoulder. “Thereis another matter that has been worrying me. I noticed a very peculiar reactionby Oyoshi when he misunderstood something you said. It almost looked as if hethought he was suspected of murder. Perhaps we should have asked some questionsabout his background. He visited the Satos frequently to care for the husband.And it was curious that he did not recognize his own patient.”
“You can’t suspect the doctor,”cried Hitomaro after a moment’s stunned silence. “Why, if we cannot trust him,whom can we trust?”
“That is true.” Akitada sighed.He pulled a brocade-wrapped bundle closer and untied the silk cord. Inside wasthe lacquer box he had bought from the curio dealer. He opened it and poured apile of shells onto the desk. Akitada stirred them idly with a long, slenderfinger, then picked out two, holding them up. “In the shell-matching game,” hesaid, “you may pick a shell from the pile and, at first glance, it is a perfectmatch to one of yours, like these two zither players. But when you look moreclosely, you see a slight difference. The pictures are identical except for onesmall detail. One lady is performing on the thirteen-string zither, the otheron an older type with only six strings. A careless player may forfeit the wholegame by jumping to conclusions.”
“I don’t like such trickygames,” muttered Tora.
Hitomaro picked up the pictureof a woman playing a lute and stared at it before laying it back down. Hecleared his throat nervously. “Sir?”
Akitada looked up.
“I, er, met someone. Er, afemale.” Hitomaro stopped, flushing to the roots of his hair.
Akitada raised his brows. “Am Ito congratulate you on this feat?”
“No, sir. That is, we thoughtwe would get married, if… if it is all right, sir.”
Mildly startled, then pleased,Akitada said warmly, “This is a serious matter, indeed! If she has capturedyour heart, my friend, she must be a very special woman. But you certainly don’tneed my permission.” He paused, then asked anxiously, “You are not planning toleave, are you?”
“Oh, no, sir. Quite thereverse. I was wondering if we might have the empty storehouse in the farcorner of the compound?”
“The empty…?” Akitada beganto laugh. “Of course. But please settle your affairs quickly, for I can seethat your mind is not on business. My wife will be of assistance. What is thecharming lady’s name?”
Hitomaro bit his lip, then saiddefiantly, “Her name is Ofumi. She is wellborn, but misfortune has forced herto earn her living as an entertainer. She is very talented, a fine lute player,and well spoken, sir.”
“A lute player, eh?” Akitadastudied Hitomaro’s flushed face. Then he nodded. “I am sure that you havechosen wisely. Ofumi shall be welcome in our family.”
Hitomaro knelt and touched hisforehead to the floor. When he straightened up, he was completely businesslike.“What is my assignment tomorrow, sir?”
Outside footsteps crunchedthrough the gravel. Male voices spoke in rapid exchange. Hitomaro and Toratensed and looked toward the closed shutters.
Akitada frowned and adjustedthe leather-covered plate over his left shoulder. He was not used to wearingarmor and found it cursed uncomfortable, especially with the recent shoulderwound. He hoped there would be no fight tonight.
When all became silent againoutside, Tora asked, “Should I wake Genba, sir?”
“No. Let him sleep. He has hada hard day.”
They all looked at the gentlysnoring mountain and smiled.
Akitada thought. “There isstill Judge Hisamatsu. But I think you are right, Hitomaro; he is merely mad,more of a liability to his fellow conspirators than a threat to us.”
“What about the child?” askedHitomaro. “I could search Hisamatsu’s place in his absence.”
Distractedly Akitada ran a handover his hair. “Heavens! I forgot to tell you. The abbot says the boy is safe.”
“Safe where?” Tora’s disbeliefwas plain on his face.
“He did no t say, but…”
“Then how do we know it’s true?”interrupted the normally courteous Hitomaro.
“The abbot has proved ourfriend. Besides, I believe Hokko because I think I know who has the boy. No, Icannot tell you. There are still a number of unanswered questions.” Akitadamoved restlessly again. “If only I could find a way to get into Takata manor again.I know part of the answer is there.”
Hitomaro and Tora looked ateach other and shook their heads. There was a small army between them andTakata.
“But there is still the deadKoichi,” said Akitada.
“What is puzzling about thatcase?” asked Hitomaro. “Sunada admitted to killing the man, and a whole crowdsays it was self-defense.”
Akitada shook his head. “I don’tcare what they say. I don’t like it. There was something far too pat about thewhole affair. I should have paid Sunada a visit long ago. He wields a greatdeal of power in the province, as evidenced by his support among the leadingmerchants.”
“Not to mention Boshu and hishenchmen,” Hitomaro agreed. “Sunada has certainly turned the shipping businessto good account. Half the fishermen in Flying Goose village are in his pay, andhe controls all the shipping along the coast.”
Akitada frowned. “Shipping. Itmay have some significance in all this. There are our empty granaries, forexample. Inadequately explained by Uesugi as a matter of moving the rice tomore convenient storage or using it in provisioning the troops fighting in thenorth.” He moved his shoulder and grimaced. “I have not had time to inspectUesugi’s granaries. What if the rice is gone? If there is a bad crop next year,people will starve by the thousands, and I shall be blamed.” Suddenly hestiffened and picked up the sketch Takesuke had given him. “Hmm,” he muttered,frowning at it, then said, “Wake Genba for a moment.”
When Tora shook him, the bigman grunted, then sat up and rubbed his eyes. “Are they here?” he asked.
“No, no,” Akitada said. “Itwill be another hour or so. This concerns Sunada. I have the feeling it was amistake not to investigate him fully. We have had two warnings that all is notas it seems with that gentleman. Did you hear any gossip in town about hispersonal affairs?”
“Oh, him. After his people attackedHito, I checked out Sunada, but there was no proof that he knew about it.”
“That is not what I meant. Whatabout his private life, his family, friends, his closest associates?”
“Well, he’s said to be thewealthiest man in the northern provinces. But he’s a loner. No family, nofriends. He lives in a large manor in Flying Goose village, near the harborwhere his ships and warehouses are, but there’s nobody with him apart from hisservants. People say he was married once, but his wife died in childbirth.After that he took his pleasures elsewhere.”
“Right,” Hitomaro said. “One ofyour friends made a comment about that.” Seeing Akitada’s questioning look,Hitomaro flushed and looked uncomfortable. “Something about Sunada being aregular at one of the houses of assignation.”
Genba nodded. “The currentgossip is that he’s taken a concubine from outside the pleasure quarter, beingtired of the local ware.”
Akitada considered this. “Strangethat there is no family, no heir to a business of that size,” he said. “A sonhas a sacred obligation to his parents and to his ancestors to provide sons inhis turn. The man is either an irresponsible fool or he has been bewitched bysome female he cannot take to wife. And that amounts to the same.”
Tora grinned. Akitada’s ownmarriage was still quite recent.
Hitomaro shifted in his seat. “Ifa man has character and loves such a woman, he makes her his wife anyway,” hesaid so fervently that the others stared at him in surprise.
An embarrassed silence fell.Akitada busied himself with putting the shells back into their container andwrapping it again. Genba got up and poured himself some lukewarm tea.
From outside came the suddensound of shouted commands and then the trotting of men’s feet across gravel.They tensed and listened.
“It’s just a changing of theguard,” said Hitomaro after a moment, and everyone relaxed. Akitada reached fora batch of documents and began reading. Another heavy stretch of waiting began.
“Sir?” Tora interrupted thesilence after a while. “I’ve been meaning to ask you. How did you figure outwhere that fellow Ogai deserted to? The fishmonger’s brother. I’ve been rackingmy brains to understand that.”
Akitada had already given upmaking sense of the erratic bookkeeping of his predecessor. He slowly came backfrom a nagging worry that he should have recognized the significance of thestrange crest worn by some of Uesugi’s men and focused on Tora’s question. “Oh,”he said. “Hitomaro told me about him.”
“Me?” Hitomaro lookedflabbergasted.
“Yes. When you reported yourstay in the outcast village, you told me that they habitually took in fugitiveson the say-so of the old yamabushi. By the way, he is anotherquestionable presence in this province who bears looking into. But to get backto the soldier: You mentioned one man, a rowdy fellow who had lost his frontteeth. That fit Ogai, who was on the run from his military duty and recentlytoothless after a fight with Kimura.”
Hitomaro slapped his knees. “Howcould I have been so stupid! Of course, that’s it. Well, at least that’s onecase solved.”
“Not quite. Someone placed thedead Mr. Kato at our gate, and it was not the fishmonger. Whoever did isinvolved in the Uesugi rebellion.”
“Hisamatsu,” said Hitomaroconfidently. “He wrote the note.”
“No, the widow Sato,” criedTora. “She’s the one who had a dead man to get rid of.”
Akitada nodded. “Yes. They areboth suspects. Perhaps when we find the widow, we shall get some answers.”
“But where is she?” askedGenba. “We’ve looked everywhere. That female has vanished into thin air. Theconstables have searched both the inn and her parents’ farm.”
Akitada rubbed his shoulder andthought. Suddenly he smiled. “We will set a trap for her,” he said. “Yes, that’sit. Tomorrow Tora will bring that maid to the tribunal for more questioning-”
“Oh, no!” cried Tora, “I’m nottangling with that wildcat again.”
“Ho, ho.” Genba laughed, hisbelly shaking. “The girl’s made for you. A wildcat for the tiger. The fur willfly.”
Tora shook a fist at Genba.
“Pay attention!” Akitadafrowned at them. “Tora, you will keep the girl waiting outside my office for afew hours. Then I shall ask her some unimportant questions and let her go.Genba or Kaoru will follow her. I want anyone who speaks to her brought to me.”
Tora shook his head and wasabout to protest again, but Genba cried, “It’s a good plan. The widow hasfriends we don’t know about, and they’ll take an interest in what is happeningin her case. They’ll want to know why you kept the maid so long and what shetold you.”
“Can’t Genba fetch the maid?”asked Tora. “I’ll follow her.”
“No, you would be recognized,”said Akitada, and turned his head to listen.
Someone was running in the halloutside, and they all tensed. Hitomaro got up and went to the door. He was justin time to admit the captain.
Takesuke was out of breath, buthis eyes sparkled. “They’re here, sir,” he said. “An advance troop of eightmounted warriors. They rode up to within a hundred yards and stopped to look atour banners and the burning fires. Then they turned around.” He wiped somemelting snow off his face and added, “I’ve sent a good man after them, but Ihave no doubt that Uesugi is close by with his whole force.”
Instantly Akitada’s threelieutenants were up and running out the door. Takesuke remained standing.Akitada looked up at the captain. “Was there something else?”
“Er,” said Takesuke, “can Igive you a hand with the rest of your armor? They will be here very shortly.”
Akitada glanced at the pile ofheavy leather-and-metal pieces missing from his costume and made a face. “Thankyou, no. I don’t think that will be necessary, Captain. Keep me informed.”
Takesuke stared at him for amoment. Then he compressed his lips, saluted, and withdrew so abruptly that he left the door ajar.
Akitada shivered and stared down at his hands. It was difficult to meet people’s expectations and yet that was his duty here. He was no soldier and hoped to avoid bloodshed. As a youth,he had received the customary training in archery and sword fighting, but he had never fought a battle. In fact, his performance with bow and arrow had been distinctly mediocre, though he had always done well with a sword. But Hitomaro,the only skillful swordsman among his retainers, had pointed out that fightinga battle was very different from the practice bouts they had engaged in.
Akitada sighed. The soldierTakesuke had reason to disdain the official from the capital, but he was surely not the coward Takesuke thought him.
A soft rustle alerted him tothe presence of his wife. She had thrown a deep crimson brocade mantle over herthin white underrobe, but her hair was loose, sweeping the floor behind her. Inthe light of the oil lamp she looked like one of the fairies of the westernparadise.
“Are you in pain?” she askedsoftly.
“No,” he lied. “We have been discussing the schedule for the coming day. And Captain Takesuke was just herewith a report.”
Her eyes searched his face. “Allis well?”
“Yes. All is well.” He reachedfor the brocade bundle. “I have a gift for you.”
She came quickly and knelt byhis side to undo the ties. Her hands shook a little. “Ah,” she cried when shesaw the lacquered box. “A shell game! And how beautiful!”
He watched her excitement, theway she touched the box and opened it, then lifted and looked at each shell with little cries of pleasure, her slender hands graceful. She was trying veryhard to be strong and filled him with pride. There was a touch of color in hercheeks, and her silken hair slipped charmingly over her shoulder. Suddenly he felt enormously wealthy and, like any rich man, he was afraid.
“Come,” he said. “Keep me company for a little while and play a game with me.”
Outside there was the silence of the cold predawn. Here, in the soft light of the lamp, Tamako, who bore his child, placed shells on his lacquered desk with little clicking sounds, and smiled at him, murmuring, “It is the most exquisite present.”



SEVENTEEN



THE TRAP


There!”said Tamako, pushing the pair of shells toward him. “I won again. A perfect match!”
Akitada glanced at the lute players depicted on the shells and then at his wife. Her slender face was flushed and her eyes shone with pleasure. He thought her quite beautiful.
“You did indeed.” He sighed with mock chagrin. “This game turns out to be unlucky for me. Twice I was quite close to winning, but you beat me each time.”
“Oh,” she cried, dismayed, “you won’t take a dislike to the game? It is merely chance, you know. The next time it will be your turn to win.”
Before he could answer, the door opened and Captain Takesuke entered. He looked tired and glum. The sight of Akitada playing a game with his wife seemed to anger him.
“The enemy has withdrawn,” heannounced.
“Oh! That is good news,Captain,” cried Akitada’s wife, rising to her feet, her eyes bright withrelief. “You will take a cup of warm wine after your cold vigil?”
Takesuke seemed on the verge of declining, but changed his mind. “Thank you, Lady Sugawara.” On Akitada’s invitation, he sat down, holding himself stiffly erect and meeting Akitada’seyes stonily.
Akitada gave an inward sigh but waited until Tamako had served them and withdrawn to her own room. Then hesaid, “You wished for an armed encounter, I think.”
Takesuke’s eyes flashed. “Anyman of courage must regret a missed opportunity.”
Akitada managed not to flinch at the implied insult. He studied the other man’s face and noted the fainttinge of pink, the compressed lips, the defiant eyes. Yes, Takesuke despised him for a coward and had the courage to say so to his face. For such open insubordination, he might well be ordered to die. But Akitada had no intentionof losing the service of a good officer and of one who had just saved theirlives. Should he explain himself? Tell the man that he wished to avoid the lossof even a single innocent life in this struggle for power? He discarded thethought immediately. There was only one thing a man like Takesuke understood and respected, and that was higher authority.
“Captain,” he said coldly, “itwould be best if you guarded your temper in the future. Only the fact that youhave performed your duties so well restrains me from issuing an officialreproof.”
Takesuke flushed more deeplyand bowed, but the defiance did not leave his eyes.
“It is not,” Akitada continuedin the same cold voice, “in any case, for you to judge matters which do notconcern you. I arrived here with specific mandates and the authority to carrythem out. Only his Imperial Majesty himself can change these mandates. You andI merely obey.”
He watched as the other man’seyes widened with respect. Takesuke prostrated himself and cried, “This stupidsoldier regrets extremely his careless words. They were spoken out of a ferventwish to offer up my life to his Majesty.”
“Very well,” Akitada said,grudgingly and with a deep scowl. “I suppose you were tired. You may go.”
Takesuke scrambled up.
“You may return to the garrisontoday but keep your men in readiness. I want a continuous watch put on Takatamanor. All movements of Lord Uesugi, military or otherwise, are to be reportedto me instantly.”
Takesuke saluted and left sorapidly that the door slipped out of his shaking hand. Akitada sighed withrelief. The night was past and they were safe.
His eyes fell on the desk. Theshells still lay scattered. He touched the pair Tamako had so proudly pushedforward and smiled again. It had been a mismatch. The two lutes were not thesame, but he had not had the heart to tell her. He started to scoop them backinto their containers, when a thought struck him. For several minutes he sattransfixed, staring into space. The lute. Surely it was only a coincidence. Butthe thought made him so uneasy that he decided he would pay the curio dealer Shikataa visit as soon as the sun was up.

Akitada expected his trap to catch its prey. He took no pleasure in it, but watchedwearily and with a sense of impending disaster as events unravelled. The curiodealer had confirmed his suspicion and raised new ones.
Right after his return from Shikata’s shop, Tora brought in the maid Kiyo and left her outside Akitada’soffice to cool her heels and pour vituperations on him and the clerks. Akitada sat with Seimei, immersed in the ongoing chore of checking Hamaya’s roster ofrice tax payments against the provincial register and old reports from granary masters. They could hear her angry voice wishing all officials to the devil for a wide range of depraved actions.
Seimei made a face and said, “That woman’s voice will pierce a rock.”
There was a time when Akitada had been amused by the girl’s lack of respect for authority, but thepersistence of her tirades made him thoughtful. When she was eventuallyadmitted to his office toward noon, he looked at her with fresh interest. Tora,red-faced and white-knuckled, pushed her into a kneeling position, but she immediately raised her head again and glared defiantly at Akitada.
“Lieutenant,” growled Akitada, “whatis the meaning of the infernal racket this female has been making?”
“Sorry, your Excellency. Sheseems to think she and unspecified others have been treated unjustly by thisadministration.”
Akitada stared at her withwrinkled brows. “Unjustly? What is your complaint, woman?”
“This is unjust,” she cried,waving an accusing arm at Akitada’s office and herself. “I’ve got a living toearn. I can’t be spending all day sitting around the tribunal when I’ve alreadytold everything over and over again. People say there’ll never be an end toinjustice now.”
That phrase rang a bell. Thewidow Sato had used it, too. “It is of no concern to this court what you orothers may think,” Akitada said coldly. “Your duty is to cooperate in the investigation of a crime. But I have no time to explain this to you. Answer quickly! Who sent the inn’s stable boy away the day before Sato’s murder?”
For a moment she clamped herlips together stubbornly. Then she muttered, “The mistress, I suppose. Or maybethe master. What difference does it make?”
“Just answer the questions,”warned Tora, raising his fist.
Akitada asked, “Did the Satos treat their servants well?”
She looked at him blankly. “They were all right.”
“That’s not what you told me,”Tora said. “You called the wife a bitch and said she had lovers and treated you like dirt.”
“I did not,” the girl snapped.
Before Tora could contradict her, Akitada said quickly, “Very well. You may go for now, but there may bemore questions tomorrow.”
She got up and walked out with a sniff.
“She’s lying,” Tora said,outraged.
“Yes. Let’s hope Hitomaro has something to report. I am beginning to share your opinion of the girl.”
Seimei shook a finger at Tora. “Thatwoman is a she-devil. Let it be a lesson to you not to run after every skirtyou see. Not all pockmarks are dimples, you know.”
Tora muttered something underhis breath and left.
When Hitomaro walked in alittle later he was accompanied by a middle-aged female with sharp features andquick eyes. She twitched a silk scarf on her head into place and gave Akitadaan ingratiating smile.
“This is Mrs. Omeya, sir.”Hitomaro’s voice was clipped, his face expressionless. “She stopped the maidKiyo outside the tribunal and engaged her in conversation.” He paused and swallowed. “I happen to know Mrs. Omeya. She runs a house of assignation behind the Fox Shrine.”
Akitada gave him a sharp look,but Hitomaro would not meet his eyes.
The woman raised a protest. “A house of assignation? No! The honorable lieutenant is making a mistake.” She knelt and bowed several times, bobbing up and down before Akitada. “I’m a poor widow,” she said, “and the house, which my late husband left me, is my only source of income. I rent rooms to respectable single women. One of them has, it appears, fallen in love with this handsome officer and somehow caused him to make such a mistake. I assure your Excellency that I was not aware of improprieties between them till recently, and that I will not permit his visits any longer.”
Akitada saw panic on Hitomaro’sface. He bit his lip and asked the woman, “Why did you stop the maid Kiyo onthe street?”
“The girl works for anacquaintance of mine. I merely passed the time of day.”
Akitada raised his eyebrows but did not comment. He told Hitomaro to take Mrs.’ Omeya away and make her comfortable and to bring Tora and Kaoru back with him.
Hitomaro saluted.
When he returned with Tora andtheir new sergeant, Akitada sent Hitomaro to find Judge Hisamatsu and bring himin for questioning. He hoped that the errand would keep him away untilnightfall.
“Our trap worked,” Akitadainformed the other two when Hitomaro had left. “Hitomaro brought in a Mrs.Omeya who keeps a house of assignation. It’s behind the Fox Shrine and I haveno doubt that you will find our elusive widow installed there. Go and arresther.”
“Sir,” said Tora, “isn’t thatwhere Hito’s … ?” He faltered unhappily.
Akitada compressed his lips. Hesaid pointedly, “Hitomaro has left for another assignment. Be quick about this.I intend to wrap up the Sato case during this afternoon’s session.”
The reports from Takata werethat all was quiet, but Akitada had new worries to add to his fears of anotherUesugi attack. When he entered the tribunal hall, he glanced nervously about.The session was well attended, and this time the crowd was respectful andorderly. Again, Hitomaro was absent, but this time Akitada had sent him on anerrand because he wanted him out of the way. But Tora stood by and Kaoruawaited his signal. Akitada rapped his baton and started proceedings.
“Bring in the prisoner,Sergeant!” he called out.
An anticipatory hush fell. WhenKaoru reappeared, leading the widow Sato by a chain which tied her wristsbehind her back, whispers passed through the crowd. Mrs. Sato looked pale andwild, her silk gown torn and her long black hair disheveled, but she was, ifanything, more beautiful than before. When she reached the dais, she stumbledand began to weep loudly.
Akitada had decided to handlethe woman with the greatest care. He relied heavily, and perhaps unreasonably,on her wish to appear cooperative. “Untie the prisoner!” he ordered.
Kaoru obeyed and announced in aloud voice, “The widow Sato, wanted for questioning in the murder of her husband. She was found hiding in a house of assignation behind the Fox Shrine.The owner of the premises was not home.”
“No, oh, no,” wailed the widow,dropping to her knees and wringing her hands, “I wasn’t hiding. I’m not afugitive. I was a prisoner held against my will by that evil woman. I havesuffered unspeakable things there.”
What now? An excited buzz wentthrough the crowd. Those in front pressed forward to see and hear better. Akitadafrowned. “Explain yourself!”
The widow sat back on her feeta nd dabbed at her face with a torn sleeve. “Forgive this poor, foolish female,sir,” she said, giving him a pitiable glance before lowering her lashes: “I’m ashamed to come before you like this-dishonored, dirty, unclean, foul.” She suddenly slipped her gown off her shoulders, revealing white breasts covered with bloody scratches. “Look!” she cried. The crowd pressed forward.
Though common sense told himthat this was another act and the scratches were most likely self-inflicted,Akitada recoiled.
Kaoru stepped forward and smacked her sharply across the face with the back of his hand. She gasped and collapsed sobbing. The crowd muttered.
Akitada, feeling his ears burn with embarrassment, growled, “Make yourself decent. You are in a tribunal. You will either speak calmly and keep your clothes on or be removed for another flogging.”
She sat and pulled up her gown.“Forgive me, your Excellency,” she murmured. “I am not myself. First my poor husband is murdered, and then that demon Omeya let her accomplice torture me.Knowing well that I was alone and without protection, she lured me into herbrothel by offering me free music lessons. I thought they would ease my griefand accepted. I studied the lute with her, always in the daytime, until one daya man accosted me as I was leaving.” She looked around the room as if sheexpected to see him there. “Mrs. Omeya suggested a meeting, but I refused.Then, three days ago, after a lesson, she offered me a cup of wine. I acceptedout of courtesy.” She shuddered a little. “The wine must have been druggedbecause, when I woke up, I was lying naked on the floor, and the man who hadaccosted me was raping me.” She covered her face with her sleeve and burst intofresh tears.
Akitada saw the avid faces ofthe crowd and rapped his baton. He knew now that she was blackmailing him, but he was helpless to prevent it.
She raised her head andcontinued in a trembling voice, “After that night I was locked up. The same manreturned again and again and she forced me to submit to him for unspeakable andpainful acts. If I refused, they beat me or held a candle to my face or feettill I screamed and submitted. He enjoyed hurting me. Each time he came, theold woman greeted him and took money from him. When I called her a devil, shelaughed in my face, saying, ‘Better be polite, or worse things will happen toyou.’“ She bowed. “That is my story, your Excellency. I suffered the truetorments of hell until your men released me. I ask for justice.”
Akitada did not speak immediately. Whatever he had expected, it was not this. The woman was fiendishly clever. Since her charge must be investigated, another public hearing would have to be called. On that occasion, Akitada had no doubt, she would manage to identify Hitomaro as the man who had raped and tortured her.This would, in turn, cause the maid Kiyo to come forward and bring rape charges against Tora. Thus the two women would effectively discredit not only his staff and administration, but his investigation into her late husband’s murder and,by extension, his authority in this province.
“I regret extremely,” he finally announced, “that any decent woman in our city should have suffered such an outrage. A full investigation will begin immediately. But, difficult as this must be at the present time, Mrs. Sato, you must answer a few questions first.”
“Oh,” she wailed, to a sympathetic murmur from the crowd.
“Pour the prisoner a cup of water,” Akitada instructed Kaoru. A reminder of her present status proved salutary. She pulled herself together and the crowd grew quiet again.
“You recently had a guest die at your inn?”
“Yes, your Excellency. The poor man died of a fever.” ‘
“What did you do with the body?”
“Why, the usual. I sent my stable boy to the temple to tell the monks to get it for the funeral. They did.”
“You saw them take it away?”
“No. I had much business to take care of after my husband’s death. They must have come in my absence.”
“How do you know this? Is there a servant who had instructions to turn over the corpse?”
She made a show of confusion. “I…I don’t really know what happened. We sent the message and left the body outside the gate to be picked up. Later it was gone. Naturally I assumed-”
“What do you mean, you assumed?”demanded Akitada. “It is illegal to dump corpses on the street as if they were so much garbage. It offends against every law of this nation. It offends our gods and the Buddha himself.”
She bowed her head. Then she prostrated herself, crying, “This poor widow admits her fault. Having lost a dear husband so recently and being burdened by grief and business worries and ignorant of legal matters, she has gravely offended. I beg your Excellency’s mercy.”
A sense of defeat settled into Akitada’s stomach and sickened him. She had outsmarted him again. He had no evidence that she had plotted with another person to make use of Kato’s corpse.He also knew better now than to call her servants to testify against her. The key witness in the murder case, the maid Kiyo, had changed her story. There was only one other move available to him. Though it might well turn out disastrousby involving Hitomaro, it could no longer be avoided.
He said, “You will pay a fine of five bars of silver to the court clerk and make an equal contribution to thel ocal shrines and the Buddhist temple to appease the divine powers and give rest to the dead man’s soul.”
She murmured her thanks, then asked humbly, “May I go home now?”
“In a moment. I have some preliminary questions concerning your ordeal. Sergeant?” Kaoru stepped up and bowed. “Bring in the woman who is waiting outside.”
Mrs. Omeya, the perfect image of a respectable middle-aged matron in her black gown and patterned silk scarf,approached the dais calmly. She ignored curious stares from the crowd, but was visibly startled to see the widow there on her knees.
Kneeling next to the younger woman, she bowed and announced, “This insignificant person is called Omeya,widow and landlady in this city.”
Mrs. Sato gasped and turned.She pointed a trembling finger. “That’s the one! She’s the demon. She held me prisoner in her house.”
Mrs. Omeya’s mouth fell open.
“Please, Excellency,” cried the beauty, “make her tell you about the man who tortured and raped me at her house.She knows who he is.”
Mrs. Omeya looked at Akitada.He held his breath. She said, “What is she talking about? I don’t understand.What man? I thought you wanted to know about the maid.”
“The widow Sato,” Akitada informed her, “has accused you of forcing her to prostitute herself to a customer with a perverse taste for cruelty.”
“What?” cried Mrs. Omeya. “She has gone mad! Several months ago, a local gentleman of the highest reputation arranged to rent one of my rooms so he could meet her in private. But recently she took another lover. I warned her that she was playing a dangerous game, but she wouldn’t listen. Her regular patron is as normal in his tastes as you and me. And as for the other one …”
The rest of her words were drowned out by Akitada’s baton and the young woman’s shrill cries, “Liar!Demon!”
Akitada could not proceed further without bringing Hitomaro into it. He announced, “The woman Omeya,having been accused of abduction and pandering, will remain jailed. The woman Sato will be released after paying her fines but is to appear again in court when called.” He rapped his baton three times to close the hearing, rose, and left the hall.

Back at his desk, Akitada attempted to think through the shambles of this situation.He had accomplished nothing. The Sato woman, as deceitful a female as he had ever known, was aware of his intentions and fighting back. She had also once again won public sympathy.
Meanwhile, Uesugi continued to threaten with his troops, and Akitada was no closer to knowing the identity of all the conspirators, nor the precise extent of the conspiracy against the emperor or himself. He was nearly certain that it was not Uesugi who was pulling the strings. An undertaking of this magnitude required intelligence and careful planning, and his estimate of Uesugi was of a small local tyrant without enough brains or energy for such a task. Hisamatsu was somehow involved but seemed mentally even less equipped than Uesugi.
Akitada had already considered Abbot Hokko. Years ago, Akitada had encountered just such a conspiracy. That time, a corrupt Buddhist abbot had used his spiritual powers to recruit and train an army of soldier monks. Hokko was a very different type from MasterJoto, but he was trusted and treated with respect by Uesugi and, as abbot of the largest temple and monastery in the province, he wielded great influence.However, in the meantime Hokko had warned him of the attack planned by Uesugi and suggested that Takesuke and the garrison would be loyal to the emperor.
He thought of the others who had been present at Uesugi’s banquet. Kaibara was dead, but there was still the troublesome merchant Sunada. He also wielded influence, though with the merchant class. From what Genba had reported, Sunada used thugs to guard his property and spent a good deal of his time in houses of assignation. There was the incident in which he had stabbed his alleged attacker and Akitada suspected him of being connected with local criminals, but neither fact linked him to Uesugi. True, the most recent developments had thrown a new light on Sunada,but Akitada was not ready to accept a mere merchant as the mastermind of such a plot.
There was another guest that night who qualified by both his intelligence and contact with the local community,but Akitada was even less happy with that thought. The trouble was, Akitada had taken him into his confidence without knowing his background. Oyoshi had cured his stomach trouble, but he was knowledgeable about herbs which could cause such complaints in the first place. What better way to win Akitada’s trust?Since then Oyoshi had raised serious suspicions. How, for instance, could he have failed to recognize the mutilated corpse of his former patient? And he could have told Kaibara about the secret exhumation of the late lord. For that matter, could his diagnosis be trusted? Akitada recalled vividly how Oyoshi had paled when Tora had mentioned a murderous physician.
He needed time and proof. The Omeya woman was his only hope at present. She was a witness against the widow-or Ofumi, as she had called herself there-and she also knew Ofumi’spatron. And Mrs. Omeya, at least, was safe and sound in Akitada’s jail.
In less than an hour, he learned differently. Tora burst into his office, crying, “The prisoner has hanged herself.”
When Akitada got to the jail,he was met by Oyoshi, who confirmed Mrs. Omeya’s death.
Akitada pushed past him and strode to the cell. The three other prisoners, Takagi, Okano, and Umehara,huddled fearfully in a corner of the main room. Kaoru was in the cell, bent over the inert body.
Mrs. Omeya looked much frailerin death. She was lying near the cell door, the cut pieces of her patterned silk scarf beside her.
“Kaoru found her and cut her down,” said Oyoshi, who had followed him. “Since I was in the kitchen with the others, I came at once. She must have hanged herself with her own scarf from one of those bars.” He pointed to a metal grille in the wooden cell door. Part of the scarf was still tied to the topmost bar.
Akitada said nothing. He tasted sour bile on his tongue, and his blood thrummed in his head like a large temple bell. He did not believe that she had committed suicide. She was innocent of the charges laid against her. He had meant to protect this woman-for purely selfish reasons, to be sure-but had instead hastened her death. His every action seemedto turn to disaster, not only for himself, but for those he came in contact with. If he could not guarantee the life of this one female for more than a few hours, how was he to govern a province? How, for that matter, was he to save himself and his wife and unborn child?
Oyoshi cleared his throat, andAkitada made an effort to pull himself together. Turning to Kaoru, he demanded,“How could this happen? Was she not being watched?”
The young sergeant lookedwretched. “She seemed to calm down quickly, and after eating a bowl of soup,she lay down to sleep. So we all had our own dinner.”
Akitada looked from the cell ofthe dead woman to the outer room. The three prisoners stared back with palefaces. He noted absently that Okano was wrapped in some trailing purple stuffand clutched a large paper lantern. “Someone must have been close enough to seeor hear what was happening,” he pointed out.
Kaoru shook his head. “We atein the kitchen, sir.”
Akitada stared at him. “What?Everybody? There was no one in this jail except Mrs. Omeya and the prisoners?”
There was a pause. Then thesergeant said, “Just Mrs. Omeya, sir. Takagi, Okano, and Umehara were eatingwith us.”
Akitada clutched his head.This, too, was his fault, of course. He had known of the liberties the three had been given since Kaoru had taken over the administration of the jail. I thad seemed humane at the time. Now it was one more example of his own unfitness for his office.
Kaoru was distraught. “You see,sir,” he tried to explain, “Umehara is the cook, and Takagi said it was his birthday today. So Okano offered to put on a little show. To celebrate Takagi’s birthday” When Akitada said nothing, Kaoru muttered, “I know it was against the rules, but we all thought the woman was asleep.”
“Did anyone leave the kitchen during your celebration?” Akitada asked tiredly.
A look of understanding flashedin Kaoru’s eyes. He paled, thought a moment, and said, “I cannot be certain. At one point, Okano wanted the lights out to do a lantern dance.”
Akitada turned to Oyoshi almost ferociously. “Well, Doctor? Was it suicide?”
Oyoshi winced. “Possibly,” he said.
“Are you just being mysteriousor is something wrong?” Akitada snapped.
Oyoshi seemed to shrink within himself. “What I meant is that one can hang oneself in just this manner with the help of a thin garment and a handy hook or bar.”
Akitada went to look at the knot, then turned abruptly to kneel by the dead woman. He checked her face and throat. “There is a small bruise here,” he said, pointing.
“When she dropped, her temple may have hit the door,” Oyoshi suggested.
Akitada measured the distance between the grate and the floor with his eyes. “She is very short. Were her feet touching the floor when you found her, Kaoru?”
“Not quite, sir.”
“Why didn’t she use that stool over there?”
There was no answer.
Akitada picked up the cut scarf. He recalled how proudly she had worn it and sighed. “Hand me that chain over there, Kaoru, and help me measure.” Between them, they straightened the body and measured it. Then they held the marked piece of chain against the door.Akitada nodded. “As I thought. She could not have reached high enough to tie that knot, which is in any case on the outside of the grate.” He looked atOyoshi. “Do you still think it likely that she committed suicide?”
Oyoshi regarded Akitada warily.“I thought it was possible.”
Akitada bent to spread the scarf over the dead woman’s distorted face. “I see,” he said. “Thank you.”

After a cursory meal of rice and pickled vegetables shared with Tamako who, after one glance at her husband’s face, refrained from making conversation, Akitada sat alone in his office, sipping lukewarm wine and glumly considering his situation. Someone had murdered the Omeya woman in his own jail. The murderer had come into the jail, called the prisoner to the door, reached through to strangle her, and then hanged her from the grate. It had taken remarkable nerve, but this person had taken such risks before. Hitomaro’s testimony against the widow was now useless, and Akitada had lost his gamble. Neither an orderly retreat after resigning his office nor precipitate flight was possible,even had he been able to resort to such shameful solutions.
At that moment in his ruminations, Hitomaro himself appeared. He walked in abruptly, accompanied by adazed-looking constable, and sat down across from Akitada without a greeting.
Akitada frowned at the constable. “You may wait outside,” he said, wondering what the man was doinghere. The constable hesitated just a fraction of a moment, then left and closed the door behind him.
Akitada’s first impression was that Hitomaro was ill. He was perfectly white, and his eyes met Akitada’s withthe blank fixity of a corpse’s stare. His voice, when he spoke, was flat andemotionless.
“She’s dead.”
Akitada jumped a little. “What?Who is dead? Are you feeling all right?”
One of Hitomaro’s hands moved slightly in a dismissive gesture. “Ofumi. The woman you know as Mrs.. Sato,” hesaid in the same remote manner.
Akitada’s eyes went from Hitomaro’s hand to his robe. There were dark splotches on the deep blue cotton.They spread across the chest and down the front. Hitomaro’s right sleeve wasstained all the way to the wrist. It dawned on Akitada that Hitomaro wore nosword. He controlled a wave of fear.
“Report.”
At first there was no answer.Then Hitomaro’s shoulders straightened. Looking past Akitada, he recited in the official manner, “I proceeded to Hisamatsu’s villa as ordered and found itdeserted. Making inquiries of the servant, I found out that Hisamatsu andChobei had left during the night, taking a pack horse with them. The servant claims he does not know where they went. I returned to the tribunal to make my report. When I heard from Tora what happened at the court session, I was seized by anger and shame that my foolish indiscretions should have warned Hisamatsu and compromised the case against the widow Sato. I immediately went to the Omeya house. She- the Sato woman was there.” He stopped and looked Akitada squarelyin the eyes. “I’m under arrest for her murder, sir. The constable brought me here.”



EIGHTEEN



THE BROKEN LUTE


Akitada found it nearly impossible to raise his eyes from the blood-soaked sleeve. “Hitomaro… ?” he began and faltered.
Hitomaro’s voice was abject and his tone oddly detached. “Forgive the trouble I have caused. You saved my life once, but I should have known it was forfeit. I’ll make it easy for you. Once a killer, always a killer, they’ll say.”
A furious anger seized Akitada,and his voice shook. “Make it easy for me? Like Tora, you mean? You think that will make it easy? Why did you do it? You had your life before you. The other time you killed to avenge your wife’s honor. And I… I thought I had found a man I could trust with my life, a friend, and I counted myself lucky. I would have done anything, faced anything in this godforsaken place to avoid this.” He struck the desk with both fists. “Why, Hitomaro?”
Hitomaro lowered his eyes and shook his head mutely.
“Did you think to save me by killing the woman?”
“I thought of it. Also becauseI was angry that she had lied to me and used me to get to you.”
Akitada put his face in his hands and groaned.
After a moment, Hitomaro continued in the same dreamy tone, “I was so angry I could’ve killed her,perhaps I would’ve killed her . . . but when I saw her, she looked asleep. Her head was turned away and I couldn’t see at first. She wore that white robe-she must have changed into it after she got back from the tribunal-and I thoughtshe was covered with a piece of crimson silk. Strange, I wanted to kill her,but I also felt desire. She was so beautiful. . . lying there.”
Slowly Akitada raised his face from his hands and stared at Hitomaro. “You did not do it? She was dead? When you found her, she was already dead?”
Hitomaro nodded very slowly.His eyes were unfocused, staring past Akitada as if at a memory indeliblyetched on his brain. “I could see what was wrong when I came closer,” he saidin the same terrifyingly detached voice. His right hand touched his neck. “Herhead was almost cut off. She was lying there in her own blood. It was stillflowing… and warm. It was her blood that had turned the white silk red.”
“Dear heaven.”
The toneless voice went on. “Idrew my sword and went to look for her killer. In every room. There was no onethere, not even the maid servant. Then I went back to her. I… I tried to holdher, but her head … I thought, perhaps she’s not quite dead. So I tried totie up the wound. I cut some of the fabric of her gown with my sword. That’swhen they found me. The maidservant and the constables.”
“But you did not kill her,”Akitada confirmed again, relief was hing over him like a warm spring shower.
Hitomaro shook his head mutely.
“Have you any idea who did?”
Hitomaro plucked at hisblood-soaked sleeve. The glazed look was still with him.
“Hitomaro.” Akitada leanedforward. “Think! We must find the killer to clear you. Anything may help. Didshe complain about anyone? Who were her friends? Was she worried aboutanything?”
Hitomaro shook his head toevery question. He frowned, seemed to make an effort to think. “She asked a lotof questions about the murder investigation. But she also asked otherquestions, once about the judge.” His voice turned bitter. “I was the last manshe would have confided in. She used me to get information.” His eyes met Akitada’s for a moment. “Let it go, sir. This way she cannot make any moretrouble. If you start looking for her killer, the enemy will take other action.Now it will just be seen as a lover’s quarrel.”
“And you will die for it. Eventhe most lenient court in the capital will balk at passing over a secondmurder.”
Hitomaro’s mouth quirked into aghost of a smile. “Do not worry so. I am done with life.”
“What?” With that angry shout,Akitada rose. “Well, then, go to jail, for I cannot save you from that, but donot think that your friends will rest while you submit to trial, sentence, andexecution because you are tired of living.” He strode to a clothes chest andthrew it open, rummaging until he found his quilted hunting robe, heavyleggings, and an old fur-lined cap. Hitomaro watched without comment as Akitadaput those on, snatched his sword from its stand, slung it over his shoulder,and then clapped his hands.
The constable peered in.
For so big and strong a man,Hitomaro looked oddly shrunken and helpless, sitting there slumped, his headbowed, and his broad hands resting limply on his knees.
“Take the lieutenant to thejail and lock him up,” snapped Akitada.

There was the usual crowd of ghouls when Akitada got off his horse in front of theOmeya house. Only Tora and Genba, both grim-faced, accompanied him. In hishurry, Akitada had dispensed with the usual runners, banner bearers, andscribes, but he was recognized nevertheless, and the people parted before himsilently.
Akitada glanced at them, thenlooked up and down the street, at the neighboring houses, and at the reargarden of the Fox Shrine across the road. When he had an idea of thesurroundings, he entered the Omeya house.
A thin girl with a grotesquelylarge head and thin, greasy hair twisted into a bun tried to fade into the wallof the hallway leading to the rear of the house. Behind her, steep steps led upto the second floor.
“You there!” Akitada called tothe girl. “Come here!”
She shook her head violentlyand turned to scramble up the steps with the agility of a monkey.
“Get her!” Akitada snapped toTora and walked into the first room. It was furnished as a reception room andempty. He continued down the corridor, opening doors and closing them again onunoccupied rooms. Upstairs he heard Tora’s pounding footsteps and the squealsof the girl.
At the end of the corridor aconstable suddenly appeared from one of the doors. “Out!” he shouted, wavingboth hands. “No one is allowed! How many times do I have to tell you bastards… ?” As Akitada stepped from the shadows, the constable fell abruptly silentand dropped to his knees. Akitada walked around him and into the room the manhad come from.
The murder scene was asHitomaro had described. Genba, who came in behind him, gasped audibly, thenwent to feel for a pulse behind the dead woman’s ear. A heavy, sweet smell ofblood mingled with an exotic blend of incense. The bloodied gown, which hadseemed like crimson satin to Hitomaro, was now a dark rust color, and thepuddle the woman lay in had partly congealed and partly soaked into the grassmat.
Akitada bent to undo theblood-soaked bandages Hitomaro had wrapped around the severed neck. Both neckand chest looked like a single massive wound, but the pale face and glossyblack hair were untouched and still achingly beautiful. Akitada stood lookingdown at the woman he had known as Mrs. Sato, but who had also been Hitomaro’sOfumi.
Tora walked in, dragging alongthe maidservant. “She won’t talk, sir. Doesn’t make a sound. Maybe the shockhas addled her brain.” He glanced at the body and whistled. “Merciful Amida! Ican see how it would.” He released the girl.
She scuttled into a corner,where she cowered on her knees and bobbed up and down in silent obeisance.
Akitada approached hercautiously. “Don’t be frightened, girl,” he said. “Nobody is going to harm you.”
She bobbed more violently.
“Stop that!” Akitada ordered,stamping his foot. “Look at me!”
She became still and raisedsmall, anxious eyes to his face. Her bony, work-reddened hands hovered beforeher face and then touched her ears.
“Were you here during the day?”Akitada asked.
She only looked at him withwide, frightened eyes.
“Did you see anyone in thishouse after the midday rice?”
Still no answer.
“Were you here when this womanreturned? Speak, girl! You won’t be punished.”
“Sir?” Genba joined him. “Ithink she’s a deaf-mute. I’ve seen them make that sign with their hands. Youknow, pointing to their mouth and ears.”
“Good heavens, what next?” saidAkitada in disgust. “A witness who may have seen the killer and can’t speak.”
“She may read lips. Let me try,sir,” Genba offered and crouched down next to the girl.
Akitada turned away. The room’sluxury and good taste astonished him. Even the mat on which the body lay was atleast two inches thick and woven of the finest grass, its edges bound in purplebrocade. He bent to touch its surface. The mat was smooth, soft, and springyand must have cost a great deal. Around it stood curtain rails of paintedlacquer draped with robes embroidered in silk and gold threads with a design ofcherry blossoms, birds, and pine branches. The brazier, its coals barelyglimmering under a thick layer of ashes, was a finely chased bronze replica ofa pair of mandarin ducks, symbol of faithful lovers. The four clothing boxes ofgold-dusted lacquer, each decorated with symbols of the season-plum blossomsfor spring, wisteria for summer, chrysanthemums for autumn, and snow-coveredgrasses for winter-stood stacked against a wall. He flung them open one by one.Each contained a rich wardrobe of women’s robes for that time of year.
“She lived pretty well for awhore,” Tora commented.
“What?” Akitada was stilllooking about for an object that should have been there but was not.
“It’s clear where Hito’s moneywent,” Tora said, pointing at the clothes chests.
“Not Hitomaro’s money. Someoneelse’s,” said Akitada. “All of these things are of extraordinary quality andconsummate taste. The innkeeper’s widow, though apparently a woman of manytalents, did not have the education to select such treasures. Neither would shehave found them in this city.”
Genba scrambled to his feet andjoined them. “Sorry,” he said. “The girl’s not just deaf and dumb, but a bitslow. She kept shaking her head when I asked if Ofumi had had any visitors. Itseems she found the body when she came to turn down the bedding and she ran toget the constables. When they returned, they found a man, covered with blood,and with a bloodstained sword in his hand, crouching over the dead woman. Ithink it must’ve been Hito. She believes he was the killer. She kept pointingto the curtain stands. Apparently she thinks that he was hiding behind themwhen she came the first time.”
“That is no help at all!”Akitada snapped. He caught a glimpse of the girl’s pale, frightened face as sheslunk from the room.
“If it wasn’t Hito, then who?”asked Tora. “I mean who else would want her dead? The bastard who hanged theOmeya woman in jail so she wouldn’t testify against this one wouldn’t turnaround and kill her, too. It doesn’t make sense.”
“Maybe not,” Genba said hotly, “butit wasn’t Hito. I’d bet my life on it. He loved that fox of a woman. And besides,he would never kill a defenseless female.”
“Hmm,” muttered Akitada. “Genba?When you asked that servant if anyone had come to see Ofumi, did you use theword ‘visitor’?”
“Yes. Why?”
“Look around you. Someone mayhave called who was not, in the servant’s eyes, a visitor but had a right to behere. Come on, both of you. We are going to Flying Goose village.”

The road to the coast was wide and lined with stands and roadside eateries, amongthem the shrimp shack where Hitomaro had first tangled with Sunada’s henchmanBoshu. The wind carried the tangy smell of the ocean. Now, in this icy weatherand at this time of day, the road was deserted. The gusts buffeted them andtossed the horses’ manes and tails. They were thankful when the gray easternsea came into sight beyond a forlorn cluster of fishermen’s wooden shacks andmore substantial warehouses. There were only traces of dirty snow about here,but the sky was an ominous gray and the waves roared and crashed onto the rockyshore. Far out, a fleet of three merchant vessels tossed and bucked on theiranchor ropes. All the smaller fishing boats, hundreds of them, lay pulled up onthe beach, weighted down with heavy nets and rocks.
Barely glancing at thewhitecapped sea, Akitada rode straight through Flying Goose village toward theonly buildings important enough to be Sunada’s residence. The large compoundwas enclosed by dirt walls and shaded by windswept pines.
Its main gate was made of heavybeams and boards, studded with big iron nails which had left bloody trails ofrust on wood grayed by the wet and salty sea air.
Tora pulled his sword from thescabbard and delivered a series of resounding knocks with its hilt. “Open up inthe name of the governor!” he bellowed.
The right side of the gate openedsoundlessly on well-oiled hinges. An elderly one-legged man on a crutch staredup at them. “What is it?” he croaked in the local dialect. “The master’sresting.”
“Out of the way!” Tora urgedhis horse forward and the man twisted aside, grabbing in vain for Tora’s bridlebefore he fell.
They galloped past largestorehouses, stables, and servants’ quarters to the main residence. There theydismounted, pushed past another gaping servant, this one missing an arm, andinto the interior of the house.
Akitada saw with one glancethat the mansion was spacious and built from the finest woods but in the styleof well-to-do merchants’ houses. He turned to the servant who had fallen to hisknees before him and seemed to be objecting in his heavy dialect.
“What is he saying?” Akitadagrowled to Genba, who was more likely than Tora to have picked up the localpatois.
“I think he says that hismaster’s sick.” Genba sounded dubious and added, “The fishermen hereabout talkdifferently from the townspeople.”
“Sick? Ask him if Sunada hasbeen out today?”
Genba did so, but the man keptshaking his head and repeating the same phrase while wringing his hands.
Akitada grumbled, “Come on! We’llfind the patient ourselves.”
The anteroom opened into alarge, gloomy reception hall where heavy pillars rose to the high rafters. Thetatami mats looked thick and springy, and on the walls paintings on silk-courtiers and ladies moving among willow trees and graceful villas-glimmered inthe dim half-light. At the far end, a long dais stretched the entire width ofthe room. It held only a single red silk cushion in its center.
Genba muttered, “If this is howa merchant lives, sir, Takata manor cannot be much better.”
“Not much more impressiveanyway,” said Akitada. With a glance at the paintings, he added, “And lessrichly furnished, I think.”
“Come on,” cried Tora from acorner behind the dais. “Here’s a door to the private quarters.”
They entered a smaller room, asort of study. A lacquered desk with elegant ivory writing utensils stood inthe center. Handsomely covered document boxes lined one wall, and doors openedonto a small garden. But this room, too, was quite empty and had the tidinessof disuse: a new ink cake, an empty water container, new brushes, and neatstacks of fine writing paper.
“Let’s look in those boxes,”said Genba. “I bet that’s where he keeps all his business accounts.”
“Later!”
In the dim hall, the servantstill hovered near the other end of the dais. When he saw them coming back, heducked behind one of the pillars and was gone.
Tora cursed. “Where did thatsneaky bastard go? We’d better catch him before he warns Sunada.”
“After him, Tora,” Akitadasaid. “Genba and I will check the rooms.”
They opened door after door onempty room after empty room. The roar of wind and tide was faint here; only thesoft hiss of the sliding doors on their well-oiled tracks and the sound oftheir breathing accompanied them through luxurious, unlived-in spaces. Therewere more paintings, carved and gilded statues, pristine silk cushionsprecisely positioned and unmarked by human limbs, lacquered armrests, bronzeincense burners without a trace of ash, copper braziers without coals,innumerable fine carvings, and containers of wood, ivory, jade, or gold.
“It’s like he’s emptied out atreasure house to furnish this place for a bride,” said Genba in one room,looking into brocade-covered boxes of picture scrolls and illustrated bookswhich filled the shelves of one wall.
They reached the end of thehallway without seeing anyone. Heavy double doors led outside to a broadveranda that extended across the back of the villa and continued along twowings on either side. Below was a large garden. Pines tossed in the wind andlarge shrubs hid paths leading off in all directions. Roofs of other buildings,large and small, were half-hidden by the trees.
“Which way now?” asked Genba,looking from side to side. “Should I shout for Tora?”
“No. Listen! I thought I heardmusic.”
But the rhythmic boom of thesea and creaking and rustling of the trees covered all human noise.
Akitada shook his head. “Itmust have been the wind. You take the right wing! I’ll go left.”
“What about the garden?”
“When you’re done. We’ll meetby that bridge over there.”
Akitada strode down thegallery, flinging open doors, checking more empty rooms. One of them containeda large painting of three ships at sea, the same ships, unless he was mistaken,as those in the harbor. Some odd-sized document rolls lay stacked on a largechest and he quickly unrolled the top one. It was a map, carefully prepared, ofan unidentified shoreline. Strange symbols marked the land, and lines separatedprovinces and districts. On the water tiny fleets approached harbors. He wasabout to roll it up again, when he noticed one of the symbols. It was theemblem drawn by Takesuke’s soldier, from the mysterious banner carried by someof Uesugi’s troops. Proof that Sunada was at the heart of the conspiracy.
Akitada ran down the steps atthe corner of the building and joined Genba on the bridge.
“Well?” he asked, seeing Genba’sface.
“The whole wing’s one hugeroom, sir. But I couldn’t get in. It’s locked.”
“Come,” cried Akitada runningahead. “That must be where he is. Couldn’t you force the door?”-this last in atone of frustration. Genba was, after all, immensely strong. If he could liftand toss a trained giant from the ring, why could he not break open a meredoor?
The answer became obvious. Thiswas no ordinary door. Its hinged, double-sided panels were made of thick slabsof oiled wood and embossed with bronze plates incised with gildedornamentation. The locking mechanism was hidden in a bronze plate decoratedwith the same emblem as on the banners and the maps, only here there was nodoubt what it represented: an ear of rice. And now Akitada understood the largewarehouses outside. No doubt they held a good part of the province’s riceharvests. The crest was that of a rice merchant. Sunada.
Akitada listened at the door.Nothing. Inside all was as silent as a grave. He turned away when he heard acry of pain in the garden. They rushed down the stairs and along a path thatled into the shrubberies. At a fork, they separated. Akitada found a rusticgarden house, little more than a tiled roof supported by slender woodencolumns. A heavy layer of dead vines curtained it. He thought he saw the vinesmove and flung the brittle tangle aside. Nothing. He turned to leave whensomeone flung himself on him, knocking him down.
“Got you, bastard!” snarledTora, yanking Akitada’s arms back. Akitada shouted at the pain in his shoulder,and the rest was confusion, because Genba arrived next and swung at Tora,knocking him across the narrow space and against one of the pillars. With acrash, the pillar gave and the garden house collapsed.
They disentangled themselves.Tora rubbed his back. “Sorry, sir. When I saw someone slipping into the gardenhouse, I. . .”
“And I heard the master cryout,” Genba said, “and thought some scoundrel had got hold of him. This is avery strange place. Where are all of Sunada’s people? There is nobody here butus and two old cripples. Why surround yourself with cripples when you’re asrich as Sunada?”
Akitada massaged his throbbingshoulder. “Sunada is a strange character. I remember he behaved with the utmosthumility at Takata, but in the city he swaggered among the merchants andattempted to control my staff. Apparently he lives alone here, in a house whichis large and empty-for we have seen neither bedding nor clothes boxes for afamily-yet in the city he keeps women and indulges in lavish and luxuriousparties. He hires cutthroats to intimidate the little people outside, butemploys injured fishermen who can no longer make a living on the sea.”
“Fishermen?” Genba asked,surprised.
“The two servants. Both of themare local men by their dialect and both are maimed.”
“No wonder they wouldn’t helpus.”
“Yes. But I wonder why thehouseman looked so worried.” Akitada turned to Tora. “Did you see anythingunusual?”
Tora grumbled, “This wholeplace is haunted. There are ghosts in the trees playing lutes.”
Genba laughed. “You’ve got tostop seeing ghosts all the time, Tora. It’s addling your brains.”
“Playing lutes?” said Akitada,grasping Tora’s arm. “Where did you hear that? Show me!”
Tora retraced his steps. Suddenly,faintly, through the whistling of the wind in the boughs, they heard it.Someone was playing a lute.
Tora froze. “There. That’s whatI heard.”
Akitada pursued the sound,followed by Genba and, reluctantly, Tora. They broke through a thicket at theend of the property and stood before a small pavilion. Beyond, the dunes beganand sere grasses grew all around and up to its bleached wooden steps. The windwas loud here, but so was the sound of a lute, inexpertly plucked, buthauntingly sad in this desolate place.
Akitada’s face was grim. Heturned and said, “Both of you wait here till I call you.”
He walked quickly up the stepsof the small veranda, almost stumbling over the huddled shape of the one-armedservant who was cowering there, and flung open the door.
The room was tiny. All itcontained were a pristine grass mat and the owner of the estate. If he hadnoticed Akitada’s abrupt entrance, he gave no sign.
Sunada sat hunched over abeautiful lute, muttering to himself as he picked out a vaguely familiar tune. “Thesnows will come, and the snows will go,” he sang softly, “and then my heartwill melt into a flood of tears.”
“A famous old tune,” Akitadaremarked, closing the door behind him. “Where did you learn it?”
Sunada did not look up. “She usedto sing it.” His voice was brittle, like the dried leaves of the summerhouse. “Shesang beautifully. Astounding in someone of her class. I fell in love with herwhen I first heard her. Of course, there was also her physical beauty, butother girls had that.” He paused to pluck more notes, random ones, and smiled. “Ihave traveled far and had many women. She was like none of them.”
Akitada quietly lowered himselfto the floor.
“How did you find me?” Sunadaasked almost casually.
“The lute. The curio dealertold me that the woman Ofumi had one that was so rare and expensive that itcould only be purchased by you.”
“Ah. I did not plan this. Onedoes not plan an obsession. Imagine. The daughter of peasants and wife of adoss-house keeper on the post road! She could not speak properly when I firstmet her.’’
“How did you meet?”
He waved a dismissive hand. “Purechance. The Omeya woman used to find entertainment for me. One day I came tomake arrangements for a small party and found her giving lute lessons to aperfect goddess. I canceled the party and spent the night with my goddessinstead.”
“She was willing?” Akitadathought of the widow’s claims that she had been forced to submit to Mrs. Omeya’scustomer.
Sunada finally looked at him,surprised. With a cynical grimace, he said, “Naturally-eager even, as soon asthe old one explained who I was. Oh, I always knew Ofumi for what she was, butI wanted her, needed her …” He grimaced again and broke off. Raising the lutewith both hands above his head, he brought it down violently, smashing thedelicate inlaid woods into splinters, and tearing at the strings with franticfingers until the wires parted with a sound that hung in the room like ascream, and blood ran from his hands.
“It was you who killed her,wasn’t it?” Akitada said softly.
“Dear heaven!” Sunada looked athis bleeding hands and began to weep. “This woman whom I raised from the gutterto become my consort, for whom I built and furnished this house, for whom I didunimaginable things-she betrayed me. Betrayed me with an oaf of asoldier. One of yours, Governor.” He clutched his head and rocked back andforth in his grief.
“You did not answer myquestion,” Akitada persisted.
Sunada lowered his hands andlooked at Akitada. “Come, Governor, don’t plague me with questions. Nothingmatters any longer.”
“What about Mrs. Omeya? Did youkill her?”‘
Sunada frowned. “That woman!You know what she whispered to me? That your lieutenant had been spending hisnights with my future wife. She thought I could use the information againstyou.” Sunada laughed. “The fool!”
Silence fell.
Akitada said, “I am arrestingyou for the-murders of the woman Ofumi, her landlady, Mrs. Omeya, and thevagrant Koichi.”
Sunada ignored him. He fingeredthe broken lute. “Music fades …” He raised his eyes to Akitada’s. “You know,”he said with a crooked smile, “Uesugi underestimated you, but I never made thatmistake. A worthy adversary is preferable in a contest for power, don’t youthink? And I was winning, too. Wasn’t I?”
Yes, thought Akitada, Sunadahad been winning all along. Had it not been for the merchant’s fatal obsessionwith that arch seductress, Akitada would have been powerless to prevent adisastrous uprising. Aloud he said, “No. The gods do not permit the destructionof divine harmony. You raised your hand against the Son of Heaven.”
Sunada sighed. “Always theofficial view.”
“It is over, Sunada.”
The other man nodded. “I nolonger care. You will find what you seek in my library, the large room in thewest wing. Behind the dragon curtain are documents, plans for the insurrection… it will be enough to end my life . .. and the lives of others.”



NINTEEN



THE TURNING WHEEL


Well done!” grunted Hitomaro, parrying Akitada’s long sword and stepping back.
Both men were stripped to thewaist, their bare skin covered with the sheen of perspiration on this gray andcold morning outside the tribunal hall. Akitada smiled briefly and checked thebandage on his left shoulder. “I think it’s coming back to me,” he said. “I wasafraid my arm had stiffened.”
“One rarely forgets the rightmoves.”
Hitomaro’s face did not loseits gravity. Akitada had hoped that the workout would lift his lieutenant’sspirits, but he had not once lost his detachment. Akitada did not like thatfaraway look in Hitomaro’s eyes; he seemed to be gazing into an unseen world,listening for an unheard sound.
“I would not wish to disgracemyself before Takesuke,” Akitada joked lamely. “He already has a very pooropinion of me.” They all thought that a battle was unavoidable. Men would dieand, unlike Sun Tzu, Akitada did not believe that men ever died gladly. Theresponsibility frightened him more than his own death, but he could not falternow.
Hitomaro resumed his position.They reengaged and continued their practice until the nearby monastery bellsounded the call for the monks’ morning rice. When Captain Takesuke arrived,they were bent over the well bucket, sluicing off their sweat.
Takesuke smiled when he took inthe significance of the sword practice. “I’m happy to see you quite recovered,Excellency,” he said with a smart salute. “I also have made preparations. Youwill be proud of the troops. In fact, I came for your Excellency’s banner so wecan make copies to carry into battle.”
The feeling of well-being afterthe exercise evaporated with the water on Akitada’s skin. Here was a man afterSun Tzu’s heart. He shivered and reached for a towel. “Hitomaro will supply youwith what you need. The problem is getting Uesugi out of Takata. That manor istoo strongly fortified.”
Takesuke said confidently, “Hewill fight. How can he refuse and retain his honor now that he has openlydeclared himself ruler of the northern provinces and demanded our formalsubmission?”
Akitada shot him a sharp glanceas he tossed away the towel and reached for his gown. “Just how do you knowthat, Captain?”
Takesuke pulled a folded,bloodstained sheet of paper from under his shoulder guard. “One of my menbrought this from Takata. When it got light enough, they noticed two posts thathadn’t been there before. They sent a man to investigate. He found two freshcorpses tied to the posts. They had been disemboweled and one had this attachedto his chest with a dagger.”
Sickened, Akitada unfolded thepaper. The writing was large and crude, the characters in the middleobliterated by the blood-soaked hole left by the dagger, but the content wasclear: “The traitor Hisamatsu sends this greeting to Sugawara and Takesuke: Bowto the new Lord of the North or suffer as I did.”
“Hisamatsu is dead,” Akitadasaid tonelessly, handing Hitomaro the message.
Hitomaro read and nodded. “Hehad no chance. What good is a raving lunatic to Uesugi? I suppose the other oneis Chobei?”
Takesuke nodded.
Akitada said, “They wereprobably killed last night, a whole day and night after Hisamatsu went toTakata. That means Uesugi did not act until he got news of Sunada’s arrest.”
Hitomaro looked surprised. “Youmean he blamed them for that?”
“Perhaps.” Akitada refolded thepaper and put it in his sleeve. “Or perhaps he had been waiting for Sunada’sinstructions. In any case, he keeps himself informed about developments in thecity.”
“The faster we move on him thebetter,” Takesuke said eagerly. “When will your Excellency give the order to march?”
The man’s eagerness tosacrifice himself and untold numbers of other humans on the battlefield was toomuch for Akitada. He swung around angrily. “Have you not been listening, man?We cannot take the manor. It is inaccessible-as you should have realized longago. And I doubt that Uesugi will accommodate us by coming out. Get it intoyour thick skull and stop badgering me!”
Takesuke blanched. He bowed. “Myapology.”
Akitada bit his lip. He wasashamed of his outburst and tempted to leave the awkward scene for the safetyof his office. Eventually he said grudgingly, “There is still a great deal ofpaperwork to be done before we can bring formal charges against Uesugi, but Isuppose we must make ready to attack.”
Takesuke got up and stood toattention. “Yes, Excellency. Thank you, Excellency.”
Akitada sighed. He could notafford to antagonize this man. “Perhaps tomorrow, Captain,” he said and walkedaway.
¦
Thetribunal archives had lost their dusty, musty air of disuse. On a closerinspection of Sunada’s house, the warehouses had held much of the province’srice stores, and the locked room had guarded the secrets of a planned uprising.
Now everywhere in the tribunalpiles of document boxes covered the floor. The two clerks were bent overpapers, reading, making notes, and sorting Sunada’s records into neat stacks.Seimei bustled about, checking and labeling the stacks and making notes. Aharassed but happy Hamaya greeted Akitada.
“Excellency, I am amazed,” hecried. “You have uncovered an enormous conspiracy! Nobody could have dreamed ofsuch a thing. And it is all here. Lists of conspirators’ names, contacts inother provinces …” He snatched up one of the piles and followed Akitada intohis office. “Look! These are the rice records for the last year. This is theUesugi seal. Sunada paid Uesugi for eight thousand bales of the provincial fallharvest, and the amount is less than half of its value. According to Uesugi,that rice went to the troops in the north.”
Akitada suppressed hisimpatience. Hamaya had worked hard and accounted for part of the missinggovernmental rice stores. He peered at the figures, nodded, and said, “Excellentwork, Hamaya. You and your clerks are to be congratulated. We can charge Uesugiwith diverting government property to his own uses. Start drawing up thepaperwork.”
Hamaya bowed, pink withpleasure. “Immediately, sir. Oh, I almost forgot…look at this. It’s a letterfrom someone in the capital, I think. Stuck in the pages of the merchant’spersonal accounts. It must be a hoax. Surely it couldn’t be … treason?”
Akitada snatched the letterfrom Hamaya’s hand, glanced at it, and felt his heart stop. “Someone’s privatejoke, no doubt,” he told the head clerk and tossed the paper carelessly on hisdesk. “Let me know when the charges are ready.”
He waited until Hamaya had lefthis office, then read the letter again. It was addressed to Sunada andencouraged him in his plan to establish a separate northern rule with promisesof high appointment in the capital if his endeavor could influence imperialsuccession. The letter was unsigned, but Akitada had recognized the seal. Itbelonged to one of the sons of the retired emperor. This young man had brieflyserved as crown prince, but had been replaced in the succession by a child, theson of the present empress and grandson of the Fujiwara chancellor.
Because of Fujiwara marriagepolitics, intrigue within the imperial family was always a danger, andpunishment usually fell heavily on the innocent, on loyal servants and dutifulofficials along with their families, rather than the highly placed principals.
Therefore Akitada stared at theelegant paper with particular horror. It lay on his desk between the blackarrow which had killed Kaibara and saved Akitada’s life and the lacquered boxof Tamako’s shell-matching game. Men played deadly games everywhere. Not onlywas he about to risk his life to secure this province, but the letter representeda bloody upheaval about to happen in the capital, and on his, Akitada’s,report. Yet duty required him to make this report. By a twist of fate, he wasforced to destroy lives, careers, and families, perhaps his own included, whenhe had struggled all along to avoid bloodshed.
Akitada knew that another manwould burn the letter and forget its contents. Echigo was a remote province. Ifthe insurrection collapsed here, the disaffected prince in the capital mightwell give up his aspirations.
But weighed against the presentand future danger to the emperor, this was not an option open to Akitada. Whatif the news of the collapse of the northern uprising prompted desperate actionin the capital? And what guarantee was there that an ambitious prince might notplot again, and again?
He raised his hands to his faceand groaned.
“What is the matter, husband?”Tamako had entered silently, wide-eyed with concern. She looked frail in themorning light, her hands resting protectively on her swelling body.
Akitada smiled bleakly. “I amafraid I may have failed both of us,” he said. “I no longer know what is to bedone.” He closed his eyes. “And I think I am about to fail the emperor nomatter how I choose to act.”
He heard the rustle of her silkgown as she sank down next to him, then felt the warmth of her body pressed tohis. “You cannot fail me,” she whispered, “no matter what you do. It is not inyou.” She withdrew a little. “You will fail yourself only if you shirk yourduty. And how can you fail the emperor if you obey his laws and perform yourduty?”
He shook his head and smiled alittle at her fervor. “Here,” he said, pushing the letter toward her. “Thisaffects you and our unborn child as well. Read it!”
She read. “Whose is this?” sheasked.
“It is Prince Okisada’s seal.”
She drew in her breath sharply.“I see.” Her eye fell on the arrow on his desk. “Would you aim an arrow into adark cave because you thought a bear was moving inside?”
A bear? A cave? What did shemean? Perversely, Tamako’s words conjured up another memory: White Bear, Kaoru’sdog. Kaoru’s long bow. Akitada’s hand went to the arrow. By its length and rarefeather it was a contest arrow, not an ordinary soldier’s issue. He recalledHitomaro’s amazement at Kaoru’s bow, his skill with it. Like his coroner, hisnew sergeant of constables was an enigma.
The more he thought about it,Kaoru’s education and his difference from the other outcasts were mysteries hehad not pursued because there were more urgent problems to be solved. Was thisjust a minor puzzle, or was it at the heart of the Uesugi stranglehold on thisprovince? And how was it connected to Kaibara’s death?
“Akitada?”
He was snatched back to thepresent. “What?”
“I only meant that you cannotknow the situation in the capital. If you release the arrow, it may merelywound the bear, or kill its cub. Then you may be hurt instead.”
How astute she was. “Yes. I know. That is the problem.” He turned his attention to the arrow again,twisting it this way and that.
Tamako frowned. “A hunter might wait for another opportunity,” she remarked anxiously.
“Yes. You are quite right.Thank you.” He smiled at her, noting that the protective hand rested on her softly rounded belly again. Women played by their own rules, followed their own concept of honor, he thought and was surprised at the discovery.
She blushed as if she had read his mind. “Forgive me. It was not my place to advise you.”
“On the contrary. I think you have helped me solve another mystery.”
“Oh?” Her pale face lit up,then looked puzzled. “Again?”
“Yes. Your final match in our shell game led me to Sunada.”
“The ladies with the lutes!”She clapped her hands. “But how?”
“The murdered woman owned a lute, a very expensive, rare one. After the murder, that lute was gone. I realized that only Sunada could have bought it, or had the taste to do so. And he would have taken it away with him.”
“How horrible!” Tamako’s eyeswere large with shock. Then she added quickly, “But he must have loved her very much to have spoiled her so,” and her eyes lit up as if a thought had crossed her mind. She glanced at the shell-matching game. “Did the game … cost very much?” she asked, half hopeful, half afraid.
Akitada did not know how to answer. He had paid much less than it was worth. Had not the curio dealer said the shell-matching game had been ordered as a gift for an Uesugi lady years ago? He had a dim memory of those same flowers and grasses among the decorations on a suit of armor in the Takata armory.
Would Tamako think he did not love her? The female mind drew the most astonishing conclusions sometimes. He said, joking though his heart was afraid, “However you might rate my affection,I certainly would never entertain any murderous thoughts.”
Puzzlement, then comprehension and embarrassment passed quickly over her face. But to Akitada’s relief, she burst into laughter. Tamako laughed like a child, eyes sparkling, head thrown back, pink lips revealing perfect white teeth. She rarely practiced the custom of blackening her teeth as ladies in the capital did. And this was not ladylike laughter either. It was wholly infectious, and Akitada joined in.
The door opened, and Tora looked in curiously. Behind him Hamaya and the two clerks craned their necks.
Akitada glanced back at his wife.Her hand now covered her mouth in the prescribed manner, but above it her eyes sparkled with mirth.
“Come in, Tora,” said Akitada,smiling at his wife, who rose and, bowing to him, left the room. “What is it?”
“Kaoru sent me. Sunada wants totalk to you. Kaoru doesn’t dare leave, not after what happened with the Omeyawoman. He’s afraid Sunada might kill himself.”
“Thank you,” Akitada said,jumping up, “this could be important. Anything I can use to avoid open war withUesugi would be heaven-sent.”

The atmosphere around the jail was tense. Guards manned the entrance to keep away the curious. In spite of this, two cripples had taken up position near the steps and raised sad faces to Akitada. He could not understand their piteous cries and was about to toss them some coppers, when Tora said, “Sunada’s servants. They followed him and have sat here ever since.”
In the common room more constables snapped to attention. Kaoru was seated outside Sunada’s cell door.He looked tired, but rose immediately and bowed to Akitada.
“Sergeant,” said Akitada, “I want you to send one of the constables to Captain Takesuke and request five of his best men to carry a dispatch to the capital.” His eyes fell on the barred window of a cell door which was suddenly crowded with three familiar faces.
Only Takagi’s wore the usual vacant smile. Umehara looked pale and frightened, and Okano had been weeping.
“Why are they locked up again?”Akitada asked.
“I did not want to take any chances this time, sir,” Kaoru said in a low voice. “Not after my recent negligence.”
“Let them out.”
The three men tumbled out hurriedly to express their gratitude. Okano, who had a flowered scarf tied about his face, looked more like a farmer’s wife than ever. He insisted on kissing the hem of Akitada’s gown. Umehara was gabbling something about salmon stew, and Takagi asked for his gold coins again.
The confused scene was an unwelcome reminder to Akitada that he must close their case officially. Their freedom depended on Sunada’s testimony in court.
“Get everybody out,” Akitadasnapped to Kaoru, “and take care of that message. Immediately! It’s urgent.Then come back here.”
When they were alone, Akitada had Tora unlock Sunada’s cell and went in.
The change in the man was shocking. The once smooth, shining face of the wealthy merchant was gray, and the skin sagged. He looked up at Akitada from heavy-lidded eyes without bothering to rise or bow. “I could not sleep,” he said.
Akitada wondered whether this was a complaint about jail conditions or more expressions of his grief and despair. To his surprise, it was another matter altogether.
“Those three men.” Sunada’s eyes went to the wall that separated the two cells. “All night they talked.There is one-his words are those of a child, but he speaks with a man’s voice.He talked of his father and mother. And he wept for them like a homesick child.It was terrible to hear his weeping. Another fellow wept with him. This one cried like a woman. And the old man talked about food all night. He was worried his salmon would go bad. Are they the men accused of Sato’s murder?”
Akitada nodded.
Sunada sighed. “They are innocent. I expect they have gone mad expecting to be executed. Why do some men fear death so much? I welcome it.”
“They are not mad,” said Akitada.“Until recently they moved freely about the jail. Being locked up again has frightened them. But even when I first met them, they were not concerned about dying because they knew they were innocent. Their worries concern the problemsof life. Takagi is a slow-witted farmer’s son who is homesick. Okano is an actor who is out of work and alone in the world. And Umehara has discovered the joys and frustrations of cooking.” Akitada paused. Sunada had surprised him again. He said tentatively, “I had hoped to prove their innocence and release them this week.”
“And now you cannot do so?”
“Not without your help.” Sunada’s words had given Akitada new hope. Perhaps he had misjudged the man. Whateverhis crimes, he was not without pity. But was it reasonable to expect a favorfrom someone he was about to sentence to death? Sunada was guilty of triple murder and treason. Why should he care about justice in the abstract? Why woulda criminal who faced execution in its most cruel form-treason against the emperorwas punishable by disemboweling before decapitation or by being beaten todeath-care about three poor men? Takagi, Okada, and Umehara had neither ambition nor potential. They were the dregs of a society Sunada had risen from through lifelong effort and relentless pursuit of power.
But Sunada nodded. “That is why I sent for you. I am prepared to help you.”
Akitada was astonished and relieved. They were alone, but outside in the common room he could hear Kaoruin subdued conversation with Tora.
He said, “As you know, Mrs.Sato was about to be arrested for the murder of her husband. Now her death makes it impossible to charge her with the crime.”
Sunada nodded again and asked, “Howdid you find out?”
“Her alibi for the day of the murder was unshakable. It was that which led me to suspect her in the first place. It occurred to me that she must have arranged to have her husband killed while she was safely away visiting her parents. I assume you knew?”
“More than that, Governor.Ofumi was a remarkable woman and perfectly capable of devising the plan on her own, but she lacked the necessary contacts.”
“So you found Koichi for her.”
“That was clever of you. I rather suspected that you did not quite believe my story of self-defense when I killed him in the market the other day.” Sunada grimaced. “It was a public service, though I was protecting myself. Unfortunately assassins are unreliableassociates. When you refused to believe the three travelers guilty and startedlooking for another killer, he demanded money. I could afford to pay, but a manof his background and reputation cannot be trusted. I decided to act while Ihad witnesses. Then one of your men happened along-” Sunada broke off andclenched his fists. “Of course,” he muttered. “The lieutenant who attempted toarrest me-he was the one who seduced her.” He glowered at Akitada. “Wasn’t he?”
Akitada was taken aback. Howcould this matter now? In justice to Hitomaro, he said sharply, “You are quitewrong. She seduced him.”
For a moment their eyes held ina contest of wills, then Sunada lowered his head. “Perhaps she could not helpwhat she was, what she made men do.”
“A woman who plots to have herhusband killed deserves no pity,” snapped Akitada.
“What would you know of a woman’slife?” Sunada asked wearily. “That girl-beautiful beyond belief, full of grace,endowed with talent, clever, lively, and filled with dreams-she was born into apeasant family and sold in marriage to an old man, a desiccated dotard so closeto death that he stank of decomposition! What chance had she by your laws?”
“Not my laws. The laws of thegods. She was not mistreated. By all accounts Sato doted on her.”
Sunada moved impatiently. “Shewas made for better things. He had no right to possess her.”
This was absurd-as any goodConfucian scholar knew. The ancients taught that a woman had no right to choosefor herself. Her duty was first to her parents, then to her husband, and lastto her son. And if she was unfortunate enough to survive her immediate family,another male relative would direct her life.
But there was no point inarguing with this man. Akitada said, “So you ‘contacted,’ as you put it,Koichi, a man with a long record of crimes. In fact, you had him released fromhis latest jail term the day before Sato’s death. Employing the unemployablehad always worked well for you. Such men are grateful. Did Koichi balk at allat murder?”
“He was eager to do it andbragged about it afterwards. I found him repulsive.”
“Ah, so he reported to youafter the murder.” Akitada was pleased. The case would be resolved moresmoothly than he had hoped. “Koichi entered the Golden Carp in midafternoon, ata time when Mrs. Sato would have reached her parents’ village arid been seenthere by as many people as possible. It was a sunny day, and the inn’s hallwaydim. Koichi stumbled over a packsaddle and damaged it. Okano, one of the threetravelers, was taking a bath and heard the clatter but assumed it was made bycustomers who left again when no one greeted them. I do not know whether Koichibrought a weapon, but I think he saw a large knife lying in the kitchen anddecided to use it. After killing the sick old man, Koichi emptied the moneybox, replaced the knife where he had found it, and left again as unobserved ashe had come.”
“I did not know about thepacksaddle, and he certainly did not tell me about the money box,” Sunada said.“Otherwise your deductions are correct.”
“Sato had saved up some gold.His widow testified that there were seven pieces, but she provided thatinformation after the three fugitives had been searched and seven gold pieceswere found in their possession. Still, it is surprising that Koichi blackmailedyou after having helped himself to all of Sato’s savings.”
Sunada laughed mirthlessly. “Come,Governor! Not even you can be that unworldly! Gold begets greed. He was to keepwhat he found as payment. Clearly it was not enough.”
Akitada knew there was a looseend still, but it had nothing to do with Sunada. He asked, “Will you sign astatement and testify in court that Koichi killed Sato on your instructions andat Mrs. Sato’s request?”
“Yes. But there is a condition.”
“No.” Akitada rose abruptly.The disappointment stung, though he should have expected it. “Even if I wishedto grant you leniency, your fate is not in my power. Neither your culpabilityin the Sato case, nor the three murders you committed yourself signify whencompared to a case of insurrection against his august Majesty.”
Sunada smiled a little. “Iknow. My request is not for me.”
Akitada hesitated. “The sameapplies to all your associates and includes your henchman, Boshu, and hisvillainous gang. They have terrorized the local people at your behest. I lookforward to sentencing them to long terms at hard labor. Besides, your peoplehad a hand in placing the mutilated body at the tribunal gate.”
Sunada looked astonished. “Forwhat it is worth, we had nothing to do with that. That was done by that animalChobei, your former sergeant, on instructions from Hisamatsu. No one else couldhave misused a corpse in such a repulsive fashion.”
“The corpse showed evidence ofhaving been stored in a rice warehouse.”
Sunada hunched his shoulders. “Byall means add it to my charges. It does not matter. And do as you wish withBoshu and his men. I’m asking you to spare the two crippled servants you saw inmy house. They are simple fishermen who lost the ability to go to sea. Theyneither read nor write and only took care of my simplest needs in my home. Inever asked more of them.”
Akitada remembered the twocripples. Again Sunada had surprised him, almost shamed him. “They have beenoutside this jail since you were brought here.”
Sunada lowered his head, thenbrushed a hand across his eyes. “I plead with you,” he said brokenly. “Theymust not suffer for their loyalty, for their love …” He choked on the word.
“Very well. If they are asinnocent as you say, they may return to their families.”
“Thank you.” Sunada boweddeeply, his face wet with tears.
Back in the common room, Kaoruand Tora greeted Akitada with broad grins.
“We heard,” cried Tora. “Yousolved the Sato case. It was brilliant. From little things like Umehara’sbackpack and a noise Okano heard, you put the whole thing together.”
“And from Koichi’s jailrecords, when no one knew he had been near the inn,” added Kaoru. “Such wisdomis worthy of the famous judge Ch’eng-Lin.”
Akitada looked at him for amoment, then smiled and shook his head. “I don’t deserve any credit. From thebeginning, Tora was closer to the answer than I was.”
“Me?” Tora gaped.
“Yes. We should have arrestedthe maid. It would have saved trouble and lives. She was an accessory beforeand after the fact and should have been questioned rigorously.”
“Kiyo? Why?”
“The bloody knife. Someone hadto put it in Takagi’s pack. Koichi knew nothing of the three travelers. I thinkwe will find that Kiyo not only knew of the planned murder, but that she andKoichi split Sato’s savings.”
Tora stared at him. “But shehated her mistress.”
“Probably. She also hated oldSato. When she thought you were a stranger passing through, she carelesslyrevealed her motive. It is to your credit that you recognized and reported it.Later she changed her story, but by then she knew that you worked for me, andthat Sunada had killed Koichi. She was afraid.”
“Well,” Tora said with greatsatisfaction, “would you believe it? I have the instinct for it after all.”
Akitada nodded. “Oh, yes. It isyour case now. Go arrest the girl and get her confession. We also need astatement from Sunada.” He paused and gave the sergeant a considering look. “Allthe clerks are busy with Sunada’s papers …”
Kaoru said eagerly, “I canwrite well enough, sir,” and gestured at a sheaf of reports on his desk.
Akitada looked and raised hiseyebrows at the neat script, then smiled. “Very well, Sergeant, go ahead. Butfirst tell your three prisoners that they are free to go. Hamaya will returntheir money and property to them. There should be additional compensation fromSunada’s confiscated estate after both cases are settled.”
¦
Someone,Tamako or Seimei, had brought hot tea and placed it on the brazier in hisoffice. He poured some and drank greedily before sitting down at his desk.
The prince’s letter stillawaited his attention. Tamako had understood immediately that an officialreport to the chancellor would set wheels in motion which might well putAkitada and his family in personal danger. She had wanted him to wait. But thiscould not wait. The emperor himself was in danger.
Akitada reached for his writingutensils. His cover letter was very brief. He enclosed it and the prince’sletter in another sheet of paper, sealed this, and addressed both to a manwhose wisdom and kindness were well known to him, the retired emperor’s brotherwho was a Buddhist bishop. Then he clapped his hands.
The young soldiers selected byTakesuke looked eager and intelligent. Akitada gave his instructions and turnedhis letter over to them. This accomplished, he had another cup of tea andrelaxed.
There was little left to do.The tangled web of murder and mayhem had resolved itself with Sunada’sconfession. Akitada took no pleasure in it. There had been many deaths andthere would be many more, public executions which he must attend in hisofficial role. Besides, it had not been his own effort which had broughtjustice to the three unfortunate travelers, or revealed and broken theconspiracy against the emperor. No, it had all been due to chance encountersbetween one woman and two men.
He considered the destructionMrs. Sato had wrought in the lives of others. The good abbot Hokko had his ownsymbol to explain the inexplicable. Buddhist scripture taught that man occupieda precarious position midway between the angels and the demons on the wheel oflife. A turn of the wheel propelled him either upward, toward righteousness,good fortune, and happiness, or it dragged him into the filth of evil andcrushed him underneath. The wheel had crushed Sunada.
He sniffed. There was a strangefishy smell in the air. Then he became aware of a peculiar noise coming fromthe wooden shutters behind him. It sounded like the gnawing of a rat. A softhissing followed, then a scrabbling noise. Akitada turned on his cushion sothat he faced the shutters. As he watched, a narrow line of light widened intoa crack and a pudgy hand appeared in the opening. More hissingfollowed-whispering, Akitada decided-and then a round red face topped withshort black horns appeared and leered in at him from bulging eyes.
Both Akitada and the goblinjerked back in surprise. The goblin squealed, and the shutter slammed shut.Akitada opened his mouth to shout for a guard, when the shutter flew openagain, revealing two human backs, bowed abjectly on the narrow veranda outside.
“Who are you and what do youwant?” barked Akitada, his heart pounding.
One of the creatures, thehorned goblin, visibly trembled, but the other one raised his gray head.Akitada recognized Umehara.
“Forgive us, Excellency,”Umehara said, wringing his hands and sniffling. “We asked your clerk to let ussee you, but it was strictly forbidden, so we came this way.”
“Ah.” Akitada regarded theshaking figure. A certain plumpness suggested Okano, but the horns? “Is thatOkano?” he asked.
The spiked head noddedviolently.
“What happened to your head,Okano? Are you playing a goblin?”
“Oh!” The actor wailed andcovered the spikes with both hands. “See, Umehara? Okano should have worn hisscarf! He is so ugly!”
“His hair is growing back,”explained Umehara.
Akitada suppressed a smile. “Situp and look at me, Okano.”
The actor sat up slowly, pudgyhands fluttering from hair to face and finally dropping in despair. With greatdifficulty, Akitada kept a straight face. Above Okano’s red face with itsbulging, tear-filled eyes and quivering lips, black tufts rose into the air.Poor Okano needed no costume to play the part of a goblin. “Can you not comb itback?” he suggested.
“It’s too short. See?” Okanoslapped at the horns with both hands. “Umehara gave Okano some fish oil. But itmade it worse.”
That explained the strangesmell.
“Ah. No doubt it will improvein time. You did not wish to consult me about your hair, I trust,” Akitadaremarked.
“Oh, no,” they chorused,exchanging doleful looks.
Umehara was wringing his hands,“It’s about the sergeant telling us to leave.”
Okano wailed, “Where will Okanogo? What will he do? He has no friends in the whole wide world. Okano will killhimself!”
“Holy heavens,” cried Akitada. “Stopthat nonsense at once. Umehara, can’t you explain to him that he is a free man,cleared of all charges, and that he will receive some money for his suffering?Why, in heaven’s name is he carrying on like this?”
Umehara began to weep also. “Heunderstands,” he sobbed. “It’s all very well for Takagi.” He wiped hisstreaming face and nose on his sleeve. “Takagi wants to go home to his village.But Okano and me …”-he sniffed-”… we’ve got nobody and … we’ve never beenas happy as we’ve been here. We don’t want to leave your jail, sir.”
Akitada was taken aback. Aftera moment, he said in a choking voice, “Well, if you are sure, I’ll put in agood word for you with the sergeant.”
** * *
TWENTY
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THE WAY OF WAR

T
wohours before sunrise Akitada still sat at his desk, staring now at thefeathered arrow, now at the shell-matching game. The tea in his cup had longsince been drunk and the brazier was filled with ashes. It had grown cold, buthe felt neither the chill nor thirst or tiredness.
All night he had turned over inhis mind the problem of the impregnable manor. Hamaya had searched the archivesfor information about its construction but found nothing of interest. Akitada’smemory from his visits discouraged hope. The natural defenses were just toogood. Each time, he had approached the mountaintop manor by its main gate-wasthere another access?-and found it could be defended against an army by ahandful of bowmen on the watchtower above. A battering ram was out of thequestion, and so were ladders. The rocky hillside, topped with walls, was toohigh and steep to be climbed against defending archers.
Of course, a bonfire laidagainst the wooden main gate would eventually consume it, but at what cost tothose carrying and stacking the faggots and bundles of wood? Still, some covermight be constructed for them.
Even then, the big problem remained:When the gate was breached, the narrow entrance would only allow a small numberof soldiers at a time to penetrate to the interior courts, and each of thosewas separately walled and defended. Uesugi had more than enough men to holdTakesuke off. Too many would die in such a gamble.
Akitada took up the arrow andfingered it thoughtfully. There was someone who might know a way.
He heard a sound in thearchives outside his office, and clapped his hands.
Hamaya stuck his head in. “YourExcellency is up already?”
Akitada did not bother tocorrect him. “Send for Sergeant Kaoru. And get someone to bring more coals andsome hot tea.”
Kaoru was prompt. It had been awhile since he had had occasion to come to Akitada’s office. When he sat down,he saw the arrow and flinched. His eyes flew to Akitada’s face.
“One of yours?” Akitada asked,watching him.
“What? Oh.” He shook his head.
“It is the arrow that shotKaibara. It occurred to me that it might have been you who shot him. Hitomarotold me of your skill with the bow.”
Kaoru blinked. “No, sir, notme, though I wish it had been. You remember I was here at the tribunal thatnight.”
“Ah, yes. Do you have any ideawho might have done it?”
Silence. A servant enteredquietly, bringing a fresh brazier of coals and a steaming pot of tea. Akitadawaited until he was gone. Then he said, “Come! You recognized the arrow. Whoseis it?”
Kaoru was pale now, but heanswered in a steady voice. “It belongs to a dead man, sir. That arrow is partof a set of contest arrows used by the late Lord of Takata’s elder brother.”
“Ah. I was sure I had seen somelike it in the Uesugi armory. It suggests that one of Uesugi’s own people shotKaibara.”
“No!”
Akitada raised his brows. “No?How else could this arrow get out of the armory?”
Kaoru looked at it as ifmesmerized. “The servants attach magic powers to … to these arrows and …there is much coming and going of servants at Takata. No doubt someone took itfrom the armory.”
“No doubt,” Akitada said dryly.“You seem well informed about the household. Have you spent much time there?”
A flush slowly rose on theother man’s face. “I did not steal the arrow, sir,” he said stiffly.
Akitada smiled. “Of course not,”he said affably. “I ask because I had hoped for information about the manor. Wewill move on Takata and demand Uesugi’s surrender today.”
“You will?” Relief gave way toexcitement. “Then the rumors are true. He will refuse to surrender and you willhave to attack the manor. May I join you, sir?”
Akitada felt depressed by theother man’s eagerness. “The bloodshed will be terrible. You would almostcertainly be killed. Besides, you are needed here.”
Kaoru bit his lip. His eyessearched Akitada’s face. Finally he said, “I could be of use. I know the manorvery well, having carried wood there all my life, ever since I was a small boyand went with my father.” He added, almost as an afterthought, “He was awoodcutter also.”
“A woodcutter, eh?” Akitadastudied the other man. “Tell me,” he asked casually, “where did you learn toread and write Chinese characters?”
“Chinese characters? I don’t…oh, you mean the jail records. I know just a few, for brevity.”
Akitada nodded. “Quite correctand appropriate for official documents. Our native tongue is more useful for poetryand the ladies’ romances. However, few people are adept at Chinese, especiallyat legal terminology, and I would guess your style is as good as Hamaya’s.Where did you learn it?”
Kaoru fidgeted. “A Buddhistpriest taught me when I was young,” he finally said.
Akitada smiled. “Really? ABuddhist priest? I see. You have a gentleman’s education and are a verytalented young man, Sergeant.”
Kaoru flushed more deeply. “Ido not lie either, sir,” he snapped.
“No, I can see that.” Akitadapaused a moment. Having enjoyed Kaoru’s discomfiture, he decided he hadtormented the young man enough. “Perhaps you would not mind drawing me a planof the manor. I am particularly interested to know if there is access by meansother than the main gate.”
Kaoru brightened. “There is oneway, sir. A hidden door and secret passage. But it will admit only a few men.”He reached for Akitada’s ink cake, poured a few drops of water in the dish andbegan to rub ink. “It’s in the northeast wall and leads to a narrow passageinside the wall. You come out in one of the closed galleries. Its purpose is toallow the lord and his family to escape, or to send out messengers if the manoris under siege.” Pulling over some paper with one hand, he dipped a brush intothe ink and began to sketch rapidly. “Here, sir. That’s where the exit is.”
Akitada bent over the plan andnodded. “Hmm. It could be just what we need. What about guards?”
“I doubt many know about it.Besides, only one man at a time can use it. There is a movable panel that canbe barred from inside.” Kaoru paused and then asked hesitantly, “Will you haveto tell many people about this, sir?”
“Don’t worry, your secret issafe. Only Tora and Hitomaro will know.”
Kaoru stared at him, butAkitada kept his face impassive. After a moment, Kaoru said, “I take it theyare to go in and then open the main gate for Takesuke’s men? I don’t think thatwill work, sir. The secret passage may not be guarded, but it is a long wayfrom the gate, and they do not know their way about. Please allow me toaccompany them.”
Akitada thought about it andnodded. “You may be right, and I suppose you are the only man for the job atthat.”
The other man blinked but saidnothing.
“Very well,” Akitada said,folding up the plan. “The four of us then.”
“Surely not you, sir? Whatabout Genba?”
“Genba has great strength andcourage, but he has never learned to use a sword. Besides, someone has to stayhere.”
“But what if something goeswrong . . . the place is crawling with warriors. Think of your lady.”
Akitada had looked in on Tamakoduring the night and watched her sleeping peacefully. The thought that theymight not meet again, and worse, that his decision would destroy her also,perhaps as soon as the following day, had sickened him. Now he glared at Kaoruand snapped, “I’m going.” Seeing Kaoru’s dismay, he added more calmly, “We willneed something to distract the soldiers’ attention.”
They sank into a glum silence.
“I think I have an idea,” Kaorusuddenly said, “but it will mean withdrawing the siege troops a little.”
“That can be arranged. Go on.”
“My grandmother is a miko,a medium who foretells the future by going to sleep and letting the gods speakthrough her. You know what I mean?”
Akitada nodded, but his heartsank. Hitomaro’s madwoman from the outcast village. He had little respect forsuch practices, and in this case their lives would depend on Kaoru’s senilegrandmother.
Kaoru saw his expression andsaid, “My grandmother is well known at the manor. She used to serve as a lady’smaid there many years ago when she was a young girl, and she still has friendsamong the servants.”
“Surely Uesugi will not admither at the present time.”
“On the contrary. He willwelcome her because he is superstitious. If Takesuke withdraws and she shows up,he will ask for a prediction about his chances.”
“Ah.” Akitada considered it,then shook his head. “No, I cannot permit it. It would put your grandmotherinto extreme danger.”
“She won’t stay long. Besides,they will be afraid to harm her.”
“But how will she be able tocreate a disturbance, yet leave before the alarm is given?”
“She will have help. She willonly tell Uesugi his future and leave a message with one of the servants.Koreburo will take care of everything else. He could set a small fire perhaps?”
Akitada considered the drawingagain and nodded slowly. “Yes, it might work. A small conflagration with muchsmoke, easily put out. Just here, I think. Where the southern gallery makes aturn.” He pointed, then looked up. “Did you say Koreburo? Isn’t that the oldman who used to play go with Hideo?”
Kaoru nodded. “He will be eagerto help. He blames Makio and Kaibara for Hideo’s death.”
“Does he indeed? He did not sayso to me.”
Kaoru shrugged. “He’s a strangeold fellow, but he could have picked up something from the other servants. Inany case, he can be trusted.”
Akitada gave the other man along look, then nodded. “Very well. I will give detailed instructions toTakesuke before we meet. Meanwhile, you can make your arrangements.”
Kaoru rose and bowed. “Youhonor me with your confidence, sir. Allow me.” He stepped to the shutters andthrew them open, letting in a gust of cold air. There was a full moon, fitfullyrevealed by dark clouds, but in the east the darkness grew faintly lighter. “Itwill be dawn in an hour. If I leave for my village immediately and carry mygrandmother part of the way to Takata on my horse, Koreburo should be readybefore the noon rice. Shall we meet below the manor at the start of the hour ofthe horse?”
“Yes.” Akitada came and lookedat the driving clouds. “When will the great snow start? I have been expectingit for weeks.”
“Perhaps today, perhaps later.”Kaoru spoke with the indifference of a local man. “The snows will come in theirown time.” He smiled suddenly. “It will still be possible to send the news tothe capital that we have taken Takata.”
Akitada raised his brows butsaid only, “We will need a signal from inside the manor.”
“When all is ready, Koreburowill give the cry of the snow goose. If that is all, sir, I shall be on my way.”
After Kaoru had gone, Akitadastood for a few more moments at the open shutters. The idea of war was foreignto him. This day would decide life or death for many. Uesugi, Takesuke, andKaoru, perhaps even the fate of an emperor along with that of an old servantwho risked his life for the memory of a dead friend. His own also, and that ofTamako and their unborn child. There were no more choices, no options ofescape. He had accepted this charge and offered up the lives of his family andhis friends along with his own. Tamako’s warning about the letter to thecapital came to his mind. Uesugi was not his only worry. Did any man have theright to gamble with the lives of others?
He sighed, hating this harshnorthern land with its superstitions, its violence, its people’s predilectionfor secrets and plots.
There was a scratching at thedoor. He called, “Enter!” and closed the shutters. Oyoshi came in hesitantly.
“Do I disturb you, sir?”
“No. You are very welcome.”Afraid that his fears and self-doubts were written large on his face, Akitadawas effusive, inviting Oyoshi to sit and pouring him a cup of tea.
Oyoshi looked strained, butAkitada’s fussing seemed to reassure him. “I have waited anxiously to speak toyou since we found Mrs. Omeya’s body,” he said after a sip of tea. “You havebeen very busy, and this has been my first opportunity. How are things going,sir?”
“I will leave for Takata latertoday,” said Akitada, “to settle the Uesugi matter.”
“Oh, dear. Forgive me. I havechosen a bad time. Let me be brief then. I wish to resign my office as yourcoroner.”
“But why?” Akitada’s heartsank. He had expected something, but he pretended surprised shock.
Oyoshi smiled a little. “Thereis no need to spare my feelings, sir. Even before Mrs. Omeya’s death, I feltthat you regretted my appointment. I made a foolish mistake with the mutilatedbody, and that certainly proved me incompetent. Since then, I’m afraid, therehave been more serious suspicions. I won’t embarrass you or myself by askingwhat they are, but I wanted to tell you that I will leave as soon as you havefound a replacement.”
Akitada sighed. “My friend,” hesaid, “and I hope I may still call you that-I have made many mistakes since Iarrived. Perhaps some of my mistakes have cost lives and will cost more. Notthe least of my mistakes was to doubt you. I should have known that a man whowould risk his life to perform an illegal exhumation at my request would not atthe same time plot against me.” He bowed to Oyoshi. “I apologize humbly for myfoolishness.”
The doctor became so agitatedthat he spilled his tea. “Oh, no,” he cried. “Please don’t. You were quiteright to suspect everyone, and who more than myself? What could you know aboutme, who had hidden his past from everyone? What should you think when I gavethe wrong testimony in court? Why should you trust me when I was soconveniently on the premises when Mrs. Omeya was killed? You did quite rightand have behaved with the greatest justice and patience towards me.”
“You will stay then?”
Oyoshi did not answer rightaway. He put down his teacup and wiped his fingers. “There is another thing. Ikilled someone,” he said softly. “I had a very bad moment when Tora saidsomething about murderous doctors and looked at me in a very knowing way. May Itell you about it?”
Akitada said quickly, “There isno need. I am quite satisfied.”


“Allow me, sir. Many years ago,in another province, I served as personal physician to … a powerful man. Icaused my patient’s death after I discovered that my wife had spent more timein his bed than in mine. It was wrong to love her more than my duty.” He brokeoff and raised a hand to hide his face in shame.
“You were not found out?”
Oyoshi lowered his hand andsmiled bleakly. “No. He was ill and I attended him. Once I was a very goodphysician. I could have saved his life, but I let him die. Afterwards Idivorced my wife and left the area. I spent the next ten years traveling,working at fairs and treating the poor, earning a few coppers as a barber nowand then to buy medicines. For another fifteen years after that I tried thereligious life. I entered a monastery, but in the end the guilt would not leaveme and it grated on my ears to be called a holy man. So I took to the roadagain and ended up here, where I hoped to end my life in obscurity.” He gave ahollow laugh and shook his head.
Akitada was relieved. “Legallyyou are not guilty of murder,” he said. “This will not prevent you from servingas coroner.”
“I must confess to yet anotheroffense,” Oyoshi said sadly. “When I saw you at Takata, ill, outnumbered,outmanipulated, and surrounded by forces you seemed neither by background norby personality equipped to handle, you seemed lost. Then, when you asked me toserve as your coroner, I formed the somewhat confused idea of throwing in mylot with you. Circumstances favored this, and the more I learned about you, themore convinced I became that joining your downfall would be my personalatonement. I planned to end my life with you and thus make amends for my past.But I was quite wrong. You have fought the evil in this province successfullyand you will prevail, while I must continue to bear my guilt.”
For a moment Akitada was sotaken aback by this that he did not know whether to laugh or be angry. Then heremembered the coming battle and said, “I suppose both my arrogance and myignorance, obvious to everyone but me, blinded me to the local problems in thebeginning. You were not wrong about me. I have little to be proud of, and had Iknown how badly I would bungle, I would have fled in panic. Let us hope thatsome good may still come of our most foolish actions. I want you to stay.”
Oyoshi brushed at his eyes. “Ifyou truly wish it, sir,” he murmured. He rose awkwardly and stumbled from theroom.
¦
Heavygray clouds swirled above and sleet stung their faces. Below them, the forestenclosing the frozen fields looked funereal, like a black stole draped across apallid hempen gown. It was past midday. Hours ago, Akitada and Takesuke hadridden up to the Takata gate and demanded Makio’s surrender. A hail of arrowshad been their answer. After that, Takesuke had withdrawn his troops, andAkitada, along with Hitomaro and Tora, had gone to meet Kaoru.
The four would make the dangerousattempt to get inside the fortified manor. They wore straw rain capes overlight armor and waited hidden among trees where they could see part of the roadleading up to the manor. A quarter of the hour passed before the old womanappeared, walking slowly and leaning on the arm of a girl.
“Isn’t that your sister?”Hitomaro asked Kaoru. “Why risk her life?”
“My cousin. She usually goesalong and I could not stop her.”
They waited again, nervouslynow, until the two women returned. The girl loosened the shawl around her headand let it blow in the wind for a moment before she retied it.
“Good girl! All is ready,” saidKaoru, adding grimly, “Let’s hope we do our part as well.”
Akitada looked up at the sky togauge the time. There was no sun. The icy wind pushed angry gray clouds beforeit, clouds so low that they hid the snowy tops of the distant mountains. Wispsof cloud drifted across the dark roofs of Takata manor- shredded silk gauzefrom a mourner’s train.
They left the trees at a runand dashed across the road. Up the hill, still at a run, they kept mostly to agully, a jagged scar which ran up the barren hillside. The gully gave them somecover, but then they were in the open again and close enough to the manor thata single archer on one of the galleries could pick them off one by one, likerunning deer.
As they ran uphill, the lowclouds finally released the first heavy drops. They congealed into sleet in thecold wind and stung their faces. Akitada clasped his heavy sword to his side soit would not get between his legs and trip him. His armor was also heavy andcumbersome, and the rain-soaked straw cape flapped wetly against him. Hisbreath soon came in hoarse gasps, his chest hurt, and his leg muscles ached,but he was ashamed to fall back behind the others. When they reached the steepoutcropping under the eastern wall, he sagged against the rock, drenched insweat despite the bitter cold.
They huddled there for alittle, in a blind spot where an overhanging gallery hid them from watchingeyes above, and waited for the signal. The icy wind cut through the straw coatsand turned the metal scales of their armor into ice against their wet bodies.Akitada’s teeth chattered from cold and nerves.
Below the land stretched away,empty sere fields traversed by the darker line of the road. They had come fromthe forest to the north and followed a path so narrow and overgrown that onlyKaoru had known how to find it. He had kept an eye on the ramparts above them,but they had seen no watchers. Takesuke and his men were on the other side,below the approach to the manor’s gate, and that was where Uesugi expected theattack to come from.
Here immense slabs of rock roseto an outer wall and to the black timbers of a gallery jutting into the stormygray sky above them. Dry shrubs and stunted trees grew from cracks in therocks. Kaoru moved along the path to one of the slabs of rock and felt it. Hegrunted and gave a push, and Akitada saw a crack widen into a thin blackfissure.
Like the tomb entrance, Akitadathought with a shiver. He said aloud, “What about the signal?”
Kaoru nodded. “We wait a littlelonger, but there isn’t much time left.”
So they stood, shivering in thesleeting rain with their sword grips freezing to their perspiring palms,wondering if Koreburo had been caught. Akitada heard distant drumbeats carriedon the wind in snatches. Takesuke was following instructions and exercising histroops. Akitada wished himself a common foot soldier, trotting briskly andunencumbered by heavy armor to the command of an officer. He was impatient toget this over with, to confront what lay in wait behind the stone door. Action,any kind of action, was preferable to this agonizing process of congealing inthe freezing blasts.
When it finally came, that cryof the snow goose, once, and quickly again, they exchanged glances, then tossedoff their straw wraps and gripped their swords more tightly. Kaoru and Toratogether pushed the stone aside. A dark and narrow stone stairway ascendedinside.
Suddenly, before Kaoru couldtake the lead, Hitomaro pushed past Akitada and disappeared into the darkness.Tora muttered a curse, and Akitada drew his sword and went after Hitomaro intothe murky shaft leading upward. Hitomaro’s rapid steps sounded ahead, but itwas too dark to see. What was the fool doing? At any moment he might run intodanger and give them away. More steps shuffled behind, but Akitada was bent oncatching up with Hitomaro.
The climb through a tight blackspace, only occasionally lit by air holes in the outer walls, seemed to lastforever. The steps twisted, turned, and switched back. Akitada’s sword onceclattered against the wall and he caught it. Someone behind him slipped andcursed softly. Sweat trickled down Akitada’s temples, and his fingers crampedaround the sword hilt. He tried to listen, but his breathing and the bloodpounding in his ears muffled all other sounds. If Hitomaro had encountered aguard, he was already a dead man. And so were they all.
Then he caught a faint whiff ofburning oil. Wood scraped on wood and, as he turned a corner, faint light camethrough a grate just large enough for a man to get through. Hitomaro coweredthere, a hulking black shadow, until Akitada saw his face flushed by the lightas he removed the grate and slipped through the opening.
“Come, sir,” he said softly,holding out a hand to Akitada. “It’s safe.”
“That was a very foolish trick,”Akitada hissed angrily. “You might have ruined everything by rushing ahead whenKaoru knows the way.”
Hitomaro’s face wasexpressionless. “Sorry, sir.”
Akitada climbed out into anempty enclosed gallery. The corridor was a little over a hundred feet long, itsnarrow shutters closed tight against the weather, and the dim space lit at eachend by large metal oil lamps attached to beams. It was silent and deserted, butthey could hear men shouting outside. No doubt Uesugi’s warriors were gettingready for Takesuke’s attack.
The other two joined them.Akitada said, “Very well. Let’s see about finding Uesugi and opening that gate.”It sounded ridiculously simple to his ears and, standing there in the enemy’sstronghold, he half believed it would be.
“Come and see,” Kaoru gruntedand opened one of the shutters a crack.
When Akitada joined him, helooked through a loophole from which an archer could shoot arrows into thelower entrance courtyard. Armed soldiers sat about in small groups.Black-and-white Uesugi banners were everywhere. One man carried equipment tothe tower above the gate. Akitada’s heart sank. They could not reach the gatewithout being cut down in the attempt. Even if the men in the courtyard couldbe distracted long enough, the watchtower above bristled with archers.
Kaoru closed the shutter andwent to put the grate back into place. “We cannot stay here,” he said softly. “Someonemight come any moment. Follow me, but remember the place in case you have torun for your life.” They ran down the corridor away from the main house.Akitada chafed at this and at the fact that Kaoru had taken over and was givingthe orders, but he submitted. He felt badly out of his depth.
The gallery adjoined another,equally empty, and this led to one of the service areas. Kaoru peered outcautiously. It was the kitchen yard, and deserted. No smoke came from thekitchen hearth. The cooking fires had been extinguished prior to battle. Kaorucrossed the yard, headed for a storage shed. They followed, slipped in behindhim, and he closed the door.
“You’ll be safe here for themoment,” he said.
They stood in a small spacefilled with baskets and brooms, kettles and pails, faggots and oil jars, allthe paraphernalia to keep a large household stocked. Akitada’s heart waspounding. He said, “The gate. We must reach that gate. How many men does ittake to open it?”
“One, at the most two.”
Kaoru still sounded confident,but Akitada had become all too aware of his own lack of planning. “You’re sure?”he persisted, wondering if two of them could engage the soldiers he had seen,some fifteen or twenty, long enough to let the other two slip past to the gate.With the archers above, it wasn’t likely.
“There’s a counterweight. I cando it by myself.”
“We need to draw some of thesoldiers away. What about that fire Koreburo was to start?”
Kaoru opened the shed door andpeered out. He closed it again. “No sign of it. He should have done so already.If you’ll wait here, I’ll try to find him.” Before Akitada could protest, Kaoruhad slipped out.
Akitada suppressed a suddenpanic and motioned to the other two to sit down. They sat, each caught in hisown thoughts, and waited in the murky semidarkness of the small shed. The smellof wood and dried grasses hung in the chill air.
Tora’s eyes were wide open andhis hands twitched occasionally with suppressed excitement. Hitomaro leanedback against the wall, perfectly still, his eyes closed, his chin on his chest.Looking at them, Akitada reflected how close these two men were to him, and howdanger affected them all differently. He remembered Takesuke’s fervent wishthat Uesugi would attack the tribunal, while he himself had been weighed downwith fears for his family and his people. Takesuke’s high spirits had struckhim as irresponsible and bloodthirsty then. Now he wondered if he was the onewho was inadequate to his duty. Takesuke, Tora, and Hitomaro were all trainedsoldiers, while he was an official. What did he know of war? Yet, by acceptingthis appointment, he had also accepted the possibility of having to fight.
Here he was, in unaccustomedarmor and uncomfortable, feeling ambivalent about the violence he was about toface and-worse-to commit. They had gained entrance to the stronghold withoutbeing discovered, but the real test still lay ahead, and Akitada doubted thathe could pass it.
If Kaoru was caught, he wouldbe questioned under torture. Whether he revealed their presence or not, asubsequent search would find them, and then they would die ignobly here,slaughtered among brooms and braziers. There was no defense against the odds,even if it were possible to swing a sword in these cramped quarters.
It wasn’t going to be easy atall.
* * * *
TWENTY-ONE
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TO THE DEATH

A
kitadadid not want to wait for death.
Neither did the others. Torabroke into his thoughts impatiently. “Where in hell is Kaoru? He has nerve,telling us to sit here and wait for him. Who does he think he is? I don’t likeit. We’re stuck here like rats in a box.” He stood up and walked to the door,opening it a crack.
Hitomaro went to join him. “It’stoo quiet,” he said.
Tora asked, “What if it’s atrap, sir? To my mind the fellow’s just too well informed about this place fora mere woodsman.”
Akitada hated the inactivity,but he shook his head. “No, we must trust Kaoru. He’ll be back any moment.”
Hitomaro closed the door andpaced. Tora grunted and sat down.
Akitada thought he could findthe way to the gate from what he remembered of his earlier visits. They hadbeen taken from the gate to an inner courtyard. From there, Akitada had goneinto the main house. The trouble was, he was not sure where they were now. Heclosed his eyes and pictured Kaoru’s sketch of the secret entrance. He mustsomehow get back to the main house. The gallery from which he had seen thenorth pavilion had been on the west side, but they had gone there throughanother gallery that served as an armory.
Never mind. They were notheaded to the north pavilion but to the gate. They had to open the gate to letTakesuke in before they did anything else. The problem was how to get therefrom here. He had spoken to the servants in a courtyard not unlike the one theywere in. For that matter, where were the servants? Some must be in the kitchen,even with the fires out. Had they all been pressed into defending the manor?
“Tora,” he said, opening hiseyes, “where did they take you during the banquet?”
“One of their barracks. Theyfed me. Seemed decent fellows.” Tora grimaced.
Akitada guessed that Tora didnot like the thought of killing such hospitable men, or being killed by them. “Butwhere were the barracks? In relation to the gate and the main house?”
“Between the house and thegate. Why?”
That accounted for one of thecourtyards. “I’m wondering if we can find our way to the gate without Kaoru.Takesuke’s men are preparing to attack. We cannot wait much longer.”
“Then let’s go, sir.” Hitomarowas on his feet. “I have a bad feeling about this.”
Akitada sighed and rose. “Yes.Something must have gone wrong. We have waited long enough. Take another look outsideand tell me if you see any smoke anywhere in the compound.”
Hitomaro reported, “Nothing,sir. They must’ve caught both of them.”
Akitada looked around the shed.“Very well. Since the materials are at hand, we’ll make the fire here. Pile upall the baskets, brooms, and kindling against that wall over there. Then we’llpour the lamp oil over it and light it.”
Tora grinned. “Good idea. Thekitchen next door has a thatched roof. That should get their attention.”
Hitomaro nodded, and they fellto work. Akitada emptied baskets and tossed them on the pile. “We are goingback the way we came,” he said as he worked. “That gallery should take us tothe main house, and from there we’ll get to the gate.”
“They’ll be coming that waywhen they see the fire,” Hitomaro muttered.
“We’ll just have to be fast,”said Tora happily.
Akitada thought it likely that theywould be seen even before the smoke attracted notice. He dragged one of thehuge earthenware jars full of oil across the dirt floor. Hitomaro came to givehim a hand. Together they lifted and emptied the dark, viscous liquid over thepile. Their enemies had thoughtfully supplied an assortment of flints, wicks,and spills to keep the manor’s oil lamps lit, and in a moment eager flameslicked upward, joining others with a cheerful crackle, and cast a flickeringred light on their faces. Smoke rose.
They looked at each other. Tora’sgrin looked more like a demon’s snarl in the firelight. Akitada tried to shedthe image of hell, and said, “Good. Let’s go.”
Just as they burst from theshed, Akitada in front, a woman cried out. The kitchen door stood open, and twomaids goggled at them and at the inferno behind them. Ignoring the maids, theycrossed the courtyard at a run and entered the enclosed gallery. Miraculously,it was still empty. Midway, Akitada checked his speed and opened one of theloophole shutters. The scene below had changed. The watchtower, almost on alevel with the gallery, now bristled with archers and the men in the courtyardwere on their feet, swords and halberds at the ready. Judging from the soundsof high-pitched whinnies and scuffling of hooves, there were horses, too.Akitada estimated thirty men below and twenty on the tower, and more wereprobably out of sight or waiting in other courtyards. Those he could see hadtheir backs to him, their attention on what was going on outside the gate. Andnow he heard it, the sound of approaching battle drums.
Takesuke had arrived, and theymust move, but attempting to open the gate would be certain suicide. When wouldthe enemy notice the fire? And would they care enough about a fire in a kitchenyard to abandon their watch on the gate? But fires spread. They could notignore this. At least some of the men in the courtyard would rush to put itout.
One of the archers on thewatchtower finally turned his head and saw it. “Fire!” he screamed, and again, “Fire!”his arm pointing. Akitada stepped back from the shutter. The men in thecourtyard turned, cried out, and after a moment’s consternation, an officershouted orders, and they began to run in all directions. Tora came to look andlaughed out loud.
Akitada slammed the shutter. “Comeon.”
They ran to the end of thecorridor and into an open gallery crossing a walled interior garden. Sleet haddriven in to gather against the walls and whiten the few shrubs and rocks. Agate led from the garden. Akitada found the stairs, and they ran down. Just asthey reached the small gate, it burst open and a warrior came rushing through.He saw them, cried, “Tell his Lordship there’s a big fire in the kitchens.Lieutenant Imazu has gone to put it out.” He turned, then paused and swungback, puzzled. “Who are you?”
Hitomaro’s blade flashed. Therewas a sickening sound, and the man’s head rolled into the shrubbery, his bloodspurting over Hitomaro and Akitada as the body sagged at the knees and fellacross their path. Hitomaro stepped over it to the gate. Akitada gulped andwiped at the warm wetness on his face.
“Go on, sir,” urged Tora behindhim, and Akitada gripped his sword, stepped over the fallen man, and followedHitomaro through the gate and down more steps. He saw that they were in thebarracks courtyard now and no longer alone. Soldiers ran this way and that,shouting to each other. Nobody paid attention to three armed men coming fromthe direction of the main house.
They moved quickly andpurposefully and passed unhindered through the inner gate, down more steps andinto the gate courtyard.
Here there were fewer soldiersthan before, though the watchtower was still fully manned with archers who sentvolley after volley of arrows down at Takesuke’s men outside. The arrows foundtheir targets. Screams came from outside, and triumphant shouts from above.Akitada thought of the narrow space outside and how any attempt on the closedgate meant almost certain death.
He hurried, trying to rememberwhat Kaoru had said about the gate-something about its being counterbalanced sothat one man could open it. There was another bloodcurdling scream, and hebroke into a run. Tora and Hitomaro followed. Someone shouted at them, but allthree made it under the gateway, and there, in the shadows, Akitada saw theropes and pulleys. Huge stones hung suspended by ropes that ran over wheels.The gate itself was massive, iron-studded, and barred with an enormoushorizontal timber. He could faintly hear the sound of battle-axes against themany layers of wood-Takesuke’s brave men dying in a shower of arrows fromabove-and felt defeated by the massiveness of the structure. Where was Kaoru?Tora was already pushing at the bar, and Hitomaro ran to give him a hand. Thebar did not budge. Akitada turned to look up at the ropes and stones, trying totrace their path, hoping to understand the crude but effective mechanism. Threeof Uesugi’s men rushed in, shouting questions. Akitada grunted something inanswer, but it was no good. They had realized the truth and attacked. One ofthem, a big, bearded man, ran at Akitada with the wicked steel blade of thehalberd aimed at his belly. Akitada moved aside, felt the blade slice throughhis trousers, took his sword in both hands and swung down, severing the halberd’swooden handle-a foolish move, because his attacker simply dropped it and drew ashort sword instead. For a moment they grappled. The other was bigger andstronger and forced Akitada back against the wall. Another soldier appeared behindhim, grinning too soon, because suddenly Kaoru was there beside Akitada andslashed at the man’s legs. As he fell screaming, Akitada managed to break freeand shove his sword into the man’s chest with such force that it disappearednearly to the hilt. An almost comical expression of surprise passed over thebearded face, then he sagged, skewered, a dead weight on the sword. Akitada hadto put his foot on the dead man’s body to pull out his weapon. He turned away,dazed by the violence.
“Get back, sir. Get outside!”Kaoru shouted to him and jumped for the largest of the suspended stones.
“Where have you been?” demandedAkitada.
Kaoru missed and jumped again. “Notnow,” he gasped. This time he grasped the stone and brought it down with him.The wheels spun, ropes creaked-
“Sir!” shouted Tora.
Akitada swung around and lookedinto another halberd coming at his chest. Uesugi’s people had finally graspedwhat was happening, and the fight was on. Akitada brought up his swordinstinctively and deflected the halberd. Equally instinctively- for nowhere hadhis past training involved fighting with swords against these viciouslong-handled weapons carried by most foot soldiers-he drove forward and wasmildly astonished how easily his blade slid into the other man’s belly.
“Sir-watch out!”
Tora again, and Akitada jerkedback, bringing the sword with him followed by a gush of blood and his victim’sscream. The gate enclosure had filled with men. There was no time to think,just to fend off the attack and kill. His lessons forgotten, Akitada slashedand swung, two-handed, at wild-eyed shouting men, making a path to the outside,dimly aware of Tora’s curses and Hitomaro’s broad shoulders and flashing blade.They beat them back, one by one, into the courtyard.
Others came running, but a loudclanking and grinding signaled the opening of the gate, and then came thetriumphant din of shouting men as Takesuke’s soldiers streamed into Takatamanor. They carried the Sugawara insignia of the white plum blossom on their redbanners, and Akitada felt a moment’s dizzy pride-until the slaughter began.
The passage was narrow, and asthe men emerged in groups of three or four at a time, a hail of arrows fromabove greeted them. The archers felled every second man. Akitada saw one of thearrows pass through a banner and into the man’s unprotected skull. As hewatched the soldier topple forward, another arrow glanced off his own helmet,making his ears ring, and Hitomaro pulled him into the shadow of the wall.
“Stay here, sir. Tora and I aregoing up.”
Akitada gulped some air andglanced up. Stairs led to the tower platform above him. From there, the Uesugi’sarchers were taking out Takesuke’s men as easily as the courtiers back in thecapital used to shoot the deer driven into an enclosure by beaters. He cried, “Comeon!” and made for the stairs.
“Wait, sir.” Tora caught hissleeve.
Akitada wanted to tear awayangrily, but then he remembered his place and stepped aside. A retainer’s dutywas to protect his master. Shame attached to him if he failed to do so.Hitomaro was already running up the steps, Tora at his heels, when Akitadafollowed.
The first steps were of stonebut where the tower began, they changed to wood and the space narrowed so thatonly one man could climb. Akitada could see the gray sky ahead. Then a faceappeared against it. Tora flung himself against the wall, and Hitomaro ducked.An arrow hissed past Akitada’s ear, hit the wooden wall behind him with a sharpthwack. The shaft hummed as it vibrated from the impact.
Tora jumped forward. With aroar, he seized the archer’s leg and pulled him down through the opening. Asthe man fell, Hitomaro ran his sword through him, pulled it out, and pushed thebody down toward Akitada.
Akitada ducked aside, then ranup the rest of the steps. The top of the watchtower was becoming a scene ofcarnage. In the dreary light of the winter day, Tora and Hitomaro slashed rightand left at the archers who dropped their bows but had only short swordsagainst their long ones.
He took a deep breath, gaggedon the smell of fresh blood in his nostrils, and flung himself into the fray ofclashing blades and grunting, screaming men. He lunged and slashed, lungedagain, parried, felt his sword bite, and dove under a raised weapon. Hepartially decapitated one man who was about to stab Tora in the back, thenturned and slashed at another who was coming at him. With his longer blade, hecaught him across the belly, laying open pale intestines quickly covered withblood. The man dropped his sword and clutched at himself, his eyes wide withpleading. But Akitada was already moving past him, pursuing another man, hismouth opened in terror as he backed away. Before Akitada could kill him, theman screamed and flung himself over the railing to his death below.
It became quiet on thewatchtower. Outside the clouds moved slowly in the wind and gusts of sleet blewin. A few of the archers had escaped down the stairs, another had jumped, therest lay dead or wounded. The wooden boards were slick with blood. Only thethree of them were left standing. Tora wiped blood from his face and bellowed acheer. Then he grinned at Akitada. “We got them, sir.”
Akitada grinned back, feelingan enormous surge of exultation. He had fought and survived. One of the woundedwept noisily. Akitada slipped in a puddle of blood oozing from a dead man. Thiswas war and it was more exciting than anything he had ever done before. Hewanted more of it. Leaning over the side of the tower, he looked down into thecourtyard. Frightened horses ran among the scattered bodies. Here and there, awounded man was dragging himself to safety. Takesuke’s soldiers wereeverywhere, their red banners with the Sugawara crest fluttering where Uesugi’sblack and white ones had been before. From the barracks courtyard he could hearmore sounds of fierce fighting-screaming men and clashing metal. To the east,the dense cloud of smoke over the kitchen area had doubled in size and flameslicked through the blackness.
Time to look for Uesugi. Whyhad he not joined his men? The main house lay as yet untouched.
Hitomaro was already runningdown the stairs. Tora checked the wounded and tossed their weapons over thebalustrade.
“Have you seen Kaoru?” Akitadaasked.
“Who cares about him,” Toragrowled. “I couldn’t believe my ears when he started giving the orders.”
Akitada, still filled with joy,chuckled and wiped his bloody blade on the jacket of one of the dead. “It’s inhis blood, Tora.”
Tora paused to stare. “What?”
Akitada made for the stairs. “Nevermind. Come, there’s more work to be done. You don’t want Takesuke to have allthe glory, do you?”
They ran down the stairs andacross the entrance courtyard, dodging horses and Takesuke’s men. Tora snatchedone of the Sugawara banners from a fallen man and carried it. No point ingetting killed by their own. Up the next set of stairs and into the barracksenclosure. They caught up with Hitomaro, and together again they skirted thevicious fighting. More Uesugi archers were shooting arrows from the loopholesof the gallery they had been in earlier, and below foot soldiers slashed andlunged at each other with halberds. Neither Uesugi nor his senior retainerswere in sight.
They made for the small doorthat led to the main house.
“Wait!” Kaoru, bloodied butdetermined, joined them. They went through the door and into the small gardenwhere the headless corpse still lay across the path.
“What took you so long?”Akitada demanded, stopping just inside and glaring at Kaoru. “We waited in thatshed until we were sure you had been captured.”
Kaoru grimaced. “I couldn’tfind Koreburo right away. They caught him setting his fire. He was still alivewhen I found him and … I could not leave him right away. Sorry, sir.”
Akitada was sobered. “Poor oldman. Very well, let’s go get Makio and stop this killing.”
There was no more need forcaution now. The archers at their loopholes were too intent on the foe outsideto turn around. The four of them ran past and into the main house, their boots thumpingup stairways and across the glossy boards. They slammed through doorways andflung back sliding doors. The armory had served its purpose. Weapons chestsstood open and empty, some of their contents gone or scattered about. Helmets,parts of armor, long swords, discarded halberds, and an upended quiver of shortarrows lay abandoned like the toys of giant children.
In the reception area, foursenior Uesugi officers, older men with lined faces and grizzled beards, guardedthe doors to the ceremonial hall. They drew their swords. Hitomaro instantlyflung himself at them, and Kaoru and Tora joined him. There were four of theenemy, seasoned fighters and rested, but Akitada could not wait. His bloodysword in hand, he moved past them and flung open the great double doors to thehall.
“Takata has fallen. In the nameof the emperor, surrender!”
Time seemed to pause asstartled faces turned toward him. Uesugi sat, straddling a campaign stool onthe dais. He wore white silk robes under black lacquered armor and his blackhorned helmet was on his head. Seated on the floor in a semicircle before himwere seven or eight armed men, their helmets held respectfully against theirbodies. Akitada almost laughed out loud: the general at a council of war afterthe battle was already lost.
But then, of one accord, thewarriors were up, dropping their helmets, drawing their swords and charging.There was no time left to prepare. Like the four outside, these were older men,but they were desperate and duty-bound to die for their lord. Akitada knew hecould not fight them all and survive, and suddenly the icy clutch of feartwisted inside him again. He slashed out wildly at the first man and, with moreluck than skill, severed his sword hand, but two more were on him. He lunged,parried a hard stroke, took a step forward and lunged again, slashing at oneman’s thighs, then brought up his blade to sweep the other man’s sword aside.The Uesugi warrior screamed and fell, and suddenly he was no longer alone. Torawas beside him, shouting, “Kill the bastards!” as he cut off a man’s head in aspray of blood. Akitada’s blade scraped across a breastplate, driving anotherfighter back. He followed, aiming for the unprotected neck of his helmetlessadversary. The other twisted away, and the blade missed, slicing deeply intohis arm instead. Akitada’s sword became entangled in the cords of the other man’sarmor. He kneed him in the groin and jerked it free. And then he saw his wayclear and made for the dais, dodging one blade, and slashing at another, hiseyes on Uesugi.
The Lord of Takata had jumpedup, sword in hand, his round face as white as his robe. The small eyes bulgedand his mouth was open. He saw Akitada coming for him, but he stood, sworddangling, frozen and speechless.
So it was going to be easyafter all, thought Akitada, surprised-almost disappointed. He simply stepped upon the dais and placed the tip of his sword against Uesugi’s throat. “Stop thefighting!” he shouted over the noise of clashing swords and the cries of thewounded. He told Uesugi, “It’s over. Tell your men to surrender!”
It became quiet in the hall.
Uesugi swallowed, then noddedhis head violently, causing the tip of Akitada’s sword to nick his throat. Afew red drops fell on the white silk of his robe. He looked down, whimpered,then sat, muttering, “Blood. She said blood on snow. Blood on the snow!”Raising his hands to Akitada, he cried, “I surrender, I surrender! Don’t killme! I will serve the emperor. I have many men, much influence. A treaty. We canmake a treaty. I guarantee protection against the northern barbarians inexchange for my life.” Behind Akitada someone cursed loudly-one of Uesugi’smen.
Akitada put up his sword andturned away in disgust. Two of the Takata warriors, both wounded, had loweredtheir swords at Uesugi’s cry of surrender. Tora was leaning against a pillar.He bled from several wounds. Akitada looked for the others. Kaoru, also bloody,pulled his sword from the belly of a fallen Uesugi fighter and released a redtide. His victim died with a shout and convulsion, and Kaoru gave Akitada anod.
Hitomaro, miraculouslyunscathed, stood in a pool of blood above a fallen warrior, sword gripped inboth hands, on his face the fierce snarl of one of the guardian spirits attemple gates. He was looking around for more butchery, but the last two Uesugiofficers dropped their swords with grim faces and knelt. It was over.
“Who is second in command here?”Akitada snapped.
One warrior looked around atthe bodies, then rose.
“You heard your master. Gooutside and order your men to lay down their arms. This stronghold has fallenand Lord Uesugi is my prisoner.” As an afterthought, he added, “In the name ofhis most august Majesty.”
At that moment, Akitada savoredthe intoxicating taste of victory. His hands and knees trembled with theemotion. But he reminded himself that the credit for their success must beshared and turned to Kaoru. “You may take charge of Takata manor.”
Then, with hideous irony,fortune turned.
Akitada had shifted hisattention from Kaoru to Tora, to ask about his wounds. As their eyes met,Akitada saw Tora’s widen in sudden horror. What happened next would alwaysremain a blur in his memory. He heard a hoarse, almost inhuman roar, and sawHitomaro rush at Uesugi with a drawn sword.
Instinctively Akitada steppedin front of his prisoner and into Hitomaro’s path. The force of their collisioncost them both their balance. Akitada was flung aside and half fell. He saw hisburly lieutenant falter and change the grip on his sword, saw Uesugi up andmoving forward with his sword, saw Hitomaro stagger back, then swing his bladein a wide arc.
It was all over in a breath,but compressed into that moment were sounds as well as sights, the stamping offeet, the clatter of the toppled campaign stool, the rustle of Uesugi’s silksand hiss of Hitomaro’s sword, human grunts, and then the heavy thud of bodiesfalling onto the wooden dais. And silence.
He was sickened. A singlemistake, a wrong move, and triumph had turned to despair.
Uesugi and Hitomaro laysprawled across the dais in a parody of embracing lovers. The Lord of Takatawas dead. His head, partially severed, rested oddly next to his right shoulderin a quickly widening pool of gore; the piggish eyes had rolled upward, showingtheir whites, and his teeth were bared in a final snarl. The horned helmet laynear Akitada’s feet, which were speckled with blood. And Uesugi’s snowy silkrobe now bore the crimson blossoms of his violent death.
Hitomaro, who had fallen partlyacross Uesugi’s body, slowly rolled onto his back. His left hand was at hischest, clutching the blade of Uesugi’s sword which protruded from his ribs. Hegrimaced with pain. The fingers of his right hand relaxed around the grip ofhis own bloodstained blade.
Tora came and bent over hisfriend. When he straightened up, he had a strange, hurt look on his face. “Sir?”
The blood bubbling up betweenthe sword and Hitomaro’s hand was bright red and foamy. There was no survivingsuch a wound to the lungs. Akitada fell to his knees beside him.
“My friend,” he pleaded,putting his hand on the one that still gripped the deadly blade. “Pleaseforgive me.”
Hitomaro looked up at him andshook his head. “Nothing to forgive … I wanted death,” he mouthed,half-choking. Then, making a great effort, he added, “Sorry about. . .” and coughed once, blood trickling from the corner of his- mouth into his beard. “Too much . ..” He raised himself up a little, coughed again, then vomited a crimson flood and fell back.
Akitada got up. He looked aboutthe room blindly. “How did this happen? Why did Hitomaro attack Uesugi? Therewas no need. Uesugi had surrendered. It was all so easy. Why?”
Tora said, “Uesugi drew his sword, sir. While you had your back to him. The slimy coward was going to cut you down. Hitomaro stopped him.”
A grim-faced Kaoru walked up and stood staring down at the two corpses. “A warrior’s death for Hitomaro,” he said. “No man could die better than this.”
Without a word, Akitada turned and strode from the hall. Out in the gallery, he stepped over the dead warriors and threw wide a shutter to gulp in the frigid air. Sleet had gathered like grains of rice on the sill. Below, the land lay dark and forbidding under the heavy clouds. Faintly, the sound of temple bells came on the wind from the distant city.
The icy air settled his stomach a little. His face tingled with cold and when he touched it, he found it wet with tears. Ashamed, he rubbed the moisture away. From the courtyard below rose the victorious shouts of Takesuke’s men. He leaned forward and looked down. The Sugawara family crest blazed on the banners. This day he had taken an impregnable fortification for the emperor but lost a loyal friend.
Looking down at his hands he saw that they were stained with blood-Hitomaro’s along with that of too many other men he had killed. How was he to live with his friend’s blood on his hands? Hitomaro had saved his life, and he had stupidly stepped in his way and caused his death as surely as if he had held Uesugi’s sword himself. He clenched his fists until his nails bit deeply into his palms.
Something soft and white drifted in. A snowflake. For him this snow country would always be tinged with blood. He sighed deeply and glanced toward the north pavilion overhanging the ramparts, site of the death of the previous Lord of Takata and the murder of his faithful servant Hideo. It reminded him that he had one more errand to perform.
Hunching his shoulders against the icy air, he walked quickly down corridors. A maid peered from an open doorway, paled at the sight of his blood-smeared face and hands, and ran. When he reached the open gallery, he found that the wind had died down, but the snow still fell softly and silently. There was very little smoke now, and he realized that they must have extinguished the fire.
The door to the north pavilion was unlocked, and inside everything looked the same. He had worried that Uesugiwould order a thorough cleaning, but either respect or superstition had caused him to leave the room untouched.
He went to the window above thet hick mat where the old lord had died. The crooked blind of speckled bamboo wasas he remembered it, and beside the mat was the chest which held the dead man’s bedding and his writing set, the single clue to what had happened that night.
Stepping on the mat, he untied the bamboo shade, half afraid that his guess had been wrong. But it unrolled with a rush and clatter, releasing a sheet of paper which fluttered to hisfeet. The thick mulberry paper was covered with spidery script and bore a crimson seal.
Picking it up, Akitada noted both signature and seal, glanced at the content, then rolled up the document and put it in his sleeve.



TWENTY-TWO



CHRYSANTHEMUM AND GRASSES


When they returned to the tribunal late that night, Akitada was exhausted in mind and body from the business of settling affairs at Takata-he had left Kaoru and Takesuke in control- and emotionally drained. The long ride back with Hitomaro’scorpse slung over the horse beside him had given him unwanted time to brood on his actions. Takesuke had congratulated him on his courage, and Akitada had wanted to wipe the look of admiration from his face. At least Tora, who had lost a lot of blood, would heal. Akitada felt profoundly guilty that, of the four of them, he had come out of the fight unscathed.
Genba wept like a child when he carried the body of his friend to a temporary bier in the tribunal hall. There he and Tora would keep watch over Hito’s corpse.
Akitada entered his private quarters only briefly. Seimei tried to fuss over him, but the small amount of bleeding from his old shoulder wound and assorted bruises where his body armor had deflected sword blows amounted to nothing. When Akitada saw the joyous relief on Tamako’s face, it seemed so inappropriate to him that he was sickened and turned from her without a word to seek the solitude of his office. He wanted nothing so much as sleep, oblivion, a few hours of escape from himself-from a man he never knew, from the blood lust that had lain hidden inside him all his life, from the death of a friend.
But it was not to be. By theflickering light of the oil lamp, he saw a strange figure sitting at his desk.A very old man was hunched over the lacquered box of the shell game, turning itslowly in gnarled hands, absorbed in the pattern of the decoration. He raisedhis eyes unhurriedly to Akitada and nodded a greeting. The yamabushi hadreturned.
He looked at Akitada for a longmoment. Then he gently set down the game and indicated the other cushion. “Pleasebe seated, Governor,” he said courteously in a deep, restful voice. “You lookvery tired.”
Dazed, Akitada obeyed. He tucked his hands into his sleeves and shivered, but it was not from cold, forit was almost cozy in the light of the single oil lamp casting a warm glow on the desk between the two men.
The old priest pushed the brazier a little closer to Akitada. Steam and a curious fragrance rose from the small iron tea kettle on it. The master reached for a cup, poured, and stirred.“Drink this,” he ordered, sharp black eyes watching from a face as wrinkled and dark brown as a nut.
Akitada tasted, then slowly emptied the cup.
“An infusion of dried berries,herbs, and certain tree barks,” the master said, answering an unspoken question. “You will feel refreshed in a moment and later you will sleep.”
“Thank you. It has a pleasant taste.” The visitor’s solicitude was comforting. Akitada became aware of awelcome warmth. He frowned with the effort to remember. “You’re right. I have had a long and difficult day.” Even the soreness in his shoulder seemed to ease. His eyes strayed to the desk where the yamabushi’s conch shell had joined the black-feathered arrow and the shell game.
“Tell me what happened at Takata,” the priest encouraged.
“We took the manor. Makio isdead … and so is Hitomaro.” And no medicine or spell would make that right again.
“Ah!” A long pause ensued, then the yamabushi shook his head regretfully. “It’s a pity about Hitomaro. Iliked that young man.” His silver hair and beard shimmered in the light of the oil lamp. He looked at Akitada and said, “But you, you are alive. You must learn to forgive yourself for what is merely a manifestation of fate. It is a hard lesson, but death is right in its time.”
Empty platitudes, Akitada thought. He felt shame like the thrust of a knife to his belly and turned his head away.
“Come, I did not think you a fool, Governor,” the yamabushi said more sharply.
Angered, Akitada swung back. “Iam not a fool. But neither am I a saint or a martyr like you, my Lord. When I lose a friend through my own carelessness, I cannot shrug it off and busy myself with good deeds and prayers instead.”
The old man sighed. With his gnarled finger he traced the design on the lacquer box. “The chrysanthemum is the last flower to bloom,” he murmured. “Its petals fall and the young grasses shrivel and die when the storm of winter touches their brief lives. Death,Governor, is a wide gate no one can close.”
Akitada clenched his fists. “Never mind! You cannot understand.”
The priest laughed very softly.“On the contrary. I, of all people, understand very well. If you know who I am,you should also know that.”
The man’s complete detachmentfilled Akitada with fury. He leaned forward and stabbed an accusing fingertoward him. “I know that you are the late Lord Maro’s older brother, the uncleof Makio,” he growled. “I know that you have a grandson, Kaoru, who has playedvarious roles-among them those of a humble woodcutter from the outcast villageand my sergeant of constables. I know about the crime of which you stoodaccused. I know that you fled, giving up your birthright and hiding among theoutcasts as a mountain priest.” He paused and pulled from his sleeve thedocument he had found at Takata and tossed it on the desk. “And now I also knowthat you were innocent of the murder of that woman and child. Read your brother’sconfession.”
The old man ignored the paper. “Didmy foolish grandson reveal so much?”
“No. Kaoru did everything he could to protect your secret. Every time I asked questions about you or his background, he became evasive. But I noticed that he was as familiar with a hermit’s life in a mountain cave as with the secret passages in Takata manor.”
The white head nodded. “He likes you, too,” he said, seemingly inconsequentially.
This was getting them nowhere.Akitada pointed at the paper on the desk. “Your brother wrote this on his deathbed. Forty years ago he used one of your black arrows to murder your father’s young wife and son because he wanted to rid himself of both you and your father’s favorite. But the deed haunted him. I have no doubt he eventually spoke to his son about it, and that Makio kept him a virtual prisoner after that. When your brother felt death approaching, he asked a trusted servant to smuggle paper to him during the banquet Makio gave in my honor. Today I retrieved his confession from the place where the two old men had hidden it.”
Akitada fell silent.
Today! Was it still the sameday? The memory of the blood, of the tangled bodies of Makio and Hitomaro rosevividly before his eyes. Hitomaro’s last words had been about his wish to die.He had rushed toward death from the moment they had entered the secret passage.Life was too short for some, and much too long for others. The old man across from him had held the key to a deadly mystery for forty years. It could be argued that all the suffering in this province had been caused by the wrong son seizing power in Takata forty years ago. Now the true heir was sitting across from him, apparently unmoved and unsurprised, not even curious enough to pickup the scroll for which the faithful Hideo had died.
As if he had read his thoughts,his visitor asked, “What happened to Hideo?”
Akitada said coldly, “He was tortured and then thrown off the mountain when he would not reveal the hiding place of your brother’s confession. No doubt he would have died in either case,since he knew the truth.”
To Akitada’s satisfaction, the old man finally reacted. He put a hand over his eyes. “Makio did this?” heasked in a tight voice.
“Kaibara. I was there that night. Kaibara was the only one who left the banquet at the right time. He was seen going to the old lord’s pavilion by the same two maids who had watched Hideo taking writing paper to your brother earlier.”
“Ah.” His visitor lowered hishand, and nodded. His face was calm again.
“However, since Kaibara had not been summoned from your brother’s pavilion, it means almost certainly that he was carrying out Makio’s instructions.”
The white head nodded. “Yes. I tmay well have been so.”
Without disguising his contempt, Akitada said, “Many people have died as a consequence of that false accusation, my Lord. You knew it was false, yet you chose to run and hide among the outcasts when you should have faced your troubles and fought for justice.Not doing so has plunged this province and its inhabitants into misery and bloodshed. It cost Hideo his life. And today I lost a friend because of it.”
The old man looked back at him calmly. “That is very true.”
“Just now you lectured me about fate,” Akitada cried angrily, “but you understand nothing of duty. If you had done your duty by your people and defended yourself against the charges, fate would have taken a different course. Your religious life with all its sacrifices, your service to the poor, and your sentimental protection of every criminal in the area do not absolve you from the guilt of having abandoned your duty.”
“When it comes to duty,” saidthe old man with a gentle smile, “I hope that you will think my offense somewhat mitigated by the fact that I found a suitable substitute in you.” He took the arrow and held it up. “I can still bend a bow and hit a target when itis required.”
Akitada tensed. Of course. How could he have forgotten? This old man was the Uesugi heir who had been a champion archer in his youth. It was he who had killed Kaibara and saved his life that night among the graves. “Yes,” he said. “I should have known it was you.” Miserably, he added, “I suppose I must be grateful, though I cannot take much pleasure in my life at the moment.” Hitomaro’s death would not have happened, if Kaibara had been successful that night.
“No need to thank me.” The old man took the arrow and put it into his rope belt. “It was not a personal matter. I merely mention it, because you doubted my sense of duty to my people.Fate also follows the dutiful action. Kaibara’s is the only life I have ever taken, and I broke my Buddhist vows when I decided that your life was more valuable to my people than his.” He sighed. “I suppose I must add another sin,the satisfaction of having avenged my old friend Hideo.”
Suddenly Akitada felt overwhelmed by sadness. So many wasted lives. And now all was over and done with. What remained was the future. He looked at his visitor uncertainly. Even the ravages of decades spent exposed to the harsh elements of the cold north could not altogether hide the grace and charisma of the strange creature across from him. His skin was blackened, and his hair and beard flowed wildly about his shoulders and chest, but his eyes were alive with intelligence. He wore fewer clothes than the poorest beggar and looked more like a goblin than a rational man, but his speech and manners were those of a man born to rank.Moreover, he seemed to have gained the respect, even reverence, of the localpeople.
With a sigh, Akitada said, “It is late. You must spend the night. We will meet again in the morning to discuss your reinstatement. It will please the people and bring harmony back to the province.”
The rightful Lord of Takataraised his hand. “No. I am a Buddhist priest and have no desire to resume my title.”
“What?” Akitada was dumbfounded.
The old man stroked his beard,smiled, and nodded. “My grandson will do very well instead,” he said complacently.
“Kaoru?” Akitada opened his mouth to argue, but thought better of it. The capture of Takata manor would have been impossible without that remarkable young man’s ruse, and he had proven his courage and military skill not only in combat but also on the occasion of Boshu’s attack on Hitomaro. Hitomaro!
“Dew and tears are equally transient,” remarked the old man with a sympathetic nod.
Akitada flushed. The way the other man seemed to read his mind was uncanny. “It is true that your grandson Kaoru has some superior qualities,” he said stiffly. “I assume it was you who taught him archery and to read and write Chinese? He told me the arrow that killed Kaibara belonged to a dead man and that a Buddhist priest instructed him in Chinese.”
The proud grandfather chuckled.“A quick learner, that boy! His father did not do as well.”
And that raised the problem oflegitimacy. Akitada hesitated, then asked bluntly, “You say you are a priest.Did you take one of the outcast women to wife?”
For the first time, the old manlooked uncomfortable. His dark, leathery hand reached out to the box of shellsand touched it almost apologetically. “No,” he said, “not an outcast, though weboth became untouchable. Masako was a young woman of good family who had thebad karma to be sent to Takata for training in household matters. She becamefond of me. When I had to flee, she followed me into exile. It seemed rightthat I should make her my wife. I took priestly vows after her death.”
“Ah!” At least she was not themadwoman of the outcast village, the one through whom the gods spoke. That onemust be the mother of the dead son’s wife. “You married in exile? And you had ason soon after?”
The old man nodded.
Akitada stared at him. “Goodheavens, man! You were the older son, the heir; you were the pride of theUesugi clan. More importantly, you were innocent of the murders. Why did younot stay and fight for your birthright, for the birthright of your son?
“Because I was guilty.”
“No.” Akitada tapped the old lord’s confession on the desk between them. “It was your brother who committed those murders.”
The priest said sadly, “Poor Maro. We met in the forest one day, you know. At first he didn’t recognize me.I was greatly changed, you see.” He gestured at his clothes and beard. “But I spoke to him, and he fainted. Perhaps he took me for a demon or thought I was seeking vengeance, I don’t know. When I saw what I had done, I went away. They say he went mad after that.”
“Not mad. He went home and told his son that you were alive. Makio locked him up in the north pavilion.”Akitada reached for the rolled paper and pressed it in the old man’s hand. “Read what your brother wrote before he died,” he urged.
The priest put the paper back on the desk. “It changes nothing. What is written is of things long past. Only the heart knows all the gains and losses.”
Baffled, Akitada ran his handt hrough his hair. He was getting drowsy. “I don’t understand,” he complained. “Why should your brother confess to a lie on his deathbed? How could you have been guilty? Nothing makes sense.”
The yamabushi picked upthe conch shell, and rose. He fastened the conch to his belt, took up his staff, gave a last tender touch to the box on the desk, and said, “Farewell,Governor! You should be able to sleep now.”
Akitada stumbled to his feet and barred the way. “Wait! You cannot leave like this! I must know the truth.How could I have been so wrong? After all that I learned of your past, bothbefore and after the murder of the young woman and her child, I cannot believe you capable of such a heinous crime.”
The old man looked at him, and something in the black depths of his eyes made Akitada back away. “All men,”the master said, “are naked under their loin cloths. Remember that. I did not bend my bow nor aim my arrow on that golden autumn afternoon, but they died for my offense. The boy was not my father’s son. He was mine. That is my guilt, and it caused their deaths.” He gestured toward the game on the desk. “That shell game was my gift for her. I ordered it before her death. The chrysanthemums and grasses of our forbidden love. She was named for that flower, and our child was the young green blade of grass growing up in her arms. When my brother found out, he killed both of them-out of respect for our father and for our family honor.”
That Akitada did not believe,but the enormity of the other man’s tragic transgression and loss left him speechless. He stumbled to his desk and picked up the box. “Here,” he said,offering it.
The priest raised both hands in refusal. “No.” He smiled a little and said, “I have met your lady and saw that she is with child. When you become downcast again over what cannot be changed,remember: To have her is like having the sun and the moon in your sleeve and holding the universe in your hand. You will need to think of that often in thefuture.”
Barefoot and bare-headed, his lean black frame covered by the rough hemp and skins, the yamabushi bowed with a nobleman’s grace and softly padded out of the room.
Akitada sank down on his pillow still holding the box. Weariness overwhelmed him, and he looked toward the bedding Tamako had spread for him in the corner. The blankets looked strangely tangled and lumpy. He put the game down and went to investigate.
When he peeled back the layers of quilted silk, he uncovered two soft brushes of glossy black hair, each tied with red silk cord, and a small boy’s rosy cheek and silken lashes. Toneo was fast asleep, his round childish hand curled about Akitada’s flute.
He covered the child again, and looked about the room. Where was he to sleep? Then his eyes fell on the game.
When he slipped into Tamako’sroom, she was huddled under the bedding. But he knew she was awake and sighed.She sat bolt upright, looking at him, her eyes large and tragic in the light ofhis candle.
“Tamako?” His voice encompassedall his grief, and guilt, and pain, and utter, utter weariness.
Wordlessly she reached out tohim, the paleness of her skin touched by the golden candlelight-and he went into her arms.



HISTORICAL NOTE


In the eleventh century, Japan was ruled by court nobles under an emperor who was often a minor and retired by the time he reached his thirties. The government was centralized in Heian-Kyo(modern Kyoto) and kept an increasingly tenuous control over the various provinces by assigning court nobles to serve as provincial governors for four years at a time. The more unpleasant assignments were often filled by minor nobles while the actual appointees remained at court and collected part of the stipend.
Both Japanese culture and political structure were based on those of the Chinese T’ang dynasty, but many of these customs were only loosely followed by this time. Contemporary historical sources pertain mostly to the pursuits of the aristocracy in the capital, and for purposes of this novel considerable license was necessary to project what life was probably like in the more distant provinces.
The historical province Echigo is the modern Niigata prefecture, known as “Snow Country” because of its unusually long winters and heavy snowfalls. Little is known of its early history. Naoetsu (or Naoenotsu) was near the coast and is listed as the provincial government post in the twelfth century. By that time, Takata was a local stronghold, though the Uesugi family rose to power later. The descriptionof Takata manor is fictional. However, references to the continuous warfare against the Ezo (Ainu) people of the north, the existence of military garrisons in both Echigo and the adjoining Dewa province, and the ascendancy of local hereditary warlords over the appointed governors are all historical facts for the eleventh century.
References to outcasts require explanation, since Western readers rarely associate either caste or slavery with the Japanese. But from earliest times a separate group of people existed who were shunned by most Japanese and tolerated only for the most menial labors. These outcasts were probably descendants of slaves (taken during wars)or of exiled criminals. More than likely in the northern province of Echigosuch outcasts could have had mixed Ainu and Japanese blood by this time,partially because many exiles were sent there from other parts of the country.
The issue of exile brings up law enforcement as it was practiced in eleventh century Japan. Originally based on the Chinese system of local wardens, constables, tribunals, and judges, the harsh punishments meted out in China soon became unacceptable to the Japanese because Buddhism forbids the taking of life. Any crime which would have demanded the death penalty was therefore punished by exile with or without hard labor. Criminals were generally arrested either by local constables working under a headman, or by the police (kebiishi), under an officer.
The police system had been established early in the ninth century in the capital and gradually extended throughout the provinces. As in China, confessions were necessary for conviction, and these could be obtained through flogging.
Two religions coexisted in Japan: the native Shinto faith, an animistic belief tied to Japanese gods and agricultural matters, and Buddhism, which was imported from China via Korea and dominated the aristocracy and therefore the government. Occasionally the two faiths merge, as in the strange mountain priests, the yamabushi. They are Buddhist ascetics, or hermits, who grow their hair long, practice healing and shamanistic rituals like exorcism, and sometimes marry their female mediums. Shinto is responsible for the belief in spirit possession and many taboos,including those against contact with the dead and directional taboos. Buddhism brought faith in relics and miracles, the concepts of heaven and hell, and the belief in rebirth and karma. Monsters, ghosts, and demons abounded in popular superstitions, and the souls of the dead were thought to dwell among the living for forty-nine days, occasionally haunting their enemies.
The calendar of ancient Japan is complicated, being based on the Chinese hexagenary cycle. It has named eras,designated periodically and irregularly by the government. Greatly simplified,there were twelve months and four seasons as in the West, but the lunar year begins later (in early spring). A work week lasted six days, started at dawn,and was followed by a day of leisure. By the Chinese system, the day was divided into twelve two-hour segments. Time was kept by official water clocks and announced by guardsmen, watchmen, and temple bells.
Food and drink in the eleventh century differed little from later times, although tea drinking had not yetbecome a custom. (Tea was known but expensive and used primarily for medicinalpurposes.) The common drink was water or rice wine (sake).
Meat was not consumed because of Buddhist strictures against the killing of animals, though the nobles did eat the wild fowl they hunted, and everyone ate fish. Generally the wealthy atea diet of rice, fish, and fruit, while the poor and Buddhist monks consumed millet,beans, and vegetables.
Two plots, the story of the deserter and the murder of the innkeeper, are based on brief accounts in the ancient Chinese collection of famous criminal cases (T’ang-Yin-Pi-Shih,23 and 33). The collection was known in Japan at an early date.
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